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ANH ANG II I .1

I n d e x  d e r  P e r s o n e n ,  et h n I e n ,  st a a t e n ,  sP r a c h e n  u n d

g e o g r a P h I s c h e n  B e z e I c h n u n g e n 1

Aacata (Bach) siehe Uacata
Abari (großer Fluss, siehe Ibari) 271
Aetna (der höchste und aktivste Vulkan Europas in Sizilien, Italien) 126
Afrika 13 (Nordafrika), 150, 151, 155, 160, 168, 176, 213, 223, 285, 343, 352, 369, 371, 389, 434, 

437, 444, 446, 467, 473, 487
Akiba, Rabbi Joseph Ben 67 u. Fn., 187, 238
Ambaca, Ambacca 21, 107, 380 (Ambaccist aus Ambacca), 499 (Ambacisten nach Ambaca be-

nannt, leben im Dorf Ferreiro und generell im Gebiet des Soba Calandula)
Ambacist(as), Ambakkisten (luso-afrikanisch: ambaquistas) 16 Fn., 21 (Ambacisten), 37, 83? (Qui-

banda-Leute), 107 (Ambaccisten, Ambakkisten aus Cambande; tragen gerne Beinkleider 
und Strohhut), 141 (Ambaccisten aus Cambande), 161 (Leute aus Cambande und von 
Kimbanda, sind geriebene Händler), 262 (Cambonde-Leute sind alle Ambaccisten), 296, 
358 (Kimbanda-Leute des Kuansa-Stammes), 380 (Ambaccist aus Ambacca, katholischer 
Christ mit Fetisch), 499 (leben ab Dorf Ferreiro nach Süden, gehört zum Soba Calandula)

Ambriz 75 Fn., 88, 89, 252, 310, 332
Ambrizette (Ambrizete, heute N’zeto) 290, 295, 310 u. Fn., 332
Ambundu ([Mbundu], Ethnie; Sprache [Kimbundu]) 10b Fn., 19 Fn., 22b Fn., 365 (M’Bundu- 

Sprache)
Andogo (Bach beim Dorf Kifucassa, linker Nebenfluss des Gola Luis, siehe Karte Nr. 8) 496
Angola ([Ngola], afrikanischer Staat und Ethnie) siehe Gola 
Angola (portugiesische Provinz, Kolonie, Einflußgebiet) 9 Fn., 10a, 21, 40(2), 42(2) Fn., 46(2), 

61, 80, 93, 136, 154 (portugiesische Provinz), 186, 188, 200, 201, 221 Fn., 234, 310, 312 
(Angola-Neger), 313, 348, 361 (Provinz Angola), 379, 395, 455, 459, 462 (viele Händler aus 
Angola bei Camana Cambande gewesen), 466, 479, 490, 496, 499 (Grenzdorf Ferreiro, 
siehe Karte Nr. 7)

Anjongo (Ethnie) 254
Apacassa (Bach, rechter Nebenfluss des Kischinǧe, siehe Karte Nr. 13) 451
Apenrade (Aabenraa, dänische Stadt, Bugslags Heimatstadt) 2 Fn., 290, 457
Aquilonda (See) 271 u. Fn.
Assa (Berge am Westufer des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 449
Atlantik 303, 341 (Ocean), 362 (Händler vom Ocean), 471 (Wasserscheide Ocean/Kwango)

1 Die Seitenzahlen beziehen sich auf die handschriftliche Vorlage des Tagebuchmanuskriptes. Die Ver-
weise auf Karten („siehe Karte Nr. ...“) beziehen sich auf das in Beilage II veröffentlichte Kartenwerk 
von AvM (v. Mechow 1884). Die Orthographie auf AvMs großen Detailkarten entscheidet gegebe-
nenfalls über die alphabetische Reihenfolge der geographischen Bezeichnungen. Wenn nicht anders 
angegeben, verwenden alle Stichworte die oder eine Orthographie von AvM. In den Fällen, in denen 
AvM den Buchstaben „S“ oder „s“ mit einem darüber gestellten geraden Srich versehen hat, wurde 
er, wie AvM es gelegentlich selber tat, als doppel ss (bzw. Ss) dargestellt. 



I N DE X 881

Babungu (Dorf) siehe Mabaca
Bailunda ([Mbailundu], Ethnie) 282, 290
Bäku (Häuptling/Bezirksverweser und Dorf am rechten Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 21, hier 

lagerte AvM auf dem Rückweg) 249, 338–339 (Hatta Bäku)
Bakundi (Ethnie) 283 (Kannibalenstamm Bakundi)
Bala (Dorf auf der rechten Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 389, 390
Balanga (Dorf südwestlich vom Colle, siehe Karte Nr. 8) 494 (Bewohner teils Gola [Ngola], teils 

Bondeiro [Mbondo])
Balañganga (Dorf, siehe Karte Nr. 11) 469 (Balanganga)
Balangu diamafu (Dorf in der Nähe des Baches Kainssudi, einem linken Nebenfluss des Lombe, 

siehe Karte Nr. 8) 499
Balu (Dorf von Muata Tembo Balu auf dem linken Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 22) siehe Mua-

tembo Balu
Bambeiro, Pl. Bambeiros ([Mbamba], Ethnie) 73 u. Fn., 74 (Bombeiros), 78, 80 (gehören zum 

Congo oder Hungu Stamm), 82, 431 u. Fn. (Hoǧaamoalla), 494 (Bambeiro oder Hojeamua-
la, zwischen den Flüssen Luiz und Kuango, reichen im Süden bis an die Bang[a]la heran)

Bambi (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 450, 455
Bambi (Bach, rechter Nebenfluss des Gola Luis, siehe Karte Nr. 8) 18b
Bambi (Berge) siehe Tschiggi Tschiggi
Banana (Ort nördlich der Kongo-Mündung am Atlantik mit wichtigem Hafen) 131
Bangala ([Mbangala, Imbangala], Ethnie) siehe Bangla
Bangla (Bangala [Mbangala/Imbangala], Ethnie) 16 Fn., 26 u. Fn. (Bangla), 28a Fn., 82 (Bangla), 

431 (Bangla), 459 (Bangla), 494 (Bangla, südlich der Bambeiro)
Bango (Dorf, südlich des Baches Kissanga, siehe Karte Nr. 7) 1, 501
Bango (großer Berg, Höhenzug, nordwestlich von Malanje, siehe Karte Nr. 7) 1, 2, 43, 498, 500
Bango (Monte Bango, großer Höhenzug im Lande der Ma-Holo) 462 (Bango Berg, in der Nähe 

von Kafuschi), 474 (der große Bango oder Gulu Berg), 477
Banguri (Bach) 6b
Bansa Cambolo (Häuptling und Dorf westlich des Cambo auf dem Kamissanga Berg gelegen, 

siehe Karte Nr. 13) 449 u. Fn. (Tumba Cambolo), 450 (Bruder von Dala Cambolo), 452 
(gehört zum Bezirk seines Bruders weiter im Süden, Tumba Cambolo, 453 (der Bansa), 
454–455 (liegt zusammen mit seinem blinden Bruder Dala Cambolo und dem mit ihm 
verwandten Tumba Cambolo im Krieg mit ihrem Bezirksverweser Muëne Cambana Cam-
bande; ein Gola mit Sprache, die dem Kimbundu sehr ähnlich ist), 456 (Bansa Gambolo), 
457, 462, 463, 469 (Bansa Kambolo, Bansa Cambolo)

Bansa Diaz oder Ḡanǧiñḡa (Dorf auf der Ostseite des Luë, einem linken Nebenfluss des Cambo, 
in dem Dias Ganǧinga [siehe auch dort] lebt, siehe Karte Nr. 10) 37 Fn., 458, 466, 478, 480, 
481

Bantu (Sprachgruppe) 8a, 11
Banza (Dorf, siehe Karte Nr. 10), 37 Fn. 
Barre siehe Kiñḡunǧi (Steinbarre im Kwango)
Basamkalla (Ort an der Fähre auf dem rechten Kwango-Ufer etwas südlich der Ganga-Mün-

dung, siehe Karte Nr. 20) siehe Foussango 
Bastian, Adolf (1826–1905, deutscher Ethnologe und Gründungsdirektor des Museums für Völ-

kerkunde in Berlin) 381 (Professor Bastian)
Batombo (Dorf) siehe Soatambo
Bembello (Berge, nördlich der Cambo-Mündung in den Kwango, zwischen den Bächen Macon-

do und Candu, siehe Karte Nr. 15) 433
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Ben Akiba, siehe Akiba, Rabbi Joseph Ben
Bengo (Fluß, der nördlich von Luanda in den Atlantik fließt, siehe Übersichtskarte in Beilage 

II) 431
Berisch (linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 168 (Birisch) u. Fn. (Berisch), 422
Berlin 23, 41, 45 u. Fn., 56(2), 93, 104 = Fn. zu 106, 106 u. Fn. zu S. 104, 112, 132, 154, 169, 180, 186 

(7–8 Zoll langer Stuhl-Wurm an Berliner Museum), 199, 210 (Berliner Mühlendamm), 238, 
253, 254 (Volks-Museum, Berlin), 276, 283, 290, 299 (Berliner Museum), 344 (Museum für 
Völkerkunde), 354 (Berliner Zoologischer Garten), 362 (Berliner Museum), 363 (Berliner 
Straßenbrut), 369 (berliner Museum), 375 (Berliner Museum soll von den Geschenken 
Puto Kassongos erhalten: 3 Schwerter, Federkrone, Trommel mit Schlegel, Gewehr, Bogen 
und Pfeile, hier gefertigte Zeuge; Kaffee-Muster), 381 u. Fn. (berliner Museum), 396 (ber-
liner zoologischer Garten soll den Schafbock erhalten), 403 (Berliner Museum; soll oder 
hat eine bestimmte Schlange erhalten), 404, 427, 434, 441 (Völker Museum, Museum für 
Völkerkunde in Berlin), 467 Fn. (Afrikanische Gesellschaft), 470 (Museum für Völkerkun-
de), 498, 503 (Deutsch Afrikanische Gesellschaft, hatte AvMs Reise zu hintertreiben ver-
sucht), 504 (Deutsch Afrikanische Gesellschaft; Zoologischer Garten; Abreise 17.9.1778, 
Ankunft 22.8.1881) 

Bianji (Bach, der in den Lubila mündet, siehe Karte Nr. 22) 327
Bikisch (Dorf südlich des Colle) 22b (seine Bewohner schon Unterthanen des Gola-Königs 

Ḡanǧiñḡa), 23–24a (Soba von Bikisch), 25 (Soba von Bikisch), 26 (die Bondeiro von Bikisch)
Birisch (linker Nebenfluss des Kwango) siehe Berisch
Bismarck (Insel im Kwango, siehe Karte Nr. 15: Fürst Bismark Insel) 170 Fn. (Insel Bismark)
Biu (Berg beim Dorf von Muëne Patu) 317
Boamojembo (Dorf am Fuschi, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 24) 294 

Fn., 295
Boango (Berge, siehe Karte Nr. 23: Boañgo Berge) 263 (Boango Bergstock)
Bober (Fluss in Polen) 39
Bobi (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 12) 462
Bodethal ([Bodetal], Landschaft im Harz) 39 
Böhm, Dr. (der Zoologe und Afrikaforscher Richard Böhm, 1854–1884, wollte ursprünglich 

AvM an den Kwango begleiten, begab sich aber im April 1880 mit P. Reichard zu zoologi-
schen Forschungen nach Ostafrika) 5 u. Fn., 245 (Dr. Boehm, weilt gerade in Ost-Afrika), 
268 (weilt im fernen Osten), 282 (Dr. Böhm)

Bofo (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 23) 310, 311, 312
Bomba (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 406
Bondeiro siehe Bondo
Bondo ([Mbondo], Bondeiro(s), Ethnie) 8a u. Fn. (die aus Kifucussa am Gola Luis stammenden 

Bootsleute sind alle Mbondo, Pl. Bondeiro, unterstehen N’Dalla Kissua in Kafutschi im 
Gebirge Talla Mongonga), 10b Fn., 21, 25 (König der Bondeiro von Kifucussa ist N’Dala 
Kissua), 26 (Bondeiro von Kifucussa und Senza sind von den Portugiesen unabhängig, aber 
Bondeiro in Calandula sind unter portugiesischer Oberhoheit; die Bondeiro von Bikisch 
und Kioua unterstehen dem Gola-Königs Canǧiñḡa), 27 (Einwohner von Kioua sind Bon-
deiro und unterstehen dem Gola König Canǧiñḡa), 36a, 458 (Bondo, Plural Bon deiro[s] 
mit König N’Dala Kissua „auf“ Kafuschi), 459 (Bondeiro), 489 (unter Dala Kissua), 494 
(Sg. Bondo, Pl. Bondeiro; Bewohner der Dörfer Kikunga und Balanga südwestlich des 
Colle sind teils Gola, teils Bondeiro)

Bonsak (Bonsack?) 356 (Hersteller von AvMs Theodolithen)
Bosporus 42(2), 266
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Bougival (Französische Gemeinde in der Region Île de France) 403
Braganza siehe Duque de Bragança
Brasilien 151
Brocken (Berg im Harz, höchster Berg im Norden Deutschlands) 489
Buchner, Max (1846–1921, deutscher Arzt, Ethnograph und Afrikaforscher im westlichen Zen-

tralafrika 1878–1882) 5 Fn., 179 (Dr. Buchener), 180 (Dr. Buchner), 283 (Buchener), 366 
Fn., 467 Fn., 496 (Dr. Buchener; am 18.2.1881 Nachricht in Kifucussa, dass Buchner vor 7 
Tagen von seiner Lunda-Expedition zurück in Malanje eingetroffen sei), 501 (Dr. Buche-
ner), 502 (Dr. Buchener), 503 (Buchner)

Bugslag 2 u. Fn. (Bugslag/Buslag), 4, 6a, 10a, 11, 13, 14c, 19, 23, 25, 31, 33, 34, 36a, 36b, 37, 38(2), 
45, 55, 57, 61, 66, 70, 72, 73, 81, 83, 85, 86, 88, 89, 96, 100, 102 (hat auf Expedition die Auf-
gabe, den Wochenlohn auszuzahlen), 104, 105, 106, 107, 108, 109, 110, 119, 120, 125, 128, 
129, 130, 134, 135, 136, 137, 138, 139, 141, 142, 143, 145, 146, 148, 152, 153, 154, 156, 157, 
158, 159, 162, 163, 165, 166, 167, 168, 169, 170, 171, 172, 173, 174, 176, 178, 180, 183, 184, 
189 u. Fn., 191, 192, 193, 194, 196, 197, 198, 200, 202, 206 (leidet an Blutgeschwür), 209 
(schmerzhaftes Blutgeschwür), 210, 212 (verheiratet, 20 Jahre jünger als AvM), 214, 215, 
217, 218, 220, 221, 222, 224, 225, 226, 227, 228, 229, 230, 238 (Küche liegt ihm besonders 
am Herzen und sorgt für AvM mütterlich und rührend), 239, 242, 243, 245, 246, 248, 250, 
253, 256, 257, 259, 262, 263, 264, 265, 270, 271, 272, 274, 275 (hat Frau und Kind), 277 (hat 
in China gekämpft), 278, 279, 280, 281, 282, 284, 285, 286, 287, 288, 289, 290 (will sich v. 
Mechow mit zwei Brüdern bei einer Rückkehr an den Kwango zwecks Kolonisation am 
Kwango anschließen), 291, 292, 293, 294, 296, 297, 298, 300, 301, 302, 306, 307, 308, 309, 
310, 311, 312, 314, 315, 316, 319, 320, 321, 322, 323, 326, 327, 330, 331, 332, 333, 334, 335, 336, 
337, 338, 339, 340, 341, 342, 343, 344, 346, 347, 348, 349, 350, 351, 352, 353, 354, 355, 356, 
357, 358, 359, 361, 364, 365, 367, 368, 369, 370, 375, 377, 380 (krank), 381, 382, 383, 388, 390, 
391, 392, 393, 394, 395, 396, 397, 398, 399, 400, 402, 403, 404, 405, 407 (Fieber), 408, 409, 
410, 411, 412, 413, 415, 416, 417, 418, 419, 426, 427, 433, 440, 441, 445, 447, 350 (schwer er-
krankt), 451, 453, 456–457 (hat Weib und Kind in seiner Heimatstadt Apenrade), 463, 464, 
465, 466, 468, 471, 473, 476, 479, 481, 484, 485, 487, 489, 490, 491, 498, 499, 501, 502. 503

Buka (Dorf am Fuße der Kipanda-Berge, siehe Karte Nr. 14) 446
Buka (Dorf, auf demOstufer des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 443
Buka (Hatta/Häuptling und Dorf am linken Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 17) 175 Fn., 185, 406
Buka (hoher Berg nördlich des Ganga) 375
Buka Dinga (Hatta des Dorfes Kibangu, siehe Karte Nr. 20) 345 (Hatta von Pangu, der dort sei-

ne Ernennung als Nachfolger des verstorbenen Hatta von Kibangu durch Puto Kassongo 
erwartet)

Bumba (historischer Ort der Mbondo unterhalb des Lua) 26
Bumbula (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 21) 331, 332 Fn., 337 Fn.
Bumina (Berge am rechten Ufer des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 395, 396
Bungu an Zaidi mukua masasa oder Soakutundu (Dorf auf der rechten Seite des Kwango am 

Lukangua, siehe Karte Nr. 20) 347
Bungu, Mongo (Berg) Bungu (Höhenzug auf der rechten Kwango-Seite, siehe Karte Nr. 19) 211, 

383 (Bergstock), 384
Bututu (in den Kwango fließender Bach südlich des Lombe, siehe Karte Nr. 20, dort ohne Na-

men eingezeichnet) 350

Cabaca (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 437
Cabafu (Bach mündet in den Luë, siehe Karte Nr. 9) 29
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Cabinda-Neger (ein Träger aus Cabinda, s.a. Koch) 230 (war in Malanje im Gefängnis, mit Frau 
Losa [Rosa], sonst treu, aber jetzt bestraft, weil er mit Gewehr drohte), 265, 294, 315 (Ca-
binda Neger, Koch-Gehilfe Bugslags), 320, 322 (Cabinda-Neger), 333 (der entlassene Haus-
diener aus Kabinda, Kabinda-Neger), 338 (der Kabinda), 399–400 (Kabinda Neger, der von 
AvM entlassene Koch aus Cabinda), 405 (Kabinda)

Caboa Cassamba (ein anderer Name für das Dorf Soakunga) 337
Caboango (ein Hatta) 168 (Hatta Caboango, Suana Malopu von Schamassango), 374 (Kabuanga 

= Soana Ma Lopu I., siehe Karte Nr. 16)
Caboata (Bach, der in den Lubila mündet, siehe Karte Nr. 22) 329
Cabogimbi (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 12) 462
Cabongo (Häuptling, dessen Dorf auf der Karte nicht eingezeichnet ist) 450 (residiert auf dem 

rechten Ufer des Cambo, untersteht Muëne Matamba auf dem linken Ufer) 450
Cabongo Candali (Berge am linken Ufer des Cambo zwischen den Nebenflüssen Cacumbi und 

Macondo, siehe Karte Nr. 15) 432
Cabua (Bach, rechter Nebenfluss des Lombe, siehe Karte Nr. 8) 12, 12a
Cacumbi (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 432
Cacussa (Bach, rechter Nebenfluss des Ssunsunëǧe siehe Karte Nr. 11) 49
Cadicala (Berge am Westufer des Cambo, südlich des Baches Camissungu, siehe Karte Nr. 13) 

455, 456 (Kadicala Bergstock)
Cadimbo (Bach, der am rechten Kwango-Ufer in diesen mündet, Karte Nr. 16) 176 Fn., 413 

(Kadimba)
Cadinomma (Berge auf der Ostseite des Cambo, auf der Höhe des Lagers vom 6.–8.7.1880, siehe 

Karte Nr. 13) 78, 453
Cafañgañga (Berge, siehe Karte Nr. 15) 432 (Cafaganga), 435 (Cafaganga)
Caǧidi (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 192 u. Fn. (ohne Namennen-

nung im Text), 397
Caǧidi (Berge auf der östlichen Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 406
Cahidundu (Berge) siehe Cahundundu
Cahionda (Bach) siehe Cajionda (Bach)
Cahola (Bach, rechter Nebenfluss des Luë, siehe Karte Nr. 10) 38(2) (Kahola)
Cahombe (Felsberge östlich des Cambo an seinem rechten Nebenfluss Ganjongo, siehe Karte 

Nr. 11) 53, 54(2), 461, 462 (Kegelkuppe), 470 (Bergstock), 471
Cahonge (Fluss) 19 Fn.
Cahundundu (Berge auf der Ostseite des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 453 (Cahidundu)
Caischibamba (Bach) siehe Kaischibamba (Bach) 
Caissakama (Bach) 25
Cajenga (ein Hatta) siehe Jenga
Cajionda (Bach, linker Nebenfluss des Lua, sieheKarte Nr. 9) 25 (Cahionda), 26, 27, 492
Cajombo (Bach, fließt mit dem Cambambi in den Luë, siehe Karte Nr. 9) 29 (Cajombe)
Cala (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 444
Calamba (Bach, rechter Nebenfluss des Longa) siehe Calumba 
Calamessu (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14), 445
Calandula (Soba/Häuptling und Dorf, nordöstlich des Kamahaschi, einem rechten Nebenfluss 

des Lombe, siehe Karte Nr. 8) 1, 6b, 9, 26 (Bondeiro in Calandula stehen unter portu-
giesischer Oberhoheit, 144, 448, (Calandula bei Malange), 499 (in seinem Gebiet leben 
Ambacisten)

Callao (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 409 (Kallao)
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Caloëto (Dorf am rechten Ufer vom Ḡanḡola Bach, einem linken Nebenfluss des Lao, siehe 
Karte Nr. 12, hier: Gungolu) 64 (Caloëto-Bewohner sind Gola-Neger, aber Untertanen 
von Tumba Cambolo), 461 (Caloëto, zerstört und niedergebrannt), 470 (Goloeto, nur noch 
Schutthaufen), 475 (Goloëto)

Caloko (Bach) siehe Galoko
Calumba (Bach, rechter Nebenfluss des Longa siehe Karte Nr. 12) 456 (Calamba)
Calunga Kiteka (Dorf südlich des Baches Katete, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe 

Karte Nr. 12) 58, 462 (Galunga Kiteka)
Camacala (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 453
Camagi (Bach, etwas westlich von Catāla Ḡanǧiñḡa, nicht zu verwechseln, mit dem weiter süd-

lich fließenden Kamaǧi-Bach, siehe Karte Nr. 10) 479
Camahaschi (Bach, Nebenfluss des Lombe) siehe Kamahaschi 
Camakimbi (Dorf und Häuptling südlich des Fuschi, einem rechten Nebenfluss des Kwango, 

siehe Karte Nr. 24) 295 (Kama Kimbi, „Sohn“ = Untergebener von Ka-Ndinga)
Camalambo (Häuptling mit der gleichnamigen Mussumba, siehe Karte Nr. 25) 275 (Hatta oder 

Mafuma Camalambo), 286, 290 (untersteht dem re [von portug. rei, König] Dinga), 298, 
301

Camana Cambande, Camana Cambanda, Camana Cambonde (Bansa/Häuptling mit Mussum-
ba/Residenz, siehe Karte Nr. 12, nicht mit den Ambakisten aus Cambonde zu verwech-
seln) 57 (Camana Cambanda), 58 (Camana Cambonde; Portugiesen haben ihn und seine 
Leute aus ihrem Stammland, das bis an den Atlantik reichte, vertrieben), 59 (Camana 
Cambonde), 61, 62, 63, 142 (Hattman der Cambande Leute), 454–455 (Muëne Camana 
Cambande, Bezirksverweser in einem Gebiet im Westen des Cambo, liegt im Krieg mit 
den beiden Brüdern Bansa Cambolo und Dala Cambolo und deren Verwandten Tumba 
Cambolo), 458 (Camana Cambande, Statthalter des Gola-Königs Ka N’Jinga über Bewoh-
ner (Holo) bis zum Ssunsunëǧe, die Holo’s sind, und ist Vorgesetzter aller Cambolo’s), 459, 
460 (Camana Cambande, Camana Kambande, ist Stellvertreter des Königs Ka N’Ginga), 
461 (Camana Cambande), 462 (mit alter und neuer Mussumba), 463, 466, 467, 474, 478

Camandoba oder Candobe (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 86 (Cando-
be oder Camandobe), 447 (Camandoba)

Camasaha oder Kikuekete (Berge am Ostufer des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 449
Camasaja (Bach, linker Nebenfluss des Lao, siehe Karte Nr. 12) 64
Cambamba (Bach) siehe Cambambi 
Cambambi (Bach, rechter Nebenfluss des Luë, siehe Karte Nr. 9) 29 u. Fn. 
Cambanje (Dorf am Lubila, siehe Karte Nr. 22) 327
Cambo (linker Nebenfluss des Kwango, siehe Übersichtskarte in Beilage II und Karten Nr. 9–15) 

5, 26 u. Fn., 29, 39, 41, 42(2), 48(2) u. Fn., 49, 51, 53, 55, 56(2), 57, 58, 63, 64, 65, 66, 67, 68(2), 
70, 71, 74, 78, 80, 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 93, 94, 95, 97, 99, 100, 101, 112, 113, 121, 128, 
154 (Kambo), 165, 322, 355 (Kambo), 425, 428, 431–433, 434, 435, 438, 439, 441, 442, 443, 
444, 445, 446, 448, 449, 450, 451, 452, 453, 455 u. Fn., 456, 457, 458, 459, 461, 462, 463, 465, 
466, 467, 469, 471, 472, 474, 475, 477 (Cambo, Kambo), 478, 479, 480, 481, 482, 483–485, 
486, 488, 490, 491, 492

Cambo Kuango (Dorf) 65
Cambolo (Bach, linker Nebenfluss des Kwango) 435
Cambolo (Häuptling und Dorf) siehe Bansa Cambolo, Tumba Cambolo und Dala Cambolo
Cambonde (Ort, die Träger von dort sind Ambakisten) 107 (Kimbanda), 113 (Cambonde), 141 

(Ambaccisten aus Cambonde), 142 (Hattmann der Cambonde-Leute), 144 (Leute aus Cam-
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bonde), 239 (Cambonde-Leute), 240 (Cambonde), 262 (Cambonde-Leute), 274 (Cambon-
de-Leute)

Cambongo (Dorf und Bansa/Häuptling von diesem Dorf, südlich des Cambo, am Weg der Ex-
pedition gelegen, siehe Karte Nr. 12) 56(2), 463, 465, 469

Camihini (Berge auf der Ostseite des Cambo, siehe Kartte Nr. 13) 453
Camingau (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 10 u. 11) 48(2) (Kamingao), 470 

(Camingao)
Camingengo (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, siehe Karten Nr. 11 und 12) 470 
Camissungu (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 455, 456
Camoanga (Häuptling und Dorf nördlich des Fundu-Baches, siehe Karte Nr. 19) 380 u. Fn., 383 

(Kamoanga), 384 (Kamoanga) 
Camokollo (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 400
Camvula (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 409 (Kamvula)
Camvundu (Bach, linker Nebenfluss des Lao, siehe Karte Nr. 12) 64 
Canda (Bach) siehe Candu
Candinga (Häuptling), Ka-Ndinga siehe N’Dinga 
Candinga (kleiner Sklavenjunge im Dienste AvMs) siehe Kandinga
Candombe siehe Camandombe (Bach) 
Candu (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, nördlich der Cambo-Mündung, siehe Karte Nr. 

15) 433 (Canda)
Canǧiñḡa, Ginga, Jinga (König der Jinga oder Gola mit dem Titel Ma-Gola, siehe Karte Nr. 13; 

s.a. Njinga a Mbande Ana de Sousa) 3 (König Ginga), 5 (Ginga zu Jinga verbessert), 26 Fn. 
(herrscht über die Bondeiro von Bikisch und Kioua, seine Vorfahren reichten vor langer 
Zeit bis ans Meer: auf ihrer Flucht vor den Portugiesen ermordeten sie die Könige der 
Bondeiro am Rio Lua in Bumba und verleibten sich deren Untertanen ein), 27 (Bondeiro 
in Kioua unterstehen dem Gola König Canǧiñḡa), 368 (Ginga, König der Gola’s), 458 (Gola 
König Ka N’Ginga), 469 (Ka N’Ginga), 478 (König Ginga)

Cangombe (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 12) 58 (Gangombe), 455
Canguala (Dorf nördlich des Vula-Baches, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 

14) 94, 444
Canimba (Bach nordöstlich von Honjo, unbezeichnet auf Karte Nr. 9) 33
Cansadi siehe Canssadi Cambunje amukandu
Canssaǧe (Berg auf der Ostseite des Cambo; siehe Karte Nr. 13) 80, 453 (Cansāǧe)
Canssagi (Dorf, nördlich des Panḡa, einem linken Nebenfluss des Kwango unweit seiner Mün-

dung in diesen siehe Karte Nr. 15, mit einem Strich über dem C) 103 (Kanssaǧi), 121 (Kan-
saǧe), 122 (Gansagi), 132, 163 (Gansage), 165 (Gansaǧe)

Cansambo (Berge am Westufer des Cambo, reichen bis zum Bach Makumbi, siehe Karte Nr. 13) 
449

Cansansu (Bach) siehe Cassansu
Canssadi Cambunje amukandu (Großhäuptling auf dem rechten Kwango-Ufer, siehe seine 

Mussumba (Residenz) nördlich des Flusses Udimba, eingetragen auf Karte Nr. 21) 101 
(großer Kiamvo), 249 u. Fn. (ohne Namennennung, Kïamvo, der Bruder von Kassongo), 
251 (Kiamvo Kansadi), 308 (Tiamvo Kansadi), 311 (Kiamvo Cansadi, Bruder und Statt-
halter von Puto Kassongo für das Gebiet südlich von Lussango Muamba), 316 (Kiamvo 
Kansadi, Bruder von Puto Kassongo), 327 (Kiamvo Kanssadi), 328 (Tiamvo Kanssadi), 329 
(Tiamvo Kansadi, Tiamvo Kanssadi), 330 (Tiamvo Kansadi, Kiamvo), 331 u. Fn. (Tiamvo), 
333 (ist nicht Bruder, sondern Neffe von Puto Kassongo), 339 (Kiamvo Kansadi), 342 (Ki-
amvo Ka N’Sadi, Kansadi), 352 (Kiamvo Kansadi)
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Capello, Hermenegildo (1841–1917, portugiesischer Forschungsreisender in Angola) 26 Fn., 175 
u. Fn., 180 u. Fn., 188, 271

Capemba (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 87, 445 (Capemba oder Ma-
pemba)

Capemba (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 435
Capemba (Berge auf der Ostseite des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 446
Capemba (Berge, südlich des Baches Capemba, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe Karte 

Nr. 14) 446
Capenda Camulemba (König der Schinǧe) siehe Kapenda Gamulemba
Capipa (Bach) siehe Kapipa 
Carimba (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 80, 81, 83, 84, 89, 449, 450 (er 

bildet auf der Ostseite des Cambo die Südgrenze des Hollo-Gebietes), 453
Carimba (rechter Nebenfluss des Kwango) siehe Udimba
Casanga oder Galunga Cambolo (Dorf auf der Westseite des Cambo, siehe Karte 12) 456 (Dorf 

Cassanga mit Häuptling Galunga Cambolo), 458
Caschimbotoka (Dorf auf der rechten Seite des Lao, siehe Karte Nr. 12) 470 (Kaschimbotoka, ist 

auf der Rückreise AvMs verlassen)
Caschinga (Dorf, nördlich des Lundu-Baches, siehe Karte Nr. 14) 92, 445
Casele (Bach, fließt in den Kamavalala, siehe Karte Nr. 9) 483, 488 Fn.
Cassa (Bach, siehe Karte Nr. 21) 329
Cassagella (Berge am östlichen Cambo-Ufer, südlich der Hemba-Berge, siehe Karte Nr. 14) 445, 

446
Cassange ([Kasanje], Staat der Mbangala) 26, 46(2) Fn.
Cassango (Bach) siehe Cassansu
Cassansu (Bach, Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 97 (Cassango), 99 (Cassango), 104, 

425 (Cansansu)
Cassuama (Berge auf der Ostseite des Kwango, südöstlich vom Dorf Schamassango, siehe Karte 

Nr. 16) 175, 422 (Kassuama)
Cassuculla (Berge am Ostufer des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 449
Cassungu (Dorf nördllich der Cahombe-Berge, siehe Karte Nr. 11) 54(2) Fn., 55, 65(2)
Cassupe (Dorf am rechten Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 19) 211, 383 (Kassupe)
Cassussu (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 443
Catāla Ḡanǧiñḡa ([Katala kaNjinga], Bruder des Königs Ḡanǧiñḡa oder Jinga der Ngola, Bansa 

der Holo, Dorf und Bach, abseits des rechten Ufers des Cambo, siehe Karte Nr. 10, nicht 
zu verwechseln mit Dias Ganginga, siehe dort) 5 (Catala Ganjinga, Bruder des Königs 
Jinga; 5–6a (Catala Ganjinga; aus diesem Dorf stammt auch die Mutter des Dolmetschers, 
einer „Negerin“), 41 (Soba aus Catala Ḡanǧiñḡa), 43 (Catala Ḡanǧiñḡa, des Bruders des 
Königs Ganginga der Ma-Gola), 43 (ist kein Soba, sondern Bansa), 44(2), 46(2), 48(2) Fn. 
(Catāla Ḡanǧiñḡa), 51 (Catala Ganǧiñḡa, der Bruder des Gola-Königs, hat sich in meh-
reren Kriegszügen von diesem unabhängig gemacht und ein eigenes kleines Reich zwi-
schen Cambo und Sunsunhëge errichtet), 61, 79 (Catala Ganginga), 82 (Catala Ganginga), 
119 (Catala Ganginga), 181 (Catala Ḡanǧiñḡa), 222 (Catala Ganǧiñḡa), 223 (Catala), 306 
(Catala Ganginga, „soll wohl auch eigentlich Ka-N’Jinga heißen“), 355 (Catala Kanǧinga, 
Ka-N’Ginga), 457 (Catala Ganginga, „heißt sicher eigentlich Catala Ka N’Ginga), 458 (Ca-
tala Ganginga, Bruder des Gola-Königs Ka N’Ginga), 459 (Catala Ganginga), 466 (Catala 
Ganginga, Catala, Ka N’Ginga dürfte wohl die richtige Schreibweise sein), 471 (Catala 
Ganginga), 475 (Catala Ganginga), 477 (Catala Ganginga), 478 (Catala Ganginga; Catala), 
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479, 481, 482, 483, 487 (Verwandter des Gola Königs Ka N’Ginga, der sich von ihm Unab-
hängigkeit erkämpft hat), 488 (Catala Ganginga), 489

Catembo (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 24) 266 u. Fn., 304, 305
Catete (Bach, linker Nebenfluss des Luschimbo, siehe Karte Nr. 10) 481, 482, 483
Catumbi (Nebenflüsschen des Lubila, siehe Karte Nr. 22) 327
Catumbu (Berge südlich des Uëlēǧe, einem linken Nebenfluss des Cambo) 445 (Katumbu)
Cavalala (Bach, südlich des Dorfes Kissacala Gingiacombe, siehe Karte Nr. 11) 472, 475
Cavalala (Bach, östlich des Cambo, siehe Karte Nr. 10) 480, 481, 482
Cavulagando (Bach, rechter Nebenfluss des Ssunsunëǧe siehe Karte Nr. 11) 49 
China 277
Chinchoxo 31 und Fn.
Chokwe 28a
Colle (linker Nebenfluss des Lucala, siehe Karte Nr. 9 und 8) 12, 12b, 20b, 22b, 27, 36a, 491 u. 

Fn., 492, 494 (Cole, Colle)
Combe (Fluss, Quelle am Kafuschi Berg) 471
Congo ([Kongo]-Fluss) 75 Fn., 106, 128 (Congostrom), 131, 132, 145 (Congo-Wasserfälle), 154 

(Congo-Fälle, unterer Congo), 221, 274, 275, 280, 283, 284, 290 (Congo-Fälle), 303, 313 
(Fluss)

Congo ([Kongo]-Neger, -Reich, Ethnie, Sprache) 54(2), 74, 80 (Bambeiros gehören zum Congo 
oder Hungu Stamm), 82, 83, 93, 101, 127 (Congo-Land), 168 (auch Mahungu oder Mahun-
go genannt), 249 (Muhungo, Congo Neger), 250 (Congoleute), 251 (Congo-Land), 254 
(Sprache), 274 (Sprache), 310 (Congo Neger), 343 (Congo Neger), 418 (Hungu sind Con-
go-Neger), 419 (Muhungu sind Congo-Neger; Oberlauf des Kuhu bildet Grenze zwischen 
Congoreich und Land Majaka), 431 (Mussuccu gehören zum großen Congo-Stamm), 431 
(Mahungu sind Congo-Neger)

Congo N’Ginga (Berge) (siehe Karte Nr. 24: Congo N’Ǧinḡa Berge) 267, 300
Congo-Fälle 221, 261 (Congo-Wasserfall), 285 (Congo-Wasserfälle)
Cooper, James Fenimore (1789–1851, Autor des historischen Romans Der letzte Mohikaner) 408 

u. Fn.
Cuango (Fluss) siehe Kuango
Cuansa ([Kwanza], Fluss) siehe Kuansa
Cugho (linker Nebenfluss des Kwango) siehe Kuhu
Cula Muxita ([Dorf und Fluss]; vgl. Karte Nr. 7: zwei Dörfer am gleichnamigen Fluss Culla mu-

xito) 5 (Dorf Culla muxita), 87 (Cula muxita), 105, 106, 107, 144 (Cula muschita-Leute), 145 
(Cula muschita), 363 (Kula Muschita)

Cunga Mahinga (ein Hatta, Dorfhäuptling der Hungu mit Titel Muëne) 83, 202 (Congosöhne)
Cungo (Berge am Westufer des Cambo, reichen bis zum Bach Unji, siehe Karte Nr. 13) 449
Custodio siehe Machado, Custodio José de Sousa 

Daki (Bach, rechter Nebenfluss des Kakima, siehe Karte Nr. 15) 432
Dala Cambolo (Dorf auf dem Loñḡa-Berg auf der Westseite des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 67 

Fn., 68(2) Fn. (ist alt und blind), 72 (ist Bruder von Tumba Cambolo), 450 (ist alt und blind; 
sein Bruder ist Bansa Cambolo), 452 (Dala Kambolo), 454–455 (blind, liegt zusammen mit 
seinem Bruder Bansa Cambolo und dem mit ihm verwandten Tumba Cambolo im Krieg 
mit ihrem Bezirksverweser Muëne Cambana Cambande), 456

Dala Kissua (Oberhaupt der Mbondo) siehe N’Dala Kissua 
Dala Kisua (Ndala Kissua, Gebirgskegel) 474, 477
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Dalassambo (Dorf in der Nähe des Baches Kamingengo, einem rechten Nebenfluss des Cambo, 
siehe Karte Nr. 12) 465

Dalldorf 45 u. Fn.
Damba (Dorf auf den Teka-Bergen, südlich des Baches Makaschi, einem linken Nebenfluss des 

Cambo, siehe Karte Nr. 14) 86, 133 Fn., 446
Damba (Dorf auf der rechten Seite des Kwango, südlich des Baches Luculla, siehe Karte Nr. 18) 

201, 388, 389
Damba (Berge auf dem linken Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 17) 400
Dambo (Dorf auf der rechten Seite des Cambo, am Casele, siehe Karte Nr. 9) 483, 484, 485 (hier 

hatte auf Befehl des Gola-Königs Ka N’Ginga die Ermordung eines Bruders von Catala 
Ganginga stattgefunden), 488 (Dambu)

Darwin, Charles (1809–1882, britischer Naturforscher und einer der bedeutendsten Naturwis-
senschaftler) 68(2)

Dembo 431 (Ethnie, nördlich des Bengo, gehören zum großen Congo-Stamm, sprechen Con-
go-Sprache, haben vor wenigen Jahren die Herrschaft der Portugiesen abgeschüttelt)

Deutsche 128–129, 302, 366, 437, 448, 459, 460, 467 u. Fn., 481 und passim
Deutschland 54(2), 79, 92, 399, 437, 444, 470
Dias Ganǧinga (ein „Ambacist“ in Bansa Diaz [siehe auch dort] oder Ḡanǧiñḡa, einem Dorf auf 

der Ostseite des Luë, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 10) 37 u. Fn., 
38(2), 458 u. Fn., 466 (Diaz)

Didië (Bach, der in den Kwango fließt, an dem das Dorf Bäku liegt, siehe Karte Nr. 21, ohne 
Bezeichnung des Baches, den AvM zunächst Gigië, später mehrfach Didië nennt) 338 u. 
Fn. (Gigië), 339 (Didië), 340 (Didië)

Dinga (Berge am Ostufer des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 449
Dinga (Häuptling) siehe N’Dinga 
Dingu (Berge, siehe Karte Nr. 22) 319 (am Fuße des Berges liegen die Dörfer Balu und Gangula) 
Dolmetscher siehe Josë
Domingo (aus Malange) 113 
Don Luiz ([Dom Luiz] umbenannter Wasserfall des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 103, 109, 120, 

121, 126, 127 Fn., 128 Fn., 163, 175, 196, 243, 255, 263, 281, 303, 312, 354, 413, 420, 423, 425, 
440, 448, 455, 496, 501

Donau 266
Dondo (Stadt am Kwanza) 8b, 21, 22b, 59, 62, 75, 106, 129, 241, 259, 282, 290, 392, 396, 412, 427, 

439 (unheilbare Schlafkrankheit dort gesehen), 442, 474, 481, 501, 502, 503
Dulu angandu (Dorf auf der rechten Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 20) 345
Dumbu (Berg auf der rechten Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 19) 384
Duque [de] Bragança (portugiesische Ortschaft und Handelsknotenpunkt) 53 (Duque de Bra-

ganza), 201 (Braganza)

Elbtal 257
Elemba (Berstock auf der rechten Kwango-Seite, siehe Karte Nr. 20 und die Korrektur der Posi-

tion auf S. 351) 350, 351
Elsaß 160
Engelhardt siehe Engelmann
Engelmann (wahrscheinlich hieß er Engelhardt, siehe die späteren Hinweise; Geheimrat vom 

Kriegsministerium) 378 (Engelmann, hatte AvM 9 Zentner Mainzer Konserven Linsensup-
pe zum Selbstkostenpreis überlassen), 382 (Engelhard), 394 Fn. (unser guter Engel Engel-
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hardt), 399 u. Fn. (harter Engel, Anspielung auf Engelhardt), 427 (dem harten Engel), 434 
(harter Engel)

England 310 (Gewehre aus England)
Engländer 290
Europa, Europien 5, 10b, 34, 44(2), 45 Fn., 79, 84, 86, 93, 106, 132, 141, 150, 153, 154, 234 (Putu), 

235, 238, 241, 278, 282, 299, 301, 313, 352, 355, 363, 369, 389, 393, 396, 424, 437, 439, 442, 
451, 465, 502

Faba (Wasserfall) 12, 12b (dicht unterhalb der Mündung des Gola Luis in den Colle und etwas 
oberhalb seiner Mündung in den Lucalla)

Feira de Cassange (Handelszentrum) 5 Fn.
Ferreiro (Dorf, Grenzdorf der portugiesischen Provinz Angola, siehe Karte Nr. 7) 499 (benannt 

nach dem hier wohnen Schmied, portugiesisch: ferreiro)
Fortin, Jean Nicolas (1750–1831) 174 Fn. 
Foussangu oder Basamkalla (Dorf an der Fähre auf dem rechten Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 

20) 231 (Foassangu oder Basamkalla), 358 (Foassangu oder Basamkalla), 376
France [Frankreich] 13 (Süd-Frankfreich), 42(2), 403
Frankreich siehe France
Franz Joseph I. (1830–1916, Kaiser von Österreich 1848-1916) 106, 125 u. Fn. (am 31.7.1880 Um-

benennung des Wasserfalls Gombe unterhalb der Cambo-Mündung in den Kwango in 
Wasserfall Kaiser Franz Joseph)

Fufu (Bach, der oberhalb der Steinbarre Kiñḡunǧi auf der linken Seite in den Kwango mündet, 
und Berge, siehe Karte Nr. 25) 274 (Bach und Bergstock), 285 (Fufu-Bach)

Fufu (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 21) 249 u. Fn., 338
Fulda 44(2)
Fuma amojodilla (Dorf südlich des Ganga in der Nähe seines linken Nebenflüsschens Pembe 

anganga, siehe Karte Nr. 20) 358 u. Fn. (Fumu amojadilla)
Fuma Kiala (Hatta Fuma Kiala, Häuptling und Dorf am rechten Kwango-Ufer am Ḡoñǧe, siehe 

Karte Nr. 19) 207 (ohne Namennennung im Text), 385, 387 (Fuma Hatta Kiala), 389 (Fuma 
Hatta Kiala)

Fuma Loschi (Dorf und Häuptling auf der rechten Seite des Kwango, nördlich des Flusses Fun-
du, siehe Karte Nr. 19) 211, 213, 227, 228, 229, 377, 382 (Der hiesige Häuptling war kein 
Eingeborener, kein Hatta, sondern ein Lunda Mann, ein Kilolo, ein Bezirksverweser), 383

Fuma Lumbu (Häuptling und Dorf am Berg Bungu, siehe Karte Nr. 19) 383
Fuma Maschi (Bach) 341
Fuma Maschi Kibangu (Häuptling und Dorf am Fluss Passa Kuansa, einem rechten Nebenfluss 

des Kwango, siehe Karte Nr. 20) 339 (Fuma Maschi, nannte sich wahrscheinlich auch Bi-
sche und Buka), 341 (Fuma Maschi Kibangu), 342 u. Fn. (Maschi), 345 (Fuma Maschi)

Fuma Seke (Dorf und Häuptling auf der rechten Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 19) 212, 232 
(Fumaseke), 382

Funchal (Ort auf Madeira) 60, 232, 503
Fundu (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 19) 211, 212, 228 Fn., 229, 380 Fn., 

382 u. Fn., 383 Fn.
Fürst-Bismark-Insel (im Kwango) 170 Fn.
Fuschi (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 24) 269 u. Fn. (ohne Namennennung im 

Text), 294 Fn., 295



I N DE X 891

Gajombe (Bach, mit dem Kischinǧe südlich von ihm parallel laufender Nebenfluss des Apacassa, 
einem rechten Nebenfluss des Kischinǧe, siehe Karte Nr. 13) 451

Galamo (Berge auf der linken Kwango-Seite am Bach Maloñduëge) 407
Galoko (Bach, siehe Karte Nr. 11) 55, 470 (Caloko)
Galuanga (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, ohne Beschriftung auf Karte Nr. 16) 173
Galunḡa angunsa (Dorf auf der Westseite des Cambo, siehe Karte Nr. 10) 486 u. Fn. (Galunga 

angunsu)
Galunga Camana (Dorf auf der Westseite des Cambo, siehe Karte Nr. 12) 456
Galunga Cambolo (Häuptling des Dorfes Casanga auf der Westseite des Cambo, siehe Karte Nr. 

12) 456
Galunga Cambolo siehe auch Casanga (Dorf)
Galunga ganga (Dorf und Bansa/Häuptling nördlich des Lao, einem linken Nebenfluss des 

Cambo, siehe Karte Nr. 12) 460, 461
Galunḡa ḡauta (Dorf östlich des Cambo, siehe Karte Nr. 10) 480 (Galunga gauta)
Galunga Ginga (Dorf; das letzte auf dem Weg nach Süden liegende Gola-Dorf, siehe Karte Nr. 

9) 492
Galunga gola (Dorf und Bansa/Häuptling nördlich des Lao, einem linken Nebenfluss des 

Cambo, siehe Karte Nr. 12) 460, 461
Galunḡa Gunsa (Dorf östlich des Cambo, südlich des Ortes Catāla Ḡanǧiñḡa, siehe Karte Nr. 

10) 479, 480
Galunga issonga (Dorf und Bansa/Häuptling nördlich des Lao, einem linken Nebenfluss des 

Cambo, siehe Karte Nr. 12) 460, 461
Gamanḡenǧe (Berge, siehe Karte Nr. 11) 53 (Ḡamañḡeñǧe), 471 (Gamanḡenǧe)
Gambonso (Bach bei Catala Ganginga, auf Karte Nr. 10 nicht benannt) 479
Ganga ([Nganga], rechter Nebenfluss des Kwango, an dem die Residenz des Yaka-Königs Muëne 

Puto Kassongo liegt; siehe Karte Nr. 20;  heute: Nganga) 213 (ohne Namennennung), 227, 
232, 240, 241, 244, 350–351, 358, 359, 371, 379, 383 Fn.

Ganginga (Bruder des Königs Ḡanǧiñḡa oder Jinga der Ngola) siehe Catala Ganginga 
Ganginga, Ḡanǧiñḡa (König der Ngola) siehe Ka N’Jinga
Ḡanḡola (Bach, linker Nebenfluss des Lao, siehe Karte Nr. 12, hier: Gungolu) 64 (Ḡanḡola)
Gangombe (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 435
Gañgoñbongo (Bach beim Ort Catala Ḡanǧiñḡa, auf Karte Nr. 10 ohne Namen eingezeichnet) 43
Gangonbumbe (Bach, siehe Karte Nr. 9) 491 (Ganḡoñbombe)
Gangonso Mahundu (Bach, linker Nebenfluss des Kakima, siehe Karte Nr. 15) 432
Gangudi (Bach, fließt in den Bach Kaǧihoǧe, siehe Karte Nr: 8) 499
Gangula (Dorf auf dem linken Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 23) 319
Gangula (Dorf auf dem rechten Kwango-Ufer am Bach Camvula, siehe Karte Nr. 16) 409
Ḡañḡuñḡu (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 443 (Gangungu)
Ganjongo (Bach, siehe Karte Nr. 11) 53
Ḡanssagi (Dorf nördlich des Panḡa, einem linken Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 

103 (Kanssaǧi), 121 (Gansagi), 132 (Gansagi)
Gasela (Bach, ein anderer als der, an dem AvM gerade gelagert hatte und südlich von dort, siehe 

Karte Nr. 9) 491, 492
Gasela (Bach, linker Nebenfluss des Kahuschi, siehe Karte Nr. 9) 489, 491
Gasele (Bach) siehe Gaselle
Gaselle (Bach, linker Nebenfluss des Kamingengo, einem rechten Nebenfluss des Cambo, siehe 

Karte Nr. 11 und 12) 56(2) (Gasele, Gasële), 465
Gassalenga (Berge auf der Ostseite des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 446
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Gatelenga (Bach, rechter Nebenfluss des Kakima, siehe Karte Nr. 15) 432 (Guatelenga)
Ǧelele siehe Ǧesele (Bach)
Gembello (Berg zwischen der Cambo-Mündung und dem Kwango, siehe Karte Nr. 15) 432
Georg, Ernst (Generalkonsul der Niederlande in Lissabon, Deutscher) 504
Geisler, J.C. sen. & Sohn (Firma für Barometer und Thermometer in Berlin) 154–155 u. Fn.
Ǧesele (Bach, rechtert Nebenfluss in den Kwango, siehe Karte Nr. 19) 383 (Ǧelele)
Giebichenstein (deutsche Burg an der Saale) 39 Giebichenstein, Giebigenstein), 41
Gigië (Bach) siehe Didië
Gilrow 412
Ginga oder Gola ([Njinga, Jinga; Ngola], Ethnie) 10b Fn., 18a (Ǧiñga Volk), 22b (Gola-König 

Ḡanǧiñḡa), 69 (Name des Königs, den die Portugiesen den Gola [der Ethnie „Gola“] ge-
geben haben), 82, 83, 96 (Sprache der Ginga-Neger oder viel richtiger, der Gola-Neger), 
127 (Ginga-Land), 128 (Ginga-Land), 220 (Ginga oder Gola-Volk), 221 (Ginga-Land), 313 
(Ǧin ga-Reich), 448 (die Ginga oder, richtiger gesagt, die Gola-Leute), 450 (Ginga-Land), 
489

Ginga, Jinga (König der Jinga oder Ngola) siehe Canǧiñḡa
Gingalumbo (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 9) 486, 488
Gingi a Cambe (Bansa und Dorf) siehe Ǧinḡi a Combe
Ǧinḡi a Combe (Bansa und Dorf) 50(2) und Fn., 51 (Gingi a Cambe, der Bansa und die Dorfbe-

wohner sind Gola und Untertanen des Königs Ḡanǧiñḡa), 52(2)
Gingiacombe (Dorf) siehe Ǧinḡi a Combe
Giñḡombe (Bach, kleiner Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 24) 306 (Gingombe), 307
Goa 188
Ḡoja (Berge auf der rechten Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 391 (Goja)
Gola Luis, Cola Luis (kleiner Fluss, siehe Karte Nr. 8) 12b (Gola Luiz, sprich Lui), 16, 18a, 495, 

496, 497 (Gola Luis), 498 u. Fn.
Gola, Ḡola, N’Gola, Ma-Gola (hier 1. Gola, Ma-Gola: afrikanische Ethnie, Volk, „Provinz“, 

Staat; siehe auch Ginga. 2. Ngola, Angola: portugiesische Kolonie siehe Angola) 10b Fn., 
22b (Bewohner des Dorfes Bikisch sind seine Untertanen), 26 u. Fn., 27, 36a, 40(2) (Sohn 
des Königs von Gola), 41 (dieser „wirkliche Sohn des Königs von Gola“ ist hiernach aber: 
Bruder vom König Ḡanǧiñḡa des Ḡola Volkes), 43 (König Ganginga der Ma-Gola), 44(2), 
46(2), 47(2) (Gola-Stamm), 51, 54(2), 55 (Gola-Sprache), 64 (Bewohner von Caloëto sind 
Gola, aber unterstehen schon Tumba Cambolo), 69, 96 (Ginga = Gola), 156 (N’Gola 
Sprache, Gola, Gola von Catala Ḡanǧiñḡa), 219 (Ginga oder Gola-Volk), 368 (Ginga, Kö-
nig der Gola’s), 448 (die Ginga oder, richtiger gesagt, die Gola-Leute), 450 (baut ähnliche 
Hütten wie Majakalla; siehe hier zur Grenze zwischen Gola und Hollo; Gola-Land), 457, 
458, 459, 461 (Gola-König Ka N’Ginga), 469 (Gola des Ka N’Ginga), 487 (Gola-König 
Ka N’Ginga), 492 (Galunga Ginga, das letzte Gola-Dorf auf dem Weg nach Süden), 494 
(Bewohner der Dörfer Kikunga und Balanga südwestlich des Colle sind teils Gola, teils 
Bondeiro)

Golahuje (Bach, rechter Nebenfluss des Ssunsunëǧe siehe Karte Nr. 11) 49
Golambande (Dorf am Kamaǧi, siehe Karte Nr. 10) 480
Golambola (Dorf, südlich des Kischinǧe, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 

13) 451 (es untersteht einem weiter im Westen wohnenden Hatta oder Bansa), 454
Golambolo (Dorf auf der Westseite des Cambo, nördlich des Baches Kihessi, siehe Karte Nr. 

13) 456, 463
Goloeto (Dorf) siehe Caloëto
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Goma-Kuango-Berge (siehe Karte Nr. 25: Goma-Ku-ango Berge) 271, 272, 284 (N’Goma-Berg), 
287 (Goma Kuango)

Gombata (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 433
Gombe (Berge, gegenüber dem Wasserfall Gombe / Kaiser Franz Josef auf dem linken Kwan-

go-Ufer, siehe Karte Nr. 15) 433
Gombe (linker Nebenfluss des Luë, siehe Karte Nr. 9) 34
Gombe (Kwango-Wasserfall, unterhalb der Cambo-Mündung im Kwango) 101 (im Gebiet von 

Tembo Aluma), 120, 122, 123–125 (S. 125: Umbenennung am 31.7.1880 durch AvM in 
Wasserfall Kaiser Franz Joseph), 127 Fn., 433

Goñgambande (Dorf mit Soba zwischen den Flüssen Mufuma und Cahonḡe, siehe Karte Nr. 8) 
19, 35

Ḡoñǧe (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 19) 385 (Ḡonǧe)
Governador von Luanda 141
Gualeǧe (linker Nebenfluss des Cambo) siehe Uëlēǧe
Guatelenga (Bach) siehe Gatelenga
Gudiakama (einer von drei Königen der Mussuku) 431
Gulu (Berg) siehe Bango (Berg)
Gungolu (Bach, linker Nebenfluss des Lao, siehe Ḡanḡola
Guñḡu (Berge, westlich des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 443 (Gungu)
Gungudi (Bach, linker Nebenfluss des Luë Kaǧindungo, siehe Karte Nr. 9) 492
Gunzanbande (Berge südlich des Dorfes Kissacala Gingiacombe, siehe Karte Nr. 11) 53 (Guns-

anbande), 472 (Gunsanbande)

Halle (deutsche Stadt) 39
Hamba (Dorf auf der linken Seite des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 86, 447, 449, 450, 455, 494 (von 

hier ab nach Süden runde statt viereckige Hütten)
Hamba (linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14 ) 26 Fn., 53, 86, 133 u. Fn., 355, 446, 

447, 448, 449, 465
Hamba (rechter Nebenfluss des Kwango) 276
Hamburg 34, 503 (Handelshaus Kämmerer & Söhne), 504 (Ankunft in Hamburg am 19.8.1881, 

Bezahlung von Machados Wechseln; Abreise nach Berlin 22.8.1881)
Hannover 241
Hartmann, Robert (Professor in Berlin, 1832–1893) 199 u. Fn.
Harz (deutsches Gebirge) 39, 213
Hatta Bango (Häuptling/Soba und Dorf auf den Teka Bergen westlich des Cambo, siehe Karte 

Nr. 14) 446
Hatta Kitumbu (Dorf) siehe Kitumbu
Hatta Moamba (Dorf) siehe Moamba
Heboakimoma (Dorf am Westabhang des Baches Kamitemba, einem linken Nebenfluss des 

Gola Luis, siehe Karte Nr. 8) 12, 12b, 498
Hemba (Berge auf der östlichen Seite des Cambo, südlich des Kamojo-Baches, siehe Karte Nr. 

14) 445
Hemba (rechter Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 431
Hieronimus, Senhor [Herr H.] 448 (portugiesischer Chef aus Lombe)
Himbanda (Dorf, siehe Karte Nr. 21) 330, 331
Hoǧaamoalla, Hoǧeamuala (Ethnie) siehe Bambeiro
Hollo, Mahollo, Ma-Hollo ([Holo], Ethnie) 18a (Hollo-Volk), 26, 33, 43, 51, 52(2), 70, 71, 73, 74, 

76, 78, 79, 81, 82, 83, 84, 93, 95, 97, 98 (Mahollo, Hollo, kriegslustig), 99, 100 (Hollo, Mahol-
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lo), 101, 105, 106, 113, 114, 121, 163, 351, 354 (Hollo-Häuptling Tembo Aluma), 421 (Bach 
Panga ist Grenze zwischen Yaka- und Hollo-Land), 423, 424, 425, 427, 428, 429, 430, 437, 
438, 441, 443, 448, 450 (Grenze zwischen Gola und Hollo), 457, 458, 459, 463, 475, 477, 481

Honjo (Dorf am rechten Ufer des Lubi, siehe Karte Nr. 9) 29, 314
Hunga (AvMs kleiner „Negerbengel“, eventuell ein Mbondo) 57, 105, 106 Fn., 110, 113, 122, 124 

(mein kleiner Neger), 126, 131, 134, 138, 166, 179 (spricht Lunda), 203 (hat Fieber), 211, 214 
(meine Jungen), 215 (mit meinem Jungen), 299 (soll mit nach Europa), 300, 301, 302, 308, 
314, 316 (mein Junge), 320, 330 Fn., 331 (Hunga, der Dollmetsch), 344, 358, 361 (Junge), 
363 (schätzt AvM auf etwa 8 Jahre), 365, 368, 377, 378, 379, 387 Fn., 393, 395, 396, 404, 405, 
412, 428 (Hunga, AvMs ältester Junge), 432, 433, 484 (der älteste von AvMs Jungen), 491 
(der älteste der Jungens), 501

Hungu (Pl. Mahungu, sg. Muhungu) 54(2) (Ma-Hungo,gehören zu den Congo-Negern, sind 
aber Untertanen des Gola-Königs Ḡanǧiñḡa), 74, 80 (Hungo, Pl. Mahungo = Congo), 81 
(Hungo, Pl. Mahungo), 82, 89, 96, 168 (Mahungu/Mahungo, sprechen die Congo-Sprache; 
Mahungo (Congo-Neger) auf dem linken Kwango-Ufer) 175, 181, 196 (Muhungu, Mahun-
gu, sprechen Mischung aus Lunda und Muhungu), 249 (Muhungo sind Congo Neger), 418 
(Muhungo oder Mahungu, Congo-Neger), 419 (Muhungu sind Congo-Neger; viele Ma-
jakalla, die aus Furcht vor Muëne Puto aus Majaka geflohen seien, leben in den Muhun-
gu-Dörfern), 424, 431

Ibambu 300 (Fumahatta Ibambu, Dorfhäuptling und gleichnamiges Dorf oberhalb des nördli-
chen Ufers des Mudima, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 24), 300, 
301

Ibanga (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, auf der Karte nicht verzeichnet) 486
Ibari (rechter Nebenfluss des Kwango, laut Übersichtskarte der Kuango-Expedition, siehe Bei-

lage II) 157 (Ibatri), 169 (Ibatri), 271 (Stanleys Ibari), 276 (Kabari, sehr großer rechter 
Nebenfluß des Kwango), 283 (Ibari oder Kabari)

Ikololo (Bach, rechter Nebenfluss des Kischinǧe, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe 
Karte Nr. 13) 451

Ikuamika (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 389 (Ikaumika)
Illuanda (Berge, auf der rechten Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 412
Imbangala siehe Bangla
Indinga (Bergstock auf der rechten Seite des Kwango, südlich des Lombe, siehe Karte Nr. 20 und 

die Korrektur der Position auf S. 351) 350, 351
Ingungu Kakotte (Berge auf der Ostseite des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 422
Ipanga (Bach, rechter Nebenfluss des Gajombe, siehe Karte Nr. 13: Ipauga) 451 (Ipanga)
Iponde (Bach, siehe Karte Nr. 11) 55, 470
Isengamo (ein Hatta/Häuptling und sein gleichnamiges Dorf auf dem östlichen Kwango-Ufer, 

siehe Karte Nr. 16) 178 Fn., 179–180 u. Fn. (Isengamo, Quizengamo), 188, 192, 254, 408, 
409, 411

Istanbul 42(2) (Stambul), 59 (Stambul)
Italien 13
Italiener 366
Ivens, Roberto (1850–1898, portugiesischer Forschungsreisender in Angola) 26 Fn., 175 Fn., 180 

u. Fn., 188, 271
Ivusu (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango südlich des Tupu, nicht zu verwechseln mit dem 

Tupu Ivusu, siehe Karte Nr. 18) 387 (Iwusu)
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Jaime (ein Major a.D. der afrikanischen Hilfstruppen der Portugiesen, caçadores) 481 (ist gestor-
ben), 500 (seine Witwe ist eine Mulattin), 501

Jaka siehe Majakalla 
Jambao (Bach, linker Nebenfluss des Katete, siehe Karte Nr. 12) 58 (Jamba)
Jelala-Fälle (Wasserfall im Kongofluss) 128, 313 (Jelalla)
Jenga (auch Cajenga; ein Hatta auf dem linken Kwango-Ufer im gleichnamigen Dorf, siehe Karte 

Nr. 16: „Hatta Cajenga?“) 180, 185 u. Fn., 188 (Hatta Jenga oder Cajenga)
Jenge (rechter Nebenfluss des Kwango, der sich kurz vor der Mündung mit dem Jpembe verei-

nigt, siehe Karte Nr. 23) 262 u. Fn. (ohne Namennennung im Text) 317 
Jianda (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 24) 307 u. Fn.
Jinga (König der Ngola oder Jinga) siehe Ka N’Jinga 
Jonge (Bach, fließt in den Fufu, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 21) 338
Josë ([José]; AvMs Dolmetscher, meist nicht unter seinem Namen, sondern als „Dollmetscher“ 

oder „Linguister „erwähnt) 1 (Linguister), 2 (Dollmetscher und seine Frau, eine zierliche 
Mulattin), 5 (Dollmetscher Josë, Mutter ist „Negerin“ aus Catala Ganginga), 6a (Mutter 
des Dollmetschers im Dienst eines verstorbenen Bruders von Custodio und Saturnino; Va-
ter ein Weißer, seine Frau stammt aus Catala Ganginga) 9 (Linguister), 22a, 37, 40(2), 44(2), 
45, 58, 96, 97, 99, 105 (Linguister und seine Frau), 113, 121, 123 (Dollmetscher, Linguister), 
127, 128, 130, 131 (Linguister), 140 (Josë, Linguister), 141, 144, 145, 152, 153, 156, 159, 161, 
162, 163, 179 (Dollmetscher spricht Lunda), 180 , 181, 183, 186, 187,188, 210, 211, 212, 213, 
214, 215, 216, 218, 219, 220, 231, 233, 234 (Josë, Dollmetscher; ist ein Portugiese, stammt 
aus Angola mit weißem Vater, Lunda-Mutter), 235, 240, 242 (des Linguister’s Weib wartet 
mit Teusz bei der Mussumba [Residenz] von Puto Kassongo auf die Rückkehr von AvM 
von der Steinbarre Kingunshi des Kwango) 243, 252,258, 263, 274,275, 276 (Dollmetscher; 
ein Mulatte), 277, 278, 282, 285, 286, 287, 288, 292, 306, 309, 314, 315, 316, 318, 320, 322, 
324, 325, 327, 330, 331, 332, 333, 335, 336, 339, 340, 342–343, 347, 351, 354, 358, 363, 365, 367 
(Dollmetscher ist Mulatten-Händler), 372, 374, 375, 376, 377, 388, 390, 399, 404, 405, 407, 
408, 417, 418, 420, 421, 425 (hat schwarze Mutter), 428, 432, 433, 434, 453, 456, 459 (Mulat-
ten-Gauner), 466, 478, 480, 497, 500–501

Jossua (Nebenflüsschen des Lubila, siehe Karte Nr. 22) 327
Jpembe (Bach, der in den Jenge, einem rechten Nebenfluss des Kwango, fließt. Siehe Karte Nr. 

23) 262 u. Fn. (ohne Namennennung im Text), 317
Jude 210 (Jude Paradies vom Berliner Mühlendamm)

Ka N’Ginga, Ḡanǧiñḡa, Canǧinḡa ([...caNjinga], König der Ngola oder Jinga; vgl. auch dessen 
Bruder Catāla Ḡanǧiñḡa und den Ambakisten Dias Ḡanǧiñḡa) 5 (Jinga), 22b (Gola-König 
Canǧiñḡa), 26 u. Fn. (Gola-König Canǧiñḡa), 27 (Canǧinḡa), 37 u. Fn., 38(2) (Ḡanǧinḡa), 
40(2)–41 („Besuch vom wirklichen Sohn des Königs von Gola“, S. 40(2); ist aber hier-
nach, S. 41, Bruder des König Ḡanǧiñḡa des Ḡola-Volkes, den er bekriegen will), 43, 51, 
54(2) (Ma-Hungo gehören zu Congo-Negern, sind aber bis zum Kwango Untertanen des 
Gola-Königs Ḡanǧiñḡa), 119 (Ka N’Jinga, König bis zur Holo-Grenze von Tembo Aluma), 
458 (Gola-König Ka N’Ginḡa), 459 (Gola-König Ka N’Ginga), 460 (König Ka N’Ginga), 
461 (Gola-König Ka N’Ginga), 487 (Gola-König Ka N’Ginga)

Kabalakuku (Bach, linker Nebenfluss des Kakefu, siehe Karte Nr. 8) 495
Kaballo (Bach, der am rechten Ufer in den Kwango mündet, siehe Karte Nr. 17) 186, 406, 407
Kabari (Nebenfluss des Kwango, siehe auch Ibari) 276 (sehr großer rechter Nebenfluss des 

Kwango), 283 (Ibari oder Kabari)
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Kabebe (eine der – mit jeder Regierung wechselnden – Residenzen/Residenzstädte – musumb, 
luso-afrikanisch mussumba – des Lunda-Königs – mwant yav – Nawej a Ditend, ca. 
1820/1822-1851/1852, in Zentralafrika am Kalaany) 121, 337, 366, 376, 401

Kabinda siehe Cabinda
Kaboanga (Dorf am linken Ufer des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 374 Fn., 420 (Kaboango), 422
Kabusa (Dorf, in der Nähe von Dalassamba, auf der Karte nicht eingezeichnet) 465
Kadicala (Berge) siehe Cadicala
Kadijoe (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, auf der Karte nicht eingezeichnet) 486
Kafumbi (Bach, linker Nebenfluss des Colle, beim Dorf Balanga, auf Karte Nr. 8 eingezeichnet 

aber nicht benannt) 495
Kafundonga Lusch (Dorf, in der Nähe des oberen Cabogimbi, einem linken Nebenfluss des 

Cambo, siehe Karte Nr. 12) 462 (Kafundanga Luisch) 
Kafuschi, Kafutschi (Residenz von Ndala Kisua, ohne Lokalisierung vermerkt auf Karte Nr. 8) 

26, 458 (residierte auf Kafuschi), 462 (Kegelkuppe Kafuschi), 471 (Kafuschi Berg), 480, 
496 (N’Dala Kissua auf Kafuschi), 500

Kaǧidi (Berge und Bach) siehe Caǧidi
Kaǧihoǧe (Bach, Nebenfluss des Kainssudi, siehe Karte Nr. 8) 499
Kaǧindua (Sumpfbach, fließt in den Kaǧindungo, siehe Karte Nr. 9) 492 (Kagindua)
Kahalu (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 422
Kahessu (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 422
Kahola (Bach) siehe Cahola
Kahombe (Berge) 53
Kahunga (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, auf der Karte nicht eingezeichnet) 486
Kahuschi (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 9) 488 (Kakuschi), 491 (Kahu-

schi), 492 (Kahuschi)
Kainssudi (Bach, linker Nebenfluss des Lombe, siehe Karte Nr. 8) 499
Kaischibamba (Bach, rechter Nebenfluss des Colle, siehe Karte Nr. 9) 24b u. Fn. (Caischibamba), 

25 
Kaiser Franz Joseph Wasserfall (im Kwango, alter Name Gombe, siehe Karte Nr. 15) 112 (Was-

serfälle), 120 (Gombe), 122 (Gombe), 124–125 (am 31.7.1880 Umbenennung des Wasser-
falls Gombe unterhalb der Cambo-Mündung in den Kwango durch AvM in Wasserfall 
Kaiser Franz Josef), 433 (Kaiser Franz Josef / Gombe), 437, 438

Kaiser Wilhelm Wasserfall (im Kwango, alter Name Succambundu, siehe Karte Nr. 15, siehe 
auch Succambundu) 109 (Wasserfälle), 112 (Wasserfälle); 114–118 (am 22.7.1880 Umbe-
nennung des Wasserfalls Succambundu oberhalb der Cambo-Mündung in den Kwango 
durch AvM in Wasserfall Kaiser Wilhelm), 125, 127 Fn., 158, 164 Fn., 313, 424, 426, 429, 
431 (am Kwango südliche Grenze des Herrschaftsgebietes von Puto Kasongo), 435, 436 
441, 459, 482

Kaiser Wilhelm-Inseln (im Kwango, beim Wasserfall Succambundu / Kaiser Wilhelm-Wasser-
fall, siehe Karte Nr. 15) 435

Kaisungilla (Bach, ohne Benennung auf Karte Nr. 9 eingezeichnet) 22b 
Kaja agonjongo (Dorf am Bach Kamaǧi; auf Karte Nr. 10 irrtümlich Kajao anjonḡo) 480
Kakefu (Bach, linker Nebenfluss des Colle, siehe Karte Nr. 8 und 9) 495
Kakima (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 432
Kakimbango (Dorf westlich des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 112 (Kakimbangu), 443 (Kakim-

bango)
Kakole (Bach, fließt zusammen mit dem Kamaǧi in den Luschimbo, siehe Karte Nr. 10) 480
Kakoñǧello (Berge südlich von Catāla Ḡanǧiñḡa, siehe Karte Nr. 10) 479 (Kakongollo)
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Kakumbi gansefo (Berg auf der linken Seite des Cambo, siehe Karte Nr. 9) 488 (Kakumbi Kan-
sefo)

Kakuschi (Bach) siehe Kahuschi
Kakussa (Bach, fließt in den Munoka, einem linken Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 

423 (Kakusse)
Kalandula siehe Pedro Kalandula
Kalaany (oder Kalagne, Fluss in Zentralafrika, an dem die verschiedenen Residenzen, Sg. 

„Mussumba“ [musumb], der Lunda-Herrscher, mwant yav, lagen) 366 Fn.
Kalemba (Dorf am Ssuccuccu, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 392
Kalemba (verlassenes Dorf südlich des Vidiavidia auf der rechten Kwango-Seite, siehe Karte Nr. 

20) 349 (Katemba)
Kallao (Bach) siehe Callao
Kalole (Bach) siehe Kakole
Kalukulu (Bach, linker Nebenfluss des Lombe, siehe Karte Nr. 8) 498
Kalunga Kiteka siehe Calunga Kiteka
Ka-Lussanga siehe Lussanga
Kama Kimbi (Dorf) siehe Camakimbi
Kamadima (Bach, fließt in den Kamitamba, siehe Karte Nr. 9) 491
Kamadima (Berge, siehe Karte Nr. 9), 492
Kamaǧi (Bach, fließt mit dem Kakole in den Luschimbo, siehe Karte Nr. 10) 480
Kamahaschi (Bach, rechter Nebenfluss des Lombe, siehe Karte Nr. 8) 1 u. Fn. (Camahaschi)
Kamakolo (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 190 (ohne Bezeichnung)
Kamamtambo (Dorf nördlich des Flusses Ganga, siehe Karte Nr. 20) 350
Kamaro (Dorf auf der Ostseite des Kwango oben auf den Ssajamvu und Mansañǧi Bergen, siehe 

Karte Nr. 18) 388
Kamassomba (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 422
Kamateke (Bach, linker Nebenfluss des Colle, östlich vom Dorf Kikunga; auf Karte Nr. 8 

eingezeichnet aber nicht benannt) 495
Kamavalala (Bach, der in den Casele, einem rechten Nebenfluss des Cambo, fließt, auf Karte Nr. 

9 aber nicht benannt ist) 483
Kambamba (Bach, linker Nebenfluss des Kakefu, siehe Karte Nr. 8) 495
Kambo (linker Nebenfluss des Kwango) siehe Cambo
Kambongo 494 (einer von zwei Königen der Massukku, siehe Massukku)
Kamibafu (Bach, linker Nebenfluss des Gola Luis oder Cola Luis, siehe Karte Nr. 8) 497
Kamibufu (Berge, siehe Karte Nr. 11) 53, 471
Kamikila (Bach, linker Nebenfluss des Gola Luis, siehe Karte Nr. 8) 497 (Kamikila, Kimikila), 

498 (Kamikila)
Kamingau (Bach) siehe Camingao
Kamissambo (Bach, rechter Nebenfluss des Luë Kaǧindungo, siehe Karte Nr. 9) 492
Kamissombo (Bach, linker Nebenfluss des Gola Luis oder Cola Luis, siehe Karte Nr. 8) 497 

(Kamissamba)
Kamitamba (Bach, rechter Nebenfluss des Kahuschi, siehe Karte Nr. 9) 488 (Kamitonde), 491 

(Kamitamba)
Kamitemba (Bach, linker Nebenfluss des Gola Luis, siehe Karte Nr. 8) 498
Kamitobi (Bach, linker Nebenfluss des Gola Luis oder Cola Luis, siehe Karte Nr. 8) 497
Kamitoschi (Bach, fließt in den Kamadima, siehe Karte Nr. 9) 491
Kamoanga (Dorf) siehe Camoanga
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Kamoango manga (Bach, linker Nebenfluss des Gola Luis oder Cola Luis, siehe Karte Nr. 8) 497 
(Kamoanga manga)

Kamoju (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo) 445
Kamuki (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 449
Kamupele (Bach, linker Nebenfluss des Lombe, siehe Karte Nr. 8) 498
Kamuschi (Bach, linker Nebenfluss des Baches Kalukulu, der in den Lombe fließt, siehe Karte 

Nr. 8) 498
Kamuschi (Bach, linker Nebenfluss des Luschimbo, südlich des Dorfes Galunḡa Gunsa, siehe 

Karte Nr. 10) 480
Kamutombo (Minister von Ka-N’Dinga) 301
Kamvubi (Bergstock auf der Westseite des Cambo südwestlich von Tumba Cambolo, siehe Karte 

Nr. 12) 456
Kamvula (Bach) siehe Camvula
Kamvundi (Berge am Westufer des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 449
Ka-N’Dinga siehe N’Dinga
Kandinga (kleiner Junge, Geschenk des Statthalters N’Dinga von Puto Kassongo an AvM, der 

ihn mit nach Europa nehmen wollte, was dessen Schlafkrankeit vehinderte) 299–300 (Skla-
vendiener, abgelehnt, dann angenommen, um ihn nach Europa mitzunehmen und dort ein 
Handwerk lernen zu lassen, Übergabe durch den Häuptling wird [wohl] durch Angehöri-
ge verhindert), 301 („der bewußte Junge“ soll gebracht werden als Sklavendiener), 302 (am 
19.10.1880 wird nun doch noch ein „allerliebster kleiner Negerbengel“ für diesen Zweck, 
als Diener der Weißen, gebracht, der in seiner ganzen Erscheinung und Haltung wie ein 
Prinz von Geblüt aussah), 310 (diesem Junge gab AvM den Namen Kandinga), 315 (Kan-
dinga, der kleine Prinz), 320 (Candinga), 321, 322, 330 Fn., 344 (Ca N’Dinga), 351 (kleiner 
Prinz), 358 Fn., 361 (Junge), 363 (mein kleiner Prinz), 365 (kleiner Prinz), 367 (mein kleiner 
Prinz), 368 (Kandinga, Ka N’Dinga), 377 (der kleine stolze Prinz), 379 (kleiner Prinz), 387 
Fn., 396 (Ca N’Dinga), 404 (kleiner Prinz), 405 (Ka N’Dinga), 410 (Ka N’Dinga, Kandin-
ga), 419 (Ka N’Dinga), 423 (Ka N’Dinga), 425–426 (Ka N’Dinga, schläft jetzt immer), 427 
(geht es immer schlechter), 428 (schläft, schwach), 438 (kleiner kranker Prinz), 439 (klei-
ner Prinz, wird einem Minister von Tembo Aluma zur Heilbehandlung übergeben, aber 
von AvM als unheilbar vermutet), 440 (unter der Bedingung, dass er nicht versklavt wird, 
bleibt der kranke kleine Prinz Ka N’Dinga zur Behandlung bei Tembo Aluma)

Kansadi siehe Canssadi Cambunje amukandu
Kansaǧi (Dorf nördlich des Panḡa) siehe Ḡanssagi 
Kansange (ein Holo) 425
Kapacassa, Kapacassu (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 15) siehe Kupacassu
Kapassa (Dorf nordöstlich des Baches Kamissombo, einem linken Nebenfluss des Gola Luis 

oder Cola Luis, siehe Karte Nr. 8), 497 (Kapassu)
Kapenda Gamulemba ([Kapenda KaMulemba], König der Schinǧe) 494 (Kapenda Gamulemba)
Kapende (Dorf) siehe Soana Kapende
Kapipa (Bach, linker Nebenfluss des Lao, siehe Karte Nr. 12) 64 (Capipa)
Kapopo (Bach, fließt in den Kipacassa, siehe Karte Nr. 8 und 7) 499
Kaposchi (Hatta/Häuptling, auch Maposchi genannt – und Dorf auf dem rechten Kwango-Ufer, 

siehe Karte Nr. 21) 252 (regiert von Mukelenge Kilanga, Sohn von Muëne Majandu, auf 
dem linken Kwango-Ufer, untersteht Puto Kassongo; Grenze von dessen Herrschaft etwas 
weiter unterhalb des Dorfes; Hatta Kaposchi untersteht einem König Macabu oder Muaku 
Kiambamba), 254, 316, 317, 327 (Hatta Kaposchi), 329, 334

Käsa (Berge auf der Ostseite des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 446
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Kasanje (Staat der Mbangala) siehe Cassange 
Kaschi (Bach, rechter Nebenfluss des Luë Kaǧindungo, siehe Karte Nr. 9) 492
Kaschimbotoka (Dorf) siehe Caschimbotoka
Kassa (Dorf am Ssuccuccu, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 392
Kassai ([Kasai], östlicher Grenzfluss des modernen Staates Angola, der in den Kwa fließt, der 

seinerseits in den Cong/Zaïre mündet) 2 Fn., 128, 153, 179, 283, 284, 290, 304
Kassaschi (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 449
Kassekeñǧe (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 394 (Kasselenḡe)
Kassele (Bach, rechter Nebenfluss des Luë, siehe Karte Nr. 10) 38(2)
Kasselenḡe (Bach) siehe Kassekeñǧe
Kassonge (Berge, auf der westlichen Kwango-Seite, südwestlich des Succambundu/Kaiser Wil-

helm-Wasserfalls, siehe Karte Nr. 15) 436
Kassongo Luamba (jüngerer Bruder und Mitregent von Kiambamba, König der Massuku) 168
Kassongo siehe Puto Kassongo
Kassuama (Berge) siehe Cassuama (Berge)
Kassueka (Dorf nordöstlich vonMalanje, siehe Karte Nr. 7) 500
Kassulle (Träger aus Cula Muschita) 363 (kauft kleinen Sklaven von erst fast 4 Jahren), 367
Katanga (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 12) 58, 462
Katau (sollen Berge östlich des Kwango sein) 406
Katemba (Dorf) siehe Kalemba
Katende (Berg im Tala Mugongo-Gebirge, eine Grenze des Songo-Gebiets) 459
Katepa / Katepe (Dorf östlich von Malange, siehe Karte Nr. 7) 8b (Katepa), 14, 14a, 78, 79, 107, 
Katete (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 12) 58, 462
Katianso (Bach, rechter Nebenfluss des Kamikila, siehe Karte Nr. 8) 497
Katombe Mahundu (Bach, rechter Nebenfluss des Kakima, siehe Karte Nr. 15) 432
Katumbu (Berge) siehe Catumbu
Kavuka (Bach, Nebenfluss des Luhanda, siehe Karte Nr. 8) 497
Kavuka (Dorf auf der rechten Seite des Oberlaufs des Baches Kavuka, siehe Karte Nr. 8) 407
Kemba (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 20) 345, 346
Kemba (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, Karte Nr. 17) siehe Komba
Kersten, Dr. (Otto Kersten, 1839–1900, deutscher Afrikaforscher, Chemiker und Geograph) 5 

u. Fn.
Kiala (Dorf auf der Ostseite des Kwango, bei dem AvM auf dem Rückweg vom 24. bis 25.12.1880 

lagerte, siehe Karte Nr. 18) 201 (ohne Namennennung im Text), 389 (Kiala)
Kiala (Dorf, nördlich des Uëlēǧe, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 444
Kiambamba (König der Massuku) 168 (König der Massuku, soll mit seinem jüngeren Bruder 

Kassongo Luamba regieren), 431 (einer von drei Königen der Massuku), 492 (einer von 
zwei Königen der Massukku)

Kiambamba (Dorf auf der rechten Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 400
Kiamvo siehe Sach-Index und Canssadi Cambunje amukandu
Kiati (Berge) siehe Kuati (Berge)
Kibala (Berge, südlich des Panga und weit entfernt von dessen Mündung in den Kwango, siehe 

Karte Nr. 15) 433
Kibala (Dorf auf einer vorspringenden Nase der Damba Berge, siehe Karte Nr. 17) 400
Kibambi (Dorf am Gasela-Bach, siehe Karte Nr. 9) 489 (Kikambi, mit Bansa Mukaga Hebo), 491 

(Kibambi)
Kibanda (Dorf auf der rechten Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 386
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Kibangu (Dorf des Hatta Buka Dinga am Passa Kuansa, einem rechten Nebenfluss des Kwango, 
siehe Karte Nr. 20) 345 (Hatta von Pangu erwartet seine Ernennung zum Hatta von Kiba-
ngu durch Puto Kassongo, als Nachfolger des verstorbenen Hatta von Kibangu)

Kibaschi (Bach) siehe Kikaschi (Bach)
Kibimbi (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, entspringt in den Cungo-Bergen, siehe Karte Nr. 

13) 449
Kibinda (Dorf am Kwanza) 3 u. Fn.
Kibonda (Dorf, siehe Karte Nr. 7) 799
Kibongole (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 446
Kibuschi (Bach) siehe Kikaschi (Bach)
Kïdima (Dorf am Ssuccuccu, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 392 

(Kidima)
Kiëge (Fluss am Tala Mugongo-Gebirge) 459
Kiële (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 12) 65 (Quiële, Kiële, Quiéle), 66 

(Quiële, Kiële), 456 (Kiële), 457, 460
Kifanda (Dorf auf der rechten Kwango-Seite zwischen den Bächen Ssuḡe und Tupu, siehe Karte 

Nr. 18) 387
Kificussa (Dorf) siehe Kifucussa
Kifucussa (portugiesisches Quartel) siehe Quartel Kifucussa
Kifucussa, Kifukussa, Kifikussa, Quifucussa (Dorf, aus dem die Bootsträger stammten, am Cola 

oder Gola Luis, siehe Karte Nr. 8) 2 (Kificussa), 2 Fn., 7 (Kifukussa), 8b (Kifucussa, die von 
dort stammenden Bootsleute sind alle Mbondo; sind alle Untertanen von N’Dalla Kissua 
in Kafutschi im Gebirge Talla Mongonga), 9 (Kifukussa), 11 (Kifukussa), 13 (Kifukus-
sa-Leute), 15 (Soba von Kifukussa), 16, 18a (Kifucussa-Leute), 19, 21 (Kifucussa Leute), 25 
(Kifuccusa-Leute sind Bondeiros, ihr König ist N’Dala Kissua), 26, 27 (Träger aus Kifucus-
sa sind Bondeiro), 55, 89 (Kifucussa), 19 (Dorf), 21 (Kifucussa Leute), 27, 71 (Quifucussa), 
75 (Quifucussa), 76 (Quifucussa), 77 (46 Leute = Träger aus Kifucussa), 78 (Kifukussa), 82 
(Kifucussa), 89 (Kifucussa), 102 (Kifucussa), 105 (Kifucussa), 106 u. Fn. zu S. 104 (Kifucus-
sa), 107 (Kifukussa), 466 (Kifucussa), 478, 479, 480, 481, 491, 495, 496 (großes Dorf; gehört 
nicht zu Angola, sondern untersteht N’Dala Kissua; AvM und seine zwei Begleiter sind die 
ersten Weiße hier), 497

Kihessi (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 455 Fn., 456
Kihessu (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 90, 92, 445 Fn.
Kihessu (Berge) 90 
Kihuhi (linker Nebenfluss des Kwango) siehe Kihuhu
Kihuhu (Berge, zwischen den Flüssen Kihuhu und Kitendēǧe, zwei linken Nebenflüssen des 

Kwango, siehe Karte Nr. 15) 424
Kihuhu (linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 167 Fn., 168 (Kihuhi) u. Fn. (Ki-

huhu), 169 Fn., 423 (Kihuhi), 424 (Kihuhu)
Kikambi (Dorf) siehe Kibambi
Kikaschi (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 19, hier irrtümlich als Kibuschi 

eingetragen) 386 u. Fn. (Kikaschi, auf Karte angeblich falch als Kibaschi, tatsächlich aber 
als Kibuschi eingetragen)

Kikaschi (Berge, siehe Karte Nr. 19) 386
Kikuekete (Berge) siehe Camasaha
Kikulumeja (Berge auf der westlichen Kwango-Seite zwischen dem Kihuhu und Panga, siehe 

Karte Nr. 15) 425
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Kikumbi (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, südlich des Dorfes Kiambamba, siehe Karte 
Nr. 17) 187 u. Fn. (ohne Namennennung im Text), 400, 403

Kikunga (Dorf am Colle, siehe Karte Nr. 8) 491, 493, 494 (Bewohner zum Teil Gola, zum Teil 
Bondeiro)

Kikutu (ein „König“) 276
Killao (Berge, nördlich des Killao, siehe Karte Nr. 15) 433
Killao (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 431 (das Herrschaftsgebiet von Puto 

Kassongo reicht bis südlich von ihm bis auf die Höhen der Kimbambato Berge), 433
Killula (großer Bezirk auf der rechten Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 410
Kiloanda (Mussumba und Häuptling/Hatta am Lua, einem rechten Nebenfluss des Kwango, 

siehe Karte Nr. 22) 316 (Kiloanda), 317 (Muëne Kiloanda), 318 u. Fn. (Kiloanda, Muëne 
Kiloanda), 319 (ist Oberhäuptling von Sacalla Kiloanda), 321 (Mussumba Kiloanda), 322 
(Hatta Kiloanda), 323

Kilunda (Bach nördlich des Ganga, der auf Karte Nr. 20 ohne Namen oder gar nicht eingezeich-
net ist) 350

Kimanga 111 u. Fn. (evtl. zu lesen als: Kimoanga, Kimonga)
Kimbambato (Berge auf der Ostseite des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 431 (bis zu deren Höhen 

reicht das Herrschaftsgebiet von Puto Kassongo)
Kimbanda/Kimbande (Ort) 83 (Quibanda-Leute), 107 (Kimbanda), 108 (Leute aus Kimbande), 

358 (Limão ist einer der 10 Kimbanda-Leute vom Kuansa-Stamm)
Kimbundu oder M’Bundu (Sprache der Gola von Bansa Cambole ist ihr sehr ähnlich) 455
Kimbungu (Berg, siehe Karte Nr. 21) 329, 323
Kimbungu-Berge (rechts des Kwango, siehe Karte Nr. 21)
Kimena (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 453
Kimena (Berg auf der Ostseite des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 453
Kimoanga, Kimoñgua, Kimuanga (Hollo-Dorf südlich des Panga, siehe Karte Nr. 15: Kimoan-

ga) 100 (Kimoñgua), 111 (Kimoanga), 121 (Kimuanga), 136 (Kimuanga), 149 (Kimuanga), 
163 (Kimoanga, Kimuanga), 442 (Kimoanga, vor seinem – verlorenen – Krieg mit einem 
Häuptling war hier die Mussumba (Residenz) von Tembo Aluma)

Kimomo (Berge, östlich vom Cambo, südlich vom Dorf Galunḡa Gunsa, siehe Karte Nr. 10) 480 
(Kimoma)

Kindala Jakalla („Mann Kindala“, Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 400
Kindala Muketu („Frau Kindala“, soll die Frau des Baches Kindala Jakalla sein, Bach, rechter 

Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 400
Kindua (Bach) 38(2)
Kingandi (sollen Berge östlich des Kwango sein) 406
Kiñḡoja (Lagune am rechten Ufer des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 198 u. Fn. (ohne Namen), 394 

(Kinḡoja)
Kiñgomma (Dorf, westlich des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 444 (Kiñgomma)
Kîñguangua (Dorf im Quellgebiet eines auf Karte Nr. 8 eingezeichneten, aber nicht benannten 

Baches) 497 (Kinguanga)
Kinḡunǧi (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 23) 310 (Kinḡunǧi) 
Kingungi (Berge, am Westufer des Cambo, nördlich von Bansa Cambolo, siehe Karte Nr. 13) 455
Kiñḡunǧi ([Kingunshi] Wasserfall und Steinbarre im Kwango; siehe Karte Nr. 25) 236 Fn., 248 

(Wasserfall noch sehr weit entfernt), 263 (Wasserfall), 264 (Wasserfall noch sehr, sehr weit 
entfernt), 267 (Kwango-Wasserfall Kingunji, Kinḡunǧi), 268 (Wasserfall Kinḡunǧi), 269 
(Kinḡunǧi Fall), 271 (Wasserfall, ohne Namennennung im Text), 272 (Kinḡunǧi Fall), 273 
(kein Wasserfall, nur eine Steinbarre), 274 (Wasserfall), 279 (Wasserfall), 281 (Steinbarre), 
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283 (Barre), 285 (Kingungi Barre), 289 (Kinḡunǧi-Barre), 290 (Barre), 292 (Kinḡunǧi), 301 
(Steinbarre), 312 (Steinbarre Kinḡunǧi), 313, 322 Fn., 331 (Kingungi Barre), 352 (Kingungi 
Barre), 354 (Kingungi-Barre), 356 (Kingungi Barre), 473 (Kinḡunǧi Barre)

Kingunshi (Wasserfall und Steinbarre im Kwango) siehe Kiñḡunǧi
Kinsanga (Bach, westlich des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 445
Kioka (Ethnie [eingewanderte Chokwe?]) 168 und Fn.
Kioko ([Chokwe], Ethnie) 431, 494 (südlich der Schinǧe [Schinje], deren Sprache mit der ihren 

verwandt sei)
Kioua (Dorf, nördlich des Lua, siehe Karte Nr. 9) 26 u. Fn. (die Einwohner sind Bondeiro, Un-

tertanen des Gola-Königs Canǧiñḡa), 27 (Bondeiro in Kioua sind Untertanen des Gola 
Königs Canǧinḡa), 29

Kipacassa (Bach, fließt in den Lombe, siehe Karte Nr. 8 u. 7) 499, 500
Kipacassa (Bach, linker Nebenfluss des Kwango) siehe Kupacassu
Kipacassa (Bach, rechter Nebenfluss des Bambi, siehe Karte Nr. 8) 6b, 18b (Bach und – auf der 

Karte nicht eingezeichnetes – Dorf) 
Kipalanga (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 432
Kipanda (Berge westlich des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 446
Kipati (sollen Berge östlich des Kwango sein) 406
Kipopo akabaka Muëne N’Goua siehe Popacabaka
Kisäku (Berge auf der westlichen Kwango-Seite zwischen dem Kihuhu und Panga, siehe Karte 

Nr. 15) 425
Kischinǧe (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 450 (soll von sehr weit her 

kommen), 451, 452 (Kischinge), 455 (Kischinge), 460 (Kischinge)
Kisemena (Bach, linker Nebenfluss des Katianso, siehe Karte Nr. 8) 497
Kissonga (Dorf, südlich des Baches Lombe, siehe Karte Nr. 8) 498 (Kisonga)
Kisoua (Bach, rechter Nebenfluss des Luë, siehe Karte Nr. 10) 38(2) (Kusoa)
Kissacala (Bach) siehe Kissicula
Kissacala (Berge ) 477
Kissacala Gingiacombe (Bansa/Häuptling und Dorf im Osten des Cambo, siehe Karte Nr. 11) 49 

u. Fn. (von Ǧinḡi a Combe), 50(2) (Bansa/Häuptling), 56(2) (Dorf und Bansa), 461 (Kissa-
cala Gingiacombe), 471 (Kissacala), 472, 475, 477 (Kissacala), 479 (Kissacala)

Kissacala, Kissakala, Kissicala (kleines Dorf am Cavalala-Bach südlich von Kissacala Gingia-
combe, siehe Karte Nr. 11) 49, 50(2), 56(2) (Kissakala), 472 (seit Hinreise aufgegeben, aber 
4–5 andere Dörfer errichtet), 475 (aus Angst vor Catala KaN’Ginga aufgegeben, Bewohner 
zu Kissacala Gingiacombe; jetzt Trümmerhaufen)

Kissanga (Bach, fließt nach Malange und heißt ab dort Malange, siehe Karte Nr. 7) 500
Kissanga (Dorf, südlich des Baches Kissanga, siehe Karte Nr. 7) 1 u. Fn. (Kissinga, Kissanga), 501 

u. Fn. (Kissango, Kissanga)
Kissesse (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, entspringt in den Kissesse-Bergen, siehe Karte 

Nr. 13) 449
Kissesse (Berge am Westufer des Cambo, reichen bis zum gleichnamigen Bach, siehe Karte Nr. 

13) 449
Kissicala (Dorf) siehe Kissacala
Kissicula (Bach beim Dorf Kissacala Gingiacombe, siehe Karte Nr. 11) 471
Kissinga (Dorf) siehe Kissanga
Kissola (Bach, linker Nebenfluss des Colle, siehe Karte Nr. 9) 22b (Kisola)
Kitanda (Bach, rechter Nebenfluss des Luë, siehe Karte Nr. 10) 38(2) u. Fn. (Kitonda)
Kitende (Bergstock, siehe Karte Nr. 20) 347
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Kitendēǧe (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 425 (Kitendege)
Kïtendela (Dorf unweit der Mündung des Lubi in den Luë, siehe Karte Nr. 10) 34 (Kitendéla), 35, 

37 (Kitendēla), 38(2) (Kitendēla), 41 (Kitendéla), 44(2)
Kitidi (Berge, östlich des Kamojo, einem rechten Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 445
Kitonda (Bach) siehe Kitanda
Kitonda, Kitunda (Dorf) siehe Kitundo
Kitu (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 20) 349
Kitumbu (Häuptling und Dorf am Wasserfall Succambundu, umbenannt in Wasserfall Kaiser 

Wilhelm, siehe Karte Nr. 15) 436 (Kitumbo)
Kitundo (Dorf auf der Westseite des Cambo, siehe Karte Nr. 10) 36a, 37, 38(2) u. Fn. (Kitonda), 

39 (Kitunda), 40(2), 55, 457 (Kitundu), 458 (Kitundo), 478
Kleist, Dr. v. (Legationsrat der deutschen Botschaft in Lissabon) 504
Koch (unter AvMs Trägern, siehe Paquale und Cabinda-Neger) 61–62 (Pasquale, gelernter Koch 

aus Angola, spricht Portugiesisch, wird entlassen), 66(2) (Pasquale), 105 (Koch und seine 
Frau), 315 (Cabinda Neger fungiert als Kochgehilfe von Bugslag), 399–400 (Kabinda Ne-
ger, der von AvM entlassene Koch aus Cabinda, seine Frau Losa [Rosa]), 405 (Kabinda-Ne-
ger, seine Losa)

Kokoschi siehe Kokuëǧe 
Kokuëǧe (Berge am linken Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 16) 175 (Kokuëǧe oder Kokoschi, Er-

hebung), 177 u. Fn. (Kokoschi Berge, Kokuëǧe Berge)
Kolluë (Bergvorsprung unten am Berg Bungu, siehe Karte Nr. 19) 383
Komba (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 394 (Kemba)
Kongo (s.a. Congo; afrikanischer Staat, Ethnie) 46(2) Fn., 81, 93 (Congo Reich), 181 (Kongo Lan-

de), 380 (schwarze Kongohändler)
Kongo (s.a. Congo; Fluss) 40(2), 243
Korbbinder (Träger von AvM mit Frau) 242 (sein Weib wartet mit Teusz bei der Mussumba auf 

die Rückkehr AvMs von der Steinbarre des Kwango)
Koschi (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 25) 270 u. Fn. (ohne Namennennung im 

Text), 271, 287, 288, 289, 291
Krim (Halbinsel im nördlichen Schwarzen Meer) 290 (Krimm)
Kronprinz (Friedrich Wilhelm von Preußen, AvMs Förderer Kronprinz von Preußen und dann 

1871–1888 auch Deutscher Kronprinz, dann, bereits schwer krank, bis zu seinem Tod noch 
99 Tage lang als Friedrich III. (1831-1888) deutscher Kaiser. Nach ihm hatte AvM sein in 12 
Teilen mitgeführtes Boot „Kronprinz“ genannt) 40(2)

Kua (Berge, siehe Karte Nr. 21) 329
Kuango, Ku-ango, Cuango ([Kwango], heute großer östlicher Grenzfluss zwischen den Staaten 

Angola und der Demokratischen Republik Kongo; siehe Übersichtskarte in Beilage II) 1,  
9, 12, 15, 18a, 19, 26, 28a Fn., 29, 40(2), 42(2), 50(2),51, 54(2), 59, 62, 64, 68(2), 70, 71, 72, 73, 
74, 75, 77, 78, 82, 84, 87, 88, 89, 91, 92, 93, 95, 99, 101, 102, 103, 104, 105, 106, 107, 110, 113, 
114, 118, 121, 193, 122, 123, 125, 126, 127, 128, 131, 132, 135, 145, 154, 167 Fn., 168, 169 Fn., 
172, 174, 175, 176, 179, 180, 181 u. Fn. (Saidi Kuango, Zaidi Kuango), 183, 185 (Saidi Kuan-
go), 190, 192, 193, 202 Fn., 203, 211, 219 (Zaidi Kuango), 221 (Kuango, Zaidi Kuango), 226, 
227, 228 Fn., 229, 231 Fn., 235, 236 Fn., 242, 243, 244, 245 Fn., 246 (Zaidi-Kuango), 247, 248, 
249 (Zaidi Kuango), 251 Fn., 252 (heißt hier Zaidi Kuango = der große Kuango), 257, 258, 
259 Fn., 261 (Kuango; Zaidi), 262 Fn., 263 (Zaidi Kuango), 264 (Zaidi Kuango), 267 (N’Zai-
di Kuango), 269, 271 (N’Zaidi Kuango), 276, 277, 280, 282, 283, 284, 286, 287, 288, 289 
Fn., 290, 291, 293, 294, 297, 300, 301, 302, 303, 304, 305, 306, 307, 308, 310, 311, 312, 313, 
316 Fn., 317 (N’Zaidi Kuango = großer Strom = portugiesisch Zaire), 318, 321, 322, 324, 
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325, 326, 327, 329, 331, 332 (Zaidi Kuango), 334, 337 Fn., 338, 339 (Kuango, Zaidi Kuango), 
340 (Kuango, Zaidi Kuango), 341 u. Fn, 342, 343, 345 (Kuango; Zaidi Kuango), 346, 347, 
348, 349, 350, 351 353, 354, 357, 358, 364, 367, 374, 375, 376, 383 u. Fn., 384 Fn., 385 (Zaidi 
Kuango, Kuango), 386 (Kuango, Zaidi Kuango), 387, 388, 389, 390, 392, 394, 395 (Kuango, 
Zaidi Kuango), 396, 398, 399, 400, 406 (hier überall mit dem Doppelnamen Zaidi Kuango 
genannt), 407, 409, 410, 411, 413 (Zaidi Kuango), 414, 419, 421 (Zaidi Kuango), 422, 425, 
430, 431 (Zaidi [großer] Kuango, nur von den Majakalla, nicht von den Hollo so genannt), 
432–433, 434, 435, 441, 457, 458 Fn., 459, 470, 471, 477, 481, 490 Fn., 492, 494, 496, 503

Kuansa (angebliche Ethnie, gemeint sind Ambakisten aus dem Kimbundu sprechenden Gebiet; 
hier: aus Kimbanda)

Ku-ansa (Wald am linken Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 17) 395
Kuansa/Ku-ansa ([Kwanza], großer Fluss im heutigen Angola, siehe Übersichtskarte in Beilage 

II) 3 Fn., 42(2), 46(2), 92, 65, 92, 126, 140, 145, 148, 181, 230, 410, 413, 458, 477, 492, 496, 
500, 503 (Kuansa Dampfer ab Dondo nach Luanda)

Kuati (Berge auf der rechten Kwango-Seite, siehe Karte Nr. 18) 389 (Kiati), 391 (Kuati)
Kudila (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, entspringt am Kudila-Berg, siehe Karte Nr. 13) 450
Kudila (Berg, am Westufer des Cambo, zwischen seinen linken Nebenflüssen Bambi und Ki-

schinǧe, siehe Karte Nr. 13) 78, 450, 455
Kuengo (Nebenfluss des Kwango) 248, 271, 276 (rechter Nebenfluss des Kwango)
Kuhu (linker Nebenfluss des Kwango, Karte Nr. 16, Cu-gho bei Capello und Ivens) 168 u. Fn., 

170 Fn. (Cu-gho, Kuhu), 175 u. Fn., 177, 355 (Kuhu), 374, 412, 413, 419
Kuiǧe (Fluss, rechter Nebenfluss des Kwanza, siehe Hinweis auf Karte Nr. 8) 497, 498
Kuilu, Kuillu, Cuilo, Kwilu (rechter Nebenfluss des Kwango nahe seiner Mündung in den Kasai) 

106, 121, 128, 131, 132, 145, 154, 179, 243, 263 (rechter Nebenfluss Kwango), 276 (Kuillu, 
rechter Nebenfluss des Kwango). 302, 304, 318

Kuilu, Kuillu, Ku-Illu (Kwilu, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 22: Ku-illu) 248 
(Kuilu, Nebenfluss des Kwango), 257 Fn., 258, 262, 263 (linker Nebenfluss Kuillu), 271, 
322, 324, 325, 341? 

Kulemba (Bach) 12, 12a,
Kumbi (Berge beim Dorf Kissacala Gingiacombe, siehe Karte Nr. 11) 52(2), 472
Kumbilla (Bach, linkes Nebenflüsschen des Ganga, siehe Karte Nr. 20) 358
Kumbu (Bach auf der rechten Kwango-Seite beim Dorf Mukuenge, der in den Vidiavidia fließt. 

Auf Karte Nr. 20 ohne Namen eingezeichnet) 349
Kundi (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 19) 385
Kundu (Bezirk auf dem linken Kwango-Ufer in etwa gegenüber der Mündung des Ganga, siehe 

Karte Nr. 20) 376
Kupacassu (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, Karte Nr. 15) 122 (Kipacassa), 125 (Kipacassu), 

433 (Kapacassu)
Kusuoa (Bach) siehe Kisoua
Kwango siehe Kuango
Kwanza (Fluss) siehe Kuansa

Lao (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, südlich von Tumba Cambolo, siehe Karte Nr. 12) 62, 
63, 64, 457 (Laõ), 460, 461, 470

Liberia (Freistaat) 151
Lilienstein 257
Limão (portug. „Zitrone“, Angestellter AvMs aus Malange) 113, 116, 117, 240 (Ältester der Cam-

bonde-Leute, diente Teusz während der Abwesenheit von AvM bei Puto Kassongo als Dol-
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metscher, war ein alter ergrauender Mann), 358 (der alte Limaõ, einer der zehn Kimban-
da-Leute vom Kwansa-Stamm, fungierte für Teusz zur Zeit von AvM Abwesenheit bei Puto 
Kassongo als Dolmetscher), 359, 360, 361, 362, 366 (hat Pogge zu den Lunda begleitet, will 
Sklavin von Puto Kassongo kaufen und heiraten), 367, 368–369 (Puto Kassongo hat ihm 
junges hübsches Weib zum Kauf gezeigt, wollte ihm dann aber eine Alte aufdrängen; er 
konnte dann aber doch junges Weib kaufen, die aber nicht bei ihm bleiben will), 383

Linguister siehe José
Lissabon 503 (Abfahrt aus Luanda nach Lissabon, am 26.5.1881; Ankunft in Lissabon 4.7.1881), 

504 (deutsche Botschaft; Legationsrat Dr. v. Kleist; Abfahrt aus Lissabon am 13.8.1881)
Loai Muëne Kiloanda (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 23: Loai muëne Kiloan-

da) 260 u. Fn. (ohne Namennennung im Text), 318
Loamba (Dorf, nördlich des Baches Kamuki, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe Karte 

Nr. 13) 449
Loanda (Dorf zwischen Katanga und Bobi, zwei linken Nebenflüssen des Cambo, siehe Karte 

Nr. 12) 58, 462
Loanda ([Luanda], St. Paolo de Luanda [São Paulo de Luanda], portugiesische Stadt am Atlan-

tik, heute Hauptstadt von Angola) 26, 44(2), 61, 98, 106, 131, 141 (Governador von Loan-
da), 173, 213, 219, 265, 355 (St. Paoolo da Luanda), 361, 368, 379, 417, 419, 431, 442, 455, 502, 
503 (Ende Mai 1881 dort eingetroffen, Abfahrt am 26.5.1881), 504

Loañgo (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 443 (Loango)
Loañgo (Berge, westlich des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 443 Loango
Loango-Küste 31 Fn., 106 Fn. (Loango-Expedition)
Loati (linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 188, 189, 190, 400, 406
Lombe (Bach, rechter Nebenfluss des Kuansa [Kwanza], siehe Karte Nr. 6, 7 u. 8) 1, 6b, 7, 9, 12, 

498, 500
Lombe (Bergstock auf der linken Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 20) 347
Lombe (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 20) 350
Lombe do matto (Ort am Lombe, siehe Karte Nr. 6) 26 (Bondeiro von Lombe do matto stehen 

unter portugiesischer Oberhoheit), 448, 503
Longa (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, südlich der Mussumba von Dala Cambolo, siehe 

Karte Nr. 13 u. 12) 66(2), 456
Loñḡa (Berge auf der Westseite des Cambo, südlich des Baches Khessi, siehe Karte Nr. 13) 456 

(Longa)
Longa Mora, Loñḡa Mora (= Loñḡa Berge, westliche des Cambo, siehe Karte Nr. 12 u. 13) 64 

(Höhenzug Longa Mora, langer Berg, oder Moras de Longa), 461 (Longa Moras, Longa 
Berge) 461

Losa (luso-afrikanisch für: Rosa; mitgereiste Frau des von AvM entlassenen Kochs, der aus Ca-
binda stammte) 230, 400, 405

Lua (Fluss, rechter Nebenfluss des Colle, siehe Karte Nr. 9) 25
Lua (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte 22) 258 Fn., 316, 317 Fn., 318 Fn., 321, 322, 323, 

325
Luachimo (Fluss) 18a Fn.
Luamba (Dorf zwischen den Bächen Iponde und Galoko, siehe Karte Nr. 11) 55, 470 (jetzt ver-

schwunden)
Luanda (portugiesische Stadt am Atlantik) siehe Loanda
Luba-Reich 80
Lubi (Fluss, linker Nebenfluss des Luë, siehe Karten 9 u. 10) 33, 34, 35, 492
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Lubila (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 22) 258, 323, 324, 325, 326, 327, 328, 329, 
334

Lubimbi (Bach, linker Nebenfluss des Lao, siehe Karte Nr. 12) 64 
Lubuco (Region) 5 Fn.
Lucalla, Lucala (Fluss, ein rechter Nebenfluss des Kwanza, siehe die Übersichtskarte in Beilage 

II) 12, 53, 65, 491 Fn., 492
Lucambo (Dorf auf der rechten Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 24) 295
Lucombe, Lucombi, (Dorf) siehe Lucombo
Lucombo (Dorf südlich des Flusses Ssuccuccu, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe 

Karte Nr. 18) 391 (Lucombi), 392 (Lucombe)
Luculla (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 388
Luculla (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 25), 269 u. Fn. (ohne Namennennung 

im Text), 274 Fn., 289, 291
Luë (Berge, auf der rechten Seite des Luë Kaǧindungo, siehe Karte Nr. 9) 492
Luë (Fluss, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 10) 26 Fn. (Lué), 29 (Luë), 33, 34, 37, 

38(2), 39, 478, 490, 492
Luë Kaǧindungo (linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 9) 492 (Luë Kaǧindungo, Luë 

Kagindungo)
Luéji (mythische Mutter des ersten Lunda-Königs) 60
Luemba Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 19) 385 (Luembe), 386 (Luemba)
Luembe (Berge auf der linken Kwango-Seite, siehe Karte Nr. 18) 387
Luḡenḡo (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 432 (Lugengo)
Luhanda (Fluss, Nebenfluss des Luschimba, siehe Hinweis auf Karte Nr. 8) 497
Luhemba (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 25) 273, 286, 287, 288
Luhembe (hoher Berg nördlich des Ganga) 375
Lui (linker Nebenfluss des Kwango südlich vom Cambo) 26 u. Fn. (Luiz), 431 (Luiz), 458 (Luiz), 

471 (Luiz), 477 (Luiz)
Luís, Dom (Ludwig I., 1861–1889, König von Portugal) 175 (Don Luiz, nach dem König benann-

ter Wasserfall im Kwango), 448 (Wasserfall Dom Luiz), 454 (Wasserfall Dom Luiz), 496 
(Wasserfall Dom Luiz), 501 (Wasserfall Dom Luiz), 504 (Audienz)

Luitu (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 188 (Luitu in der Majakalla-Sprache, 
Ruitu in der Lunda-Sprache), 400, 401, 403, 404, 405, 407

Luiz (Fluss) siehe Lui
Lukangua (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 20) 245, 347, 349
Lulua (Fluss) 2 Fn. 
Luluaburg (Station) 2 Fn.
Lunda (Ethnie, Staat, Sprache) 60, 121 (Lunda abaixo = das [eigentliche] „untere Lunda“ im Süd-

osten), 168 Fn., 175 u. Fn., 179 (Lunda-Reich, -Sprache, -Leute), 180 u. Fn. (Lunda-Reich), 
187 u. Fn. (takuata aus Lunda), 188, 196 (Sprache), 213 (Lunda-Mann und Sprache), 216 
(Lunda-Mann) 219 (Sprache), 220 (Sprache), 223 (Sprache), 234 (Sprache), 248 (Sprache), 
252 (Sprache), 255 (Sprache), 255 (Sprache; Lunda-Mann). 256 (Lunda-Mann), 264 (Spra-
che), 271, 274 (Sprache), 275 (Sprache), 276 (Lunda-Sitte), 283 (Lunda-Reich), 324 (Lun-
da-Sprache), 333 (ein Kakuata ist Lunda-Mann, Lunda-Sprache), 337 (Lunda-Reich, zwei 
aus Lunda eingewanderte Könige der Majaka), 350 Fn. (Lunda-Titel), 365 (Sprache), 382 
(Häuptling von Fuma Loschi kein Hatta, sondern Lunda-Mann, ein Kilolo der Lunda), 
401 (Lunda, Lunda-Mann), 467 Fn., 496 (Lunda-Reich), 502 (Lunda-Lümmel)

Lundu (Bach, westlich des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 92, 445
Luschimbo (linker Nebenfluss des Ssunssunhëǧe) 481
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Lussanga Muamba (ein bedeutender Häuptling/Hatta und seine Mussumba [Residenz], siehe 
Karte Nr. 23) 264 u. Fn. (Lussango a Muamú), 307, 308 (Lussanga ist hier der oberste 
Häuptling mit dem Titel eines Takuata, sein Bezirk reicht bis an den Sassala-Bach), 309 
(Lussanga Moamba), 310 (Mussumba des Lussango Muamba), 311 (Lussanga Muamba ist 
kakuata von Muëne Puto Kassongo; mächtiger Hatta, Statthalter, Muëne Hatta oder Fuma 
Hatta, kurz Hatta Fuma, im Gebiet auf beiden Seiten des Kwango vom Sassala-Fluss nach 
Süden bis zu Kiamvo Cansadi), 316 (Hatta oder Fuma, vom Dolmetscher angesprochen 
als Ka-Lussanga), 317 (Lussanga Muamba ist ein Kilolo oder Statthalter von Kiambamba 
Muaka = Muatta Jamvo Muëne Puto Kassongo), 318 (Lussanga), 319, 324

Lussango a Muamú siehe Lussanga Muamba

Mabaca oder Mabungu (Dorf, westlich des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 94, 444
Mabundu (Dorf) 94
Macabu oder Muaku Kiambamba („König“, Bezirksvorsteher, dem der Häuptling Kaposchi 

untersteht) 252, 317 („der Große“, „der Erhabene“, sind alles Respektbezeugungen für 
Muatta Jamvo Muëne Puto Kassongo)

Macala (Dorf, nördlich des kleinen Baches Tschundi, einem rechten Nebenfluss des Kwango, 
siehe Karte Nr. 25) 291, 292

Macallāla Koschi (Dorf am Lubila) siehe Mucallāla koschi
Macaschi (Bach) siehe Makaschi 
Machado, Custodio José de Sousa (portugiesischer Kaufmann in Malanje) 1 u. Fn., 4, 5, 6a, 61, 

106, 108, 462, 490, 500, 501, 502, 503, 504
Machado, Saturnino de Sousa (Bruder von Custodio, portugiesischer Kaufmann in Malanje), 5 

u. Fn., 6a, 106, 108, 503
Machinǧe ([Shinje], Ethnie) 168 (Maschinǧe)
Macondo (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 432
Macongo (Berge auf dem linken Ufer des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 394, 395 (Mukongo), 400
Macuti (Dorf im Quellgebiet des Baches Calamessu, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe 

Karte Nr. 14) 445
Madeira 503
Madingatumbu (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 23: Madinga tumbu) 310
Mafunda (Berge auf der rechten Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 18: hier irrtümlich Masunda) 

389 (Mafunda, nicht Masunda)
Ma-Gola siehe Gola
Mahollo, Ma-hollo, Holo, siehe Hollo 
Mahundu (Bach, linker Nebenfluss des Kakima, siehe Karte Nr. 15) 432
Mahungo siehe Hungu 
Mahunsu (Bach) 90 
Mai Munene (Häuptling) 18a Fn.
Mainz 2 (Mainzer Conserven), 108 (Mainzer Fabrik), 287 (Mainzer Fabrik, Gulasch Konserven), 

382 (Mainzer Gemüsekonserven)
Ma-jakalla (Ethnie, Majaka, Jaka) siehe Yaka
Majebelle (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 391
Majolo (lusoafrikanisch, abgeleitet von Portugiesisch Major, Titel der Afrikaner für AvM) 89 

(Senhor Majolo), 129, 218, 254 (Muëne Puto Majolo = „Major mit schlechter portugiesi-
scher Aussprache“), 312 (Majolo), 416 (Majolo), 359 (Senhor Majolo), 360, 416 (Majolo), 476 
(Senhor Majolo)

Majungo (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 422 (Majongo)
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Majungula (Dorf, zwischen dem Calamessu und dem Capemba, zwei linken Nebenflüssen des 
Cambo, siehe Karte Nr. 14) 88, 445 

Makala (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 432
Makaschi (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 87, 89, 133 Fn.
Makelekele (Berge und Dorf südlich des Catembo, einem rechten Nebenfluss des Kwango; vgl. 

Karte Nr. 24: Makēlekēle Berge mit einem unbenannten Dorf) 305
Makoschi (Berge am rechten Ufer des Kwango, südlich der Bumina-Berge, siehe Karte Nr. 17) 

396, 406
Makumbi (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, südlich der Cansambo-Berge, siehe Karte Nr. 

13) 449
Malacata (Häuptling und Dorf am Niabi, siehe Karte Nr. 24) 301 (der Hatta Malacatta ist ein 

Bruder von Ka-N’Dinga; Malacata), 303, 305, 306
Malange (Fluß bei Malanje, fließt in den Kwanza, siehe Karte Nr. 7) 500
Malañǧe, Malange (Ort, [heute Stadt: Malanje], Ausgangspunkt für die lusoafrikanischen Fern-

handelsreisen und die europäischen Forschungsexpeditionen, siehe Karte Nr. 7) 1, 3 u. 
Fn., 4, 8b, 14, 14a, 15, 21, 26, 28a, 31, 32a, 39, 40(2), 41, 42(2),44(2), 45, 49, 56(2), 57, 61, 62, 
75, 78, 92, 106 u. Fn. zu 104, 107, 108, 110, 113, 114, 116 Fn., 119, 121, 128, 129, 131, 132, 
142, 145, 153, 154, 155, 159, 161, 179, 185, 200, 202, 213, 219, 221, 235, 243, 255, 256, 263, 
267, 274, 277, 278, 281, 292, 293, 295, 301, 302, 303, 306, 311, 324, 326, 332, 335, 348, 354, 
355, 359, 367, 371, 374, 401, 415, 429, 442, 443, 444, 446, 448, 450, 455, 457, 459, 462, 463, 
464, 466; 467 Fn., 470, 471, 473, 474, 475, 478, 479, 481, 488, 489, 490, 491, 493, 494, 496, 
497, 498, 499, 500, 501–503

Malmaison (Schloss, westlich von Paris) 403
Maloñduëǧe (Bach, kleiner linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 185, 186, 406, 407 

(Malonduëge, Maloñduëge)
Maloñduëǧe (Bergstock unterhalb des Baches Maloñduëǧe, siehe Karte Nr. 17) 185, 186, 406 

(Maloñduëǧe), 407 (Malonduëge)
Malopu siehe Soana Malopu I.
Mamba Caleka (Dorf unweit des Kwango, wohl auf dem rechten Ufer, nicht auf Karte Nr. 20 

verzeichnet) 245
Mamokua (Bach, der in den Uenda, einem rechten Nebenfluss des Kwango fließt, siehe Karte Nr. 

21 ohne Angabe der Namen) 340
Mañgullu (sollen Berge östlich des Kwango sein) 406
Mansambi (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 19, wo er fälschlich als Man-

tambe eingetragen ist) 384
Mansañǧi (Berge, auf der Ostseite des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 387 (Mansangi), 388 (Man-

sanǧi)
Mansovu (Berge zwischen den linken Kwango-Nebenflüssen Candu und Gonbata, siehe Karte 

Nr. 15) 433
Mantambe (Bach) siehe Mansambi
Masañḡella oder Matschenga (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 202 (ohne 

Namennennung im Text), 203, 388 (Masanḡelle; Mucumbi oder Matschenga)
Maschi (Häuptling und Dorf) siehe Fuma Maschi Kibangu
Maschinga (Dorf, siehe Karte Nr. 23) 318
Masemba (Berge am Ostufer des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 449 (Massemba)
Masengelle (Dorf am Fluß Catembo, siehe Karte Nr. 24: Maseñḡelle) 304
Masongo siehe Songo
Massamuna (linker Nebenfluss des Koschi, siehe Karte Nr. 25) 289
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Massango siehe Schamassango
Massango, Masango (Prinz, ältester Sohn von Muëne Puto Kassongo) 407 (Massango), 408 (Ma-

sango), 412 (Massango), 414
Masseka (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 95 (Masseka), 96 (Masseku), 

431 (Masseke), 443 (Masseka, südlicher Grenzbach der Hollo bzw. von Tembo Alumas 
Herrschaftsgebiet)

Masseka (Berge auf der Westseite des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 444 (Masseke)
Massuku ([Suku], Ethnie, Sprache) 168 (Massuku oder Mussuku), 175 (Masuccu), 213, 431 

(Mussuccu, auf der Ostseite des Kwango grenzen sie im Norden an den Herrschaftsbe-
reich von Puto Kassongo; sie haben drei Könige: 1. Kiambamba; 2. Gudiakama; 3. nicht 
genannt; gehören zum Congo-Stamm, wie „die Neger“ von Loanda und die Dembo), 494 
(Mussukku-Volk jenseits des Kwango, mit zwei Königen: Kiambamba und Kambongo)

Masunda (Berge) siehe Mafunda (Berge)
Matadi (Berge am linken Ufer des Cambo zwischen den Nebenflüssen Luḡenḡo und Cacumbi, 

siehe Karte Nr. 15) 432
Matadi (Bergstock zwischen den Flüssen Lombe und Ganga, siehe Karte Nr. 20) 350
Matamba (großer Häuptling und Dorf) siehe Muëne Matamba
Matamba (Staat) 46(2) Fn.
Matschenga siehe Masañḡella
Matschoko (Bach, linkes Nebenflüsschen des Ganga, siehe Karte Nr. 20) 358
Matsombe (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 400 (Matzombe)
Matundu (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, nördlich des Hamba, siehe Karte Nr. 14) 86 
Mavacassu (Bach, Nebenfluss des Kihessu, siehe Karte Nr. 14) 445
Mavu (Berg auf der linken Seite des Cambo, siehe Karte Nr. 9) 488
Mavu (Dorf auf den Capemba Bergen, westlich des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 446
Mbangala siehe Bangla
Mbondo siehe Bondo, Bondeiro
Mbumb Muteb a Kat (mwant yav in Lunda, 1874–1883) 180 Fn.
Mbundu (Ethnie) siehe Ambundu
M’Bundu oder Kimbundu (Sprache) siehe Kimbundu
Mexico 93
Miabo (rechter Nebenfluss des Catembo, siehe Karte Nr. 24) 304
Miadi (Dorf, siehe Karte Nr. 21) 340
Miadi anguñga (linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 21) 340 (Miadi Angungo), 341 

(Miadi Angungo)
Mijika (Dorf auf den Panda-Bergen, nördlich des Baches Makaschi, siehe Karte Nr. 14) 446
Mikeñḡe (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, Südgrenze des Herrschaftsgebietes von Tembo 

Aluma) 437 (Mikenge)
Milonga (ein Hatta vom rechten Kwango-Ufer) 259
Minissunga (Häuptling/Soba und Dorf auf den Teka Bergen westlich des Cambo, siehe Karte 

Nr. 14) 446, 448
Minister [Karl] v[on] H[ofmann] (Staatssekretär des Innern und Königlicher Staatsminister in 

Berlin) 106 Fn. zu S. 104
Miulu (Berge, siehe Karte Nr. 21) 252
Moadenǧita (Minister von Sacala Kiloanda) 319 
Moadi anschita (Häuptling und Dorf am Nordufer des Udimba, einem rechten Nebenfluss des 

Kwango, Sohn von Kiamvo Cansadi, siehe Karte Nr. 21) 332
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Moambo, Hatta (Dorf und Häuptling am rechten Ufer des Kwango, siehe Karte Nr. 17: Hatta 
Moambo) 396, 399, 400

Moana Kamvula (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 409
Moana Muansa siehe Muana Muansa 
Moana uta (Minister) 423 (Minister vom Dorf Kaboango, der auch hier Moana uta genannt 

wird, aber laut Moana uta Bala, ist dieser Titel allein den Ministern von Muata Jamvo 
vorbehalten)

Moana uta Bala (Lunda-Minister und Haupthenker von Muëne Puto Kassongo) 214 (erster 
Minister und Haupthenker mit dem Titel Moana uta Bala), 216 (geborener Lunda), 225 
(Minister und Henker, der zuverlässigste und ehrlichste Afrikaner, den AvM getroffen 
hatte), 232ff. (Minister-Henker), 235 (Minister-Henker), 239 (15.9.1880 Besuch des Hen-
ker-Ministers im Lager), 240 (Besuch vom Henkerminister im Lager und mit AvM, Teusz 
und hier bleibenden Trägern zur Mussumba), 362 (Henker-Minister), 366 (Minister), 367, 
370, 375, 378, 379, 380, 381, 382, 383, 384, 386, 389, 390, 391, 392, 397, 401 (Moana uta bala, 
Henkersminister von Muëne Puto Kassongo), 403, 404, 405, 406, 407 Fn., 413 Fn., 415, 416, 
418, 423, 473

Moanauta (Dorf am Ssuccuccu, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 392
Moanauta (Dorf auf der rechten Kwango-Seite im Kwango-Bogen zwischen den Flüssen Kitu 

und Lombe, siehe Karte Nr. 20 und die Korrektur der Position auf S. 351)
Moanja Kimbango 431 (Name eines Ministers von Tembo Aluma, Kimbango ist hier der Titel 

für Minister)
Mocansa (zwischen den Flüssen Kinḡunǧi und Madingatumbu gelegene Ebene, siehe Karte Nr. 

23) 310
Mohr, Eduard (1828–1876, deutscher Afrikaforscher) 251 u. Fn.
Mona (Berg) 53
Mona Cassate (Dorf auf den Teka Bergen südlich des Makaschi, einem linken Nebenfluss des 

Cambo, siehe Karte Nr. 14) 446
Monapelete (Bach, linker Nebenfluss des Lao, siehe Karte Nr. 12) 64
Moñgoñgolo (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango unterhalb des Sefu, siehe Karte Nr. 16) 175 

Fn., 412 (Mongongolo)
Mongua (Berge) 185
Mont Valérien (Berg westlich von Paris) 403, 404
Monte Bango siehe Bango (Berg)
Moras de Longa (Höhenzug, s.a. Longa Mora) 64 
Mossamedes (Moçamedes, angolanische Hafenstadt am Atlantik) 503
Muaka/Muaku Kiambamba oder Macabu 252 (Kaposchi untersteht Muëne Puto Kassongo aber 

auch einem König Macabu oder Muaku Kiambamba ), 317 („der Große“, „der Erhabe-
ne“, sind alles Respektbezeugungen für Muatta Jamvo Muëne Puto Kassongo; Popocabaca 
nannte Muatta Jamvo Muëne Puto Kassongo zuerst Kiamvo und fügte dann den Namen 
oder Titel Muaku Kiambamba hinzu; Kiambamba Muaka; Muaka Kiambamba; mit die-
sem Namen und mit Macabu ist also keine andere Ethnie oder ein anderer „König“ ge-
meint, sondern immer nur Muatta Jamvo Muëne Puto Kassongo)

Muana Muansa (Dorf am Sassala, einem rechten Nebenfluss des Kwango, auf Karte Nr. 23 mit 
Muansa vertauscht) 307 u. Fn. (am Sassala), 308 Fn., 311 (auf Karte mit Muansa vertauscht)

Muansa (Häuptling und Dorf am Tschambo, auf Karte Nr. 23 mit Muana Muansa vertauscht) 
307 Fn.–308, 311 (auf Karte mit Muana Muansa vertauscht), 312

Muata Jamvo I. 337 (Muatta Jamvo I, älterer Bruder vom zur Zeit von AvM regierenden Muatta 
Jamvo II, Muëne Puto Kassongo; beide sollen geborene Lunda sein)
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Muata Jamvo II. 337 (Muatta Jamvo II., zurzeit von AvM regierender Muëne Puto Kassongo, 
jüngerer Bruder von Muatta Jamvo I; beide sollen geborene Lunda sein)

Muata Jamwo (höchster Lunda-Titel, Abkürzung Kiamvo; siehe Index der Begriffe bzw. Muëne 
Puto Kassongo)

Muata Tembo Balu, Muatembo Balu oder Muata Tembo (Hatta/Häuptling und Dorf Muatembo 
Balu auf der Westseite des Kwango, oberhalb des Lagers; siehe Karte Nr. 22) 259 u. Fn., 
260 (Hatta dieses Dorfes: Muata Tembo Balu oder Muatembo), 319 u. Fn. (Muata Tembo 
Balu, Muatembo Balu oder Muata Tembo mit Dorf Balu)

Mubungi (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango südlich des Dorfes Tengua, siehe Karte Nr. 19) 
385

Mucallāla koschi (Dorf auf der Ostseite des Lubila, siehe Karte Nr. 22) 327 (Macallāla koschi), 
329

Mucandi (Dorf, nördlich des Uëlēǧe, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 
94, 444

Mucascha Catumbu (Dorf nördlich des Lao, einem linkem Nebenfluss des Cambo, siehe Karte 
Nr. 12) 64 (Mukascha Catumbu), 461 (Mukascha Catumbu)

Mucobungu (Dorf) siehe Mukobungu
Mucondo (zwischen den Flüssen Mukensi und Kinḡunǧi gelegene Ebene, siehe Karte Nr. 23) 310
Mucoso (Ethnie) 35 u. Fn., 36a (Mucoso)
Mucuculla (Dorf südlich des Tschambo, siehe Karte Nr. 23) 310
Mucumbi (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango) siehe Masañḡella
Mucumbi (Dorf auf dem rechten Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 18) 202 Fn., 204, 387 (ohne Hat-

ta/Häuptling, aber regiert von einem Sohn Puto Kassongos, der sehr arm ist), 388
Mucussa Mulanda (Dorf) siehe Mukassa Mulanda
Mudima (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 24) 266 u. Fn.
Mudiñga (Dorf am Ostufer des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 443 (Mudinga)
Muëne Camana Cambande (Bezirksverweser in einem Gebiet im Westen des Cambo) siehe Ca-

mana Cambande
Muëne Capanga oder Mulanda (Dorf und Häuptling auf einem Höhenzug auf der Westseite des 

Kwango, siehe Karte Nr. 25) 269 u. Fn. (ohne Namennennung im Text)
Muëne Congo 93
Muëne Cunga Mahinga (ein Hatta) siehe Cunga Mahinga 
Muëne filu (Dorf auf der linken Seite des Hamba, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe 

Karte Nr. 14) 447
Muëne Jombo (Häuptling und Dorf am Lubila, siehe Karte Nr. 22) 323, 327
Muëne Kiloanda (Häuptling) siehe Kiloanda 
Muëne Lubanda (Häuptling und Dorf am Kaballo, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe 

Karte Nr. 17) 185, 406, 407, 408
Muëne Majala (Häuptling und Dorf auf der westlichen Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 

422, 423
Muëne Majambu oder Majandu (Häuptling und Dorf am linken Kwango-Ufer etwas weiter 

unterhalb des gegenüber am rechten Ufer wohnenden Kaposchi, siehe Karte Nr. 21) 252 
(untersteht Muëne Puto Kassongo, Grenze von dessen Herrschaft etwas unterhalb dieser 
Dörfer), 254, 337 Fn.

Muëne Majamo (ein Hatta und sein Dorf am oberen Udimba, siehe Karte Nr. 21) 332, 337 Fn., 
339

Muëne Majamu (Dorf zwischen den Flüssen Lombe und Ganga, siehe Karte Nr. 20) 350 
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Muëne Majamu oder Majandu (Häuptling/Hatta und Dorf, Begräbnisplatz aller Muata Jamvos 
und Hattas des Landes, siehe Karte Nr. 21, wo das Dorf südlich des Udimba irrtümlich als 
Muëne Majansu eingetragen worden sein soll) 337 u. Fn., 417

Muëne Majansu siehe Muëne Majabu oder Majandu
Muëne Matamba (Bezirksverweser und Dorf auf der Westseite des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 

448 (untersteht dem König Ka N’Ginga), 449 (etwa 100 Hütten mit tausend Leuten), 452 
(ist Bansa Cambolo feindlich gesinnt), 469

Muëne Mujala (Häuptling und Dorf auf der westlichen Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 422 
(Muëne Majala), 423 (Muëne Majala)

Muëne Mukelenge a Mutombe (Häuptling und Dorf am rechten Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 
17, nicht zu verwechseln mit dem auf Karte Nr. 19 auf der linken Kwango-Seite einge-
zeichneten Dorf und Hatta Mukelenge oder Mukenge Datombe), 394 (Muëne Mukelenḡe 
a Mutombe), 400

Muëne Mukelenge Kilanga (auf dem rechten Kwango-Ufer) 255
Muëne Musengu muilu (Häuptling und Dorf südlich des Kihessu, einem linken Nebenfluss des 

Cambo, siehe Karte Nr. 14) 90, 445
Muëne NGoua Popo Acabaca siehe Popocabaka
Muëne Nschita (ein Hatta/Häuptling, der Hungu, auf Karte Nr. 17: Muëne Schita) 196 (Muëne 

nschita)
Muëne Patu (Häuptling und Dorf auf dem linken Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 23) 261 u. Fn., 

317, 319
Muëne Puto (in Angola) 93 
Muëne Puto Congo 128 (König des Kongo Landes, Bruder des Weißen) 154 (König von Congo), 

179
Muëne Puto Kassongo siehe Puto Kassongo
Muëne Puto Majolo [Major] (Titel der Afrikaner für AvM) siehe Majolo
Muëne Schita, (ein Hatta, Häuptling und Dorf auf dem linken Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 17) 

400 (Hatta Muëne Schita)
Muëne Sofu (Häuptling und Dorf eines größeren Häuptlings weiter stromab auf der rechten 

Seite des Kwango) siehe Sofu
Muëne Tjungu Bangu (Bezirksverweser mit dem Titel Muëne und Dorf auf dem Tschiggi tschig-

gi oder Bambi Berg am Westufer des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 78, 448 (untersteht dem 
König Ka N’Ginga), 449, 450 (ihm untersteht der Häuptling Cabongo, der am rechten Ufer 
des Cambo residiert), 452 (ist Bansa Cambolo feindlich gesinnt), 469

Mufuma (Bach) 19 Fn., 20b, 21, 22b
Muhamba (Nebenfluss des Kwango) 248
Muhango (Nebenfluss des Kwango) 271
Muhemba (Berge, südlich des Ssuccuccu, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte 

Nr. 18) 392, 394
Muhungo siehe Hungu
Muhunsu (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 90, 445
Muhunsu (Berge) 498
Mujakka, Majaka, Jaka, Majakalla (Ethnie) siehe Yaka 
Mukaǧa anvungi (Dorf, östlich des Cambo, südlich der Quelle des Baches Cavalal, auf Karte Nr. 

10 irrtümlich Mukaǧe anvungo) 480
Mukaga Hebo (Bansa/Häuptling vom Dorf Kikambi, siehe Karte Nr. 9) 489
Mukascha Katumbu (Dorf nördlich des Lao), siehe Mucascha Catumbu 
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Mukassa Mulanda (Dorf auf dem rechten Kwango-Ufer südlich des rechten Kwango-Nebenflus-
ses Ssuccuccu, siehe Karte Nr. 18) 393 (Mucussa Mulanda), 394 (Mukussa Mulanda)

Mukelenge (Häuptling und Dorf südlich des Ganga oberhalb des rechten Kwango-Ufers, siehe 
Karte Nr. 20) 351, 352; 383 u. Fn. (Muquelenge)

Mukelenge Datombe oder Mukenge Datombe (Dorf am linken Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 19: 
Mukelenge datombe) 209, 211 (Hatta, ohne Namennennung im Text), 227

Mukensi (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 23) 310
Mukitu (ein „König“) 276
Mukobungu (Dorf, nördlich des rechten Kwango-Nebenflusses Jianda gelegen, siehe Karte Nr. 

24) 307 (Mucobungu), 308 (Mukobungu)
Mukongo (Berge) siehe Macongo (Berge)
Mukuenge (Dorf auf der rechten Kwango-Seite, siehe Karte Nr. 20) 349
Mukundu (Dorf, am linken Ufer des Mufuma, siehe Karte Nr. 8) 21 (hier: Mulundu)
Mukuti (aus Cambande) 113
Mulanda (Dorf und Häuptling auf einem Höhenzug auf der Westseite de Kwango, siehe Karte 

Nr. 25) siehe Muëne Capanga oder Mulanda
Mulemba (Dorf, etwas nördlich des Cassansu, einem Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 

112, 421, 425 (Mulemba, Mulembu), 428, 429, 443
Mulembu Hatta Diulu (Häuptling und Dorf, siehe Karte Nr. 20) 343 (Dorf Mulembu des Hatta/

Häuptlings Diulu)
Mulëututu (Dorf, siehe Karte Nr. 10) 48(2) Fn.
Muluëtutu (Bach, rechter Nebenfluss des Camingau, siehe Karte Nr. 10) 48(2) u. Fn., 477, 478
Mungurri (Berge, siehe Karte Nr. 18) 387
Munoka (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 423
Mupuluka (Dorf auf dem rechten Cambo-Ufer, unweit seiner Mündung in den Kwango, siehe 

Karte Nr. 15) 432, 433, 434, 435
Mussolo (Dorf am Oberlauf des Gasele, siehe Karte Nr. 9) 491 (am Oberlauf des Ganḡoñbombe)
Mussuku (Sprache, Ethnie) siehe Massuku 
Mussumba (Residenz) siehe Sachindex
Mususu (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 20) 345, 346, 347
Mutamba (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 20) 347
Mutanumu (Berg, siehe Karte Nr. 23) 317
Mutiaulu (Bergstock, siehe Karte Nr. 20) 349
Mutombo (Dorf und Häuptling/Hatta am Kwango stromab gelegen, nicht auf der Karte ver-

zeichnet) 259 u. Fn. (ein Hatta Mutombo von weit stromab)
Mutombo Callao (Hatta/Häuptling und Dorf südlich des Luitu, einem rechten Nebenfluss des 

Kwango, siehe Karte Nr. 17) 405 (Mutombo Kallao)
Mutombo Kibanda (Mussumba und Bezirksverweser/Hatta auf der Westseite des Kwango, 

nördlich des Ku-illu, siehe Karte Nr. 22) 258 Fn., 259 u. Fn., 324
Mutuembungu (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 413

N’Bundu (Kimbundu, Sprache der Ambundu oder Akwa Mbundu) 312, 314 (Sprache der Träger 
von AvM), 333 (Sprache), 344 (Sprache), 431 (N’Bundu, ist die Sprache der Träger von 
AvM)

N’dala Kissua (König der Mbondo) 8a, 25 (König der Bondeiro von Kifucussa, wohnt in der 
Nähe des linken Ufers des Luiz), 26 (residiert zu Kafutschi im Tala Mugongo-Gebirge), 
48(2), 458 (Ndala Kissua „auf“ Kafuschi), 489 (Dala Kissua, Oberhaupt der Bondeiro, un-
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tersteht halb auch Portugal), 496 (auf Kafuschi, untersteht halb und halb den Portugiesen, 
Dorf Kifucassa untersteht ihm), 500 (Dala Kissua auf Kafuschi)

N’Dinga, Candinga, reDinga (großer Häuptling am rechten Nebenfluss Sangu des Kwango, 
siehe Karte Nr. 24; „re“ ist von portugiesisch rei, König, abgeleitet) 287 u. Fn. (re Din-
ga), 288 (reDinga), 289 (Dinga), 290 (re Dinga), 292 (re Dinga, Ka-N’Dinga, Candinga), 
292 (hohe Würde der Majaka, Träger ist Vorgesetzter vieler Unterbefehlshaber), 294, 295 
(Ka-N’dinga), 296 (Ka-N’Dinga), 297 (Ka-N’Dinga), 298 (Ka-N’Dinga, hat offensichtlich 
große Angst vor AvM, weil Puto Kassongo einen seiner Verwandten köpfen ließ), 299, 300 
(Ka-N’Dinga), 301 (Ka-N’Dinga, Candinga), 304 (Ka-N’Dinga), 305 (Kandinga), 306 (Kan-
dinga), 308 (Candinga), 311 (Ka-N’Dinga ist Statthalter im nördlichsten Gebiet von Muëne 
Puto Kassongo bis zum Sassala, der die Grenze zu Lussanga Muamba bildet), 312 (Dinga), 
317 (N’Dinga, ein Kilolo oder Takuata, Bezirksvorsteher oder Statthalter), 324 (Dinga), 353 
(Candinga), 434 (Ka N’Dinga)

N’Ginga Berge (siehe Karte N. 24: N’Ǧinḡa Berge) 267, 296
N’Goma-Berg (siehe auch Goma-Kuango Berge) 284
N’Goua (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte 23) 261 u. Fn. (ohne Namennennung im 

Text), 316, 317, 318 
N’Goua siehe Popa Kabaka Muëne N’Goua (Häuptling)
N’Sambi (Bach, fließt in den Tschambo, Karte Nr. 17) siehe Sambi
N’turi oder N’Kturi (Flüsse) 271, 283
Natungo (Dorf südlich des Kihessu, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 

90, 445
Ndembu (Ethnie) siehe Dembo
Ndongo (Staat der Ambundu im 16. und 17. Jahrhundert) 19 Fn., 22b Fn., 46(2) Fn.
Ngola siehe Gola
Niabi (rehter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 24) 300, 301, 302, 303 Fn.
Niederschlesien 9
Nieñge (Dorf am Ostufer des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 443 (Niënǧe)
Njinga a Mbande Ana de Sousa 22b Fn., 46(2) Fn.
N’Kturi siehe N’turi
Noéji Ambumba (mwant yav in Lunda, 1874–1873) siehe Mbumb Muteb a Kat
Nordamerika 151

Ocean siehe Atlantik
Okundu (Dorf südwestlich des oberen Kamila, einem linken Nebenfluss des Gola Luis, siehe 

Karte Nr. 8) 497
Olini, Johannes (Giovanni) 185 u. Fn.
Oporto [Porto] (Stadt in Portugal) 59
Orient 13
Orsova (Stadt an der Donau in Rumänien) 266 (Orsowa)
Ost-Afrika 245
Ouça (Landschaft) 89

Palermo (Conca d’Oro) 160, 437 u. Fn. (Cunca d’oro), 471
Palers (Professor in Berlin, nicht identifiziert) 85 
Panda (Berge nördlich des Baches Makaschi, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe Karte 

Nr. 14) 446
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Panḡa (Bach, linker Nebenfluss des Kwango, Grenze zwischen dem Yaka- und dem Holo-Land, 
siehe Karte Nr. 15) 100 (Panga), 102, 103, 

Panḡa (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 20) 111, 121, 122, 125, 128, 164, 
168, 421, 423 (Grenze zwischen Muata Jamvo Puo Kassongo und Tembo Aluma), 425, 431, 
441, 442

Panḡa (Berge auf der Westseite des Kwango zwischen den Flüssen Kwango und Panga, siehe 
Karte Nr. 15) 103 (Panga)

Pangu (Dorf, siehe Karte Nr. 20) 345 (dort wohnte bis jetzt Buka Dinga, der seine Ernennung 
zum Hatta von Kibangu von Puto Kassongo erwartete; Pangu oder Pangua)

Paris 403
Pasquale („Negerkoch“ aus Angola) siehe Koch und Cabinda-Neger
Passa Kuansa (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 20) 247 (ohne Namen erwähnt), 

341, 343 (andere Namen: Bilon Da puta, Uamutanga), 345, 346
Pasteur, W. H. (Chef des Holländischen Handelshauses in Luanda und holländischer Konsul, 

später ernannt zum deutschen Konsul) 503
Pedro Kalandula (ein Lunda) 401, 404 (Pedro Calandula)
Pemba (Dorf auf den Pemba-Bergen westlich des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 446
Pembe an ganga (Bach, linker Nebenfluss des Ganga) 358
Pete (Bergstock auf dem linken Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 20) 246, 347
Petelle (Bach, sie Karte Nr. 21) 329
Peters, Wilhelm (1815–1883, Zoologe, Direktor des Zoologischen Museums der Universität 

in Berlin) 23 u. Fn. (Gönner von AvM; der berühmte Frosch-, Eidechsen- und Schlan-
gen-Mann in Berlin), 85, 369 (der große Schlangen- und Frosch-Mann im Berliner Muse-
um)

Pinto, Alexandre Alberto da Rocha Serpa (1846–1900, portugiesischer Afrikaforscher) 251 u. Fn.
Pogge, Paul (1838–1884, Jurist, Landwirt und deutscher Afrikaforscher im westlichen Zentralaf-

rika 1874–1876) 60, 283, 366, 467 u. Fn., 494, 496, 501 (Dr. Pogge), 502 (Dr. Pogge), 403
Polen 39
Ponde (Lagune im Ssuccuccu, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 391, 

476
Popa aKabaka Muëne N’Goua siehe Popacabaca 
Popacabaca (großer Häuptling am Fluss N’Goua, siehe Karte Nr. 23) 254 (Kipopo akabaka, 

Fuma hatta oder Muëne hatta, d.h. Bezirksverweser von Muëne Puto Kassongo), 316 u. 
Fn. (Popo Kabāka Muëne N’Goua, Kipopo akabaka Muëne N’Goua, Popacabaca), 317 
(Muëne N’Goua Popo Acabaca; auch: N’Goua Kiloanda; Popacabaka Muëne N’Goua, wie 
N’Dinga und Lussanga Muamba ein Kilolo oder Kakuata, Bezirksvorsteher oder Statthal-
ter), 318 u. Fn. (vermutlich ist Popo acabaka oder Popocabaka der Name des Dorfes von 
Muëne N’Goua, dessen Würde Muëne Kiloanda heißt; Statthalter)

Porto siehe Oporto
Portugal 26, 76, 379, 489, 499
Portugiesen 21 (Ambacistas nennen sich auch Portuguezes), 22b, 26, 58 (Portugiesen haben den 

Banza Camana Cambande und seine Leute aus ihrem Stammland, das bis an den Atlantik 
reichte, vertrieben), 58, 62, 69, 76, 80, 151, 153, 154, 188, 234, 283, 286, 379, 380 (portugie-
sischer Untertan), 431, 459

Pungo N’Dongo (Pungo a Ndongo, Pungo Andongo) 22b, 26, 31, 39, 55 (Pungo), 282, 412 (Pun-
go N’Dongo), 442, 462 (Pungo N’Dogo), 467 Fn., 481, 487, 503

Puto Kassongo ([heute: Putu Kasongo], Lunda-König im Yaka-Gebiet, am Ganga [Nganga], 
einem rech ten Nebenfluss des Kwango; heute: Putu Kasongo; siehe auch im Sach-Index: 
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Muata Jamvo) 110, 121, 193, 121 (Kiamvo Muëne Puto Kassongo), 122, 126, 128, 154, 163, 
168 Fn., 175 Fn., 179 (König der Majakalla, auf dem rechten Kwango-Ufer), 180, 188, 189, 
190, 196, 202, 218ff. (219: spricht die Lunda- und Yaka-Sprache), 227 Fn., 243, 248, 249, 
250, 252, 254 (Kassongo = der Große; Muëne Puto: der von weither gekommene hohe 
Herr), 255, 256, 259, 263, 274 (die Bewohner an Steinbarre und Wasserfall Kiñḡunǧi sind 
auch noch Majakalla und unterstehen noch Muëne Puto Kassongo), 275, 276, 277, 282 
(beorderte kürzlich in diesem Gebiet einen Hatta zu sich und ließ ihn köpfen, wegen Ver-
dachts der Auflehnung), 298 (ließ vor Kurzem einen Verwandten von Candinga köpfen; 
er ist der eigentliche Herr des gesamten Gebietes), 301 (Puto Kassongo hatte Kandinga, 
Minister Kamutombo und Hatta Malacata beauftragt, den Fumahatta Ibambu und noch 
einen Hatta wegen Verleumdung zu ermorden und auch deshalb AvM um Gift gebeten), 
308, 311, 312, 316, 317 (Popocabaca nannte ihn, Muatta Jamvo, zuerst Kiamvo und fügte 
dann den Namen oder Titel Muaku Kiambamba hinzu; Muaka Kiambamba; Kiambamba 
Muaka), 322 (Kassongo), 324 (Muata Yamvo), 327 (Tochter von Muëne Puto Kassongo), 
329 (Tochter von Muata Yamvo), 331 (Muatta Yamvo), 333 (Muëne Puto Kassongo, Muatta 
Jamvo), 337 337 (Muatta Jamvo II., jüngerer Bruder von Muatta Jamvo I und zur Zeit von 
AvMs Expedition der regierende Muëne Puto Kassongo), 342 Fn., 350 Fn., 384 Fn., 403 
Fn., 406 Fn., 407 Fn., 413 Fn., 415, 419 (M’Tiamvo Muëne Puto Kassongo), 424 (Dorf Soana 
Malopu II untersteht ihm noch), 441, 442

Puto, Putu [Portugal, portugiesische Kolonie in Angola; Europa, Portugiesen, Weiße] 44(2), 
54(2), 234

Quartel Kifucussa (portugiesisches Quartel, westlich des Baches Kamitemba, siehe Karte Nr. 
8) 12 u. 12b (Quartel oder Patrouille Kifucussa, letztes portugiesisches Machtzeichen in 
dieser Richtung), 498

Quedenfeldt, Generalmajor Friedrich Otto Gustav (1817–1891, Entomologe in Berlin) 5 u. Fn. 
(Quedenfeld)

Queis (Fluss in Polen) 39
Quibanda (-Leute = Leute aus dem Dorf Quibanda) 83 
Quiële/Kiële (Bach) 65, 66
Quifukussa (Dorf) siehe Kifukussa
Quimbundo (Ort) 5 Fn.

Rhein 266
Roma [Rom] 42(2)
Rosa siehe Losa (luso-afrikanisch für Rosa, Frau eines Trägers)
Rustschuk (bulgarisch Pyce, eine bulgarische Stadt an der Donau) 310

Saale (deutscher Fluss) 39
Sabana (Dorf, siehe Karte Nr. 21) 340
Sacala (Dorf auf der linken Seite des Kwango im großen Bezirk Killula, siehe Karte Nr. 16) 410
Sacala Lussanga (Häuptling und Dorf südlich von Lussanga Muamba, siehe Karte Nr. 23) 317
Sacala Tiamvo (Häuptling/Mafuma und Dorf am Luculla, einem rechten Nebenfluss des Kwan-

go, siehe Karte Nr. 25) 274 u. Fn. (Mafuma Sacala Kiamvo), 289 (lebt auf dem linken Kwan-
go-Ufer, aber seine Mussumba befindet sich auf dem rechten Kwango-Ufer am Nordufer 
des Luculla), 290 (ist Majakka und untersteht dem re Dinga), 292
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Sacalla Kiloanda (Häuptling und Dorf, siehe Karte Nr. 22), 319 (Sacalla Kiloanda ist Untergebe-
ner des weiter südlich residierenden [Muëne] Kiloanda, siehe Karte Nr. 22), 321 (Sacǎllā 
Kiloanda)

Sachsen 303
Salamatta (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 407
Salandande (Dorf, nördlich des Uëlēǧe, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 

14) 94, 444 
Samba (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 432
Sambi (Bach, fließt in den Tschambo, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 

394 (N’Sambi), 396 (N’Sambi)
San Salvador ([São Salvador], portugiesischer Name der Haupt- und Residenzstadt des Kongo-

reichs, Mbanza Congo) 180
Sangu (rechter Nebenfluss des Kwango) siehe Ssangu
Sanza (Ort südöstlich von Malanje) 459 u. Fn.
São Tome 503 
Sasa (linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 21: Sasu) 251
Sassa (Berge südlich des Kischinǧe, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 

451, 452
Sassala (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 23) 307
Sasu (linker Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 21) 251 (Sasa)
Saturnino siehe Machado, Saturnino de Sousa (Bruder von Custodio)
Schakola (Dorf am Ssuccuccu, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 392 

(Schakóla)
Schamassango (Xa Massango, siehe Karte Nr. 16, Kilolo/Hatta/Häuptling und Dorf am rechten 

Kwango-Ufer) 168 u. Fn., 170 Fn. (Cha-Massango), 175 (Sango; Scha-ma-sango), 374 (Dorf 
und Häuptling auf dem Ostufer des Kwango), 411 (Schamassongo), 412 (Schamassango), 
413–414 (Kilolo/Hatta Schamassango, Verweser des südlichsten und sehr großen, auch 
über den Kwango hinüberreichenden Bezirk des Lunda-Yaka-Reiches), 419–420 (Kilolo 
Schamassango), 431, 490

Schamutete (Dorf auf der rechten Kwango-Seite, siehe Karte Nr. 20 und die Korrektur der Po-
sition auf S. 351) 351

Schialaschusso-Berge (siehe Karte Nr. 24) 300
Schinǧe ([Schinje], Ethnie) 431, 494 (Schinǧe-Volk, südlich der Massukku mit König Kapenda 

Gamulemba [Kapenda Kamulemba]; ihre Sprache sei mit derjenigen der südlich anstoßen-
den Kioko [Chokwe] verwandt)

Schioko (Dorf südlich des Niabe, siehe Karte Nr. 24) 303
Schita siehe Muëne Schita
Schlesien 348
Schlesische Sudeten 213
Schleswig 457
Schütt, Otto H. (1843–1888, deutscher Forschungsreisender im westlichen Zentralafrika 1877–

1879) 18a u. Fn., 74 u. Fn.
Schwarzwald 213
Schweinfurth, Georg August (Deutscher Afrikaforscher 1836–1925) 210 (Professor v. Schwein-

furth), 237, 325, 385, 399
Sefu (rechter Nebenfluss des Kwango, Karte Nr. 16) 168, 175, 412
Senda (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 16) 409
Senegal 152
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Senga (Dorf am Kihuhu) siehe Ssenga
Senghe (Dorf) siehe Ssenga 
Sengi (Berge am Ostufer des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 449
Sensa (Bach) siehe Ssensa 
Senza (Soba/Häuptling und zwei Dörfer) siehe Ssenza
Simão 165 (Simaõ, Simao)
Soa Kiala (Dorf zwischen den Flüssen Lombe und Ganga, siehe Karte Nr. 20) 350
Soabanda (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 10) 479
Soacabamba (Dorf nördlich des Flusses Kitu, siehe Karte Nr. 20) 349 (Soacambamba)
Soakunga (Dorf zwischen den Kwango-Nebenflüssen Soële und Udimba alias Carimba, siehe 

Karte Nr. 21) 337 u. Fn.
Soakutundu (Dorf) siehe Bungu an Zaidi mukua masasa
Soamulopa (Dorf am rechten Kwango-Ufer südlich des Ssuccuccu, siehe Karte Nr. 18) 394
Soamulupu (Dorf, siehe Karte Nr. 20) 347
Soana Cavula (Dorf südlich des Baches Cassa, siehe Karte Nr. 21) 330 (Soana cavulu, Soana 

cavula)
Soana Kapende (Hatta/Häuptling und Dorf am Luitu, einem rechten Nebenfluss des Kwango, 

siehe Karte Nr. 17) 188, 400, 406
Soana Malopu (Häuptling und Dorf; ist eigentlich kein Eigenname, sondern der Lunda-Titel – 

nswan mulapw – des designierten Thronfolgers eines hochrangigen Lunda-Fürsten) 374 
(Caboango oder Kabuanga ist Soana Malopu vom Hatta Schamassango, siehe Karte Nr. 
15?)

Soana Malopu I (Hatta/Häuptling und Dorf auf der Westseite des Kwango, wo AvM vom 
6.–8.1.1881 lagerte; das ist eigentlich kein Eigenname, sondern der Lunda-Titel – nswan 
mulapw – des designierten Thronfolgers eines hochrangigen Lunda-Fürsten; siehe Karte 
Nr. 16) 175 Fn., 179, 416, 417 (Hatta), 418 (Hatta Soana Malopu I), 419–420 (Hatta Soana 
Malopu I), 422 (Hatta Soana Malopu I)

Soana Malopu II (Dorf undHatta/Häuptling auf den Kihuhu-Bergen auf der Westseite des 
Kwango, siehe Karte Nr. 15) 424 (Hatta und Dorf untersteht noch Muëne Puto Kassongo, 
aber es leben dort auch viele Mahungo und Hollo)

Soana Mulopu (Hatta/Häuptling und Dorf auf der Nordseite des Lua, siehe Karte Nr. 22. Es 
handelt sich nicht um einen Eigennamen, sondern um den Lunda-Titel nswan mulapw, der 
den designierten Nachfolger eines politischen Führers bezeichnet) 323 u. Fn.

Soana Mutombo (Häuptling und Dorf südlich des Ganga oberhalb des rechten Kwango-Ufers, 
siehe Karte Nr. 20 und die Korrektur der Position auf S. 351) 351, 358

Soanaganga (Dorf südwestlich der Mussumba von Muëne Puto Kassongo südlich des Ganga, 
siehe Karte Nr. 20) 213 (ohne Namennennung im Text), 382 (Soanganga)

Soansam (Dorf am rechten Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 19) 211, 383
Soatambo (Dorf auf der rechten Seite des Kwango, auf Karte Nr. 24 falsch als Batombo einge-

zeichnet) 295
Soatschango (Häuptling und gleichnamiges Dorf am kleinen Bach Gingombe, siehe Karte Nr. 

24) 306
Soavulunga (Dorf nördlich des Flusses Kitu, siehe Karte Nr. 20) 349
Sofu (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 19) 386
Sofu (Häuptling und Dorf am rechten Kwango-Ufer nördlich des Flusses Sofu, siehe Karte Nr. 

19) 205 (ohne Namennennung im Text), 206, 254 (Fuma hatta oder Muëne hatta, ein Be-
zirksverweser von Muëne Puto Kassongo), 256, 316 u. Fn. (Hatta Sofu), 384, 386
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Sofu (Häuptling und Dorf eines größeren Häuptlings weiter stromab auf der rechten Seite des 
Kwango) siehe Muëne Sofu

Somelopo (Dorf am Lubila, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 22) 326 (So-
melopu), 327 (Somelopo)

Sonampanga (Majaka-Dorf südlich des Flusses Luculla, siehe Karte Nr. 25) 291
Songo (Ethnie) 36a, 459 (Ssongo, Pl. Massongo)
Spandau (Stadtteil von Berlin) 56(2)
Spanier 366
Spree (deutscher Fluss, der durch Berlin fließt) 56(2), 112
Ssaha (Berge auf der Ostseite des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 446 u. Fn. (Szaha)
Ssajamvu (Berge auf der Ostseite des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 387 (Sajamvu), 388 (Ssajamvu)
Ssangu (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 24) 269 u. Fn. (ohne Namennennung 

im Text), 296, 297, 300
Ssansa (Name einer Gegend auf dem Westufer des Kwango bis zum Südufer des Kuhu, in der das 

Dorf Soana Malopu I liegt) 419
Ssenga 167 (Senga, Dorf am Kihuhu, einem linken Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 15) 

169 (Senghe = sicher mit Senga identisch), 374 (Zenga), 420, 423, 424, 
Ssensa (Bach), linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 443
Ssenza (Soba/Häuptling und zwei Dörfer, eins nördlich (Hauptort) und eins südlich des Gola 

Luis, siehe Karte Nr. 8, Ssoba Ssenza) 12, 12b, 13 (Soba von Sensa), 18a u. 18b (Haupt-Sen-
sala des Soba Sensa, nördlich des Gola Luiz), 26 (Soba Senza der Bondeiro, ist von den 
Portugiesen unabhängig), 495 (Soba Sensa), 498 (Soba Sensa)

Ssuccuccu (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18, Ssuccuccu) 168 u. Fn. 
(Sukkuk), 199 u. Fn. (ohne Namennennung im Text), 391 (Sukukku), 392 (Sukkukku), 393 
(Sukkukku), 476 

Ssuḡe (Bach, der sich mit dem Tschimba zu einem rechten Nebenfluss des Kwango vereinigt, 
siehe Karte Nr. 18) 386

Ssunssunëǧe, Ssunssunhëge (Bach, rechter Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 10 u. ohne 
Beschriftung Karte Nr. 11), 48(2) (Ssunsunëǧe), 51 (trennt das Gola-Volk auf der Westseite 
von den Holo auf der Ostseite), 52, 57, 457 (Ssunsuëǧe), 458 (Ssunsunëge, Ssunsuëǧe), 460 
(Ssunsunëǧe), 471 (Ssunsunhëge), 474 (Ssunsunhëge), 475 (Ssunsunhëge), 476, 477, 478, 481 
(Ssunssunhege)

St. Gallen 44(2)
St. Paolo de Loanda siehe Loanda
Stambul siehe Istanbul 
Stanley Pool 261, 285
Stanley, Henry Morton (1841–1904, britisch-amerikanischer Journalist und Afrikaforscher) 106, 

131, 243, 271, 274, 275, 283
Steinbarre siehe Kiñḡunǧi (im Kwango)
Succambundu (Kwango-Wasserfall oberhalb der Mündung des Cambo in den Kwango, siehe 

Karte Nr. 15, siehe auch Kaiser Wilhelm) 101 (= „der schwindelnde Blick“, im Gebiet von 
Tembo Aluma), 112 (Wasserfälle), 113, 115–118 (Umbenennung am 22.7.1880 durch AvM 
in Wasserfall Kaiser Wilhem), 125, 127 Fn., 431 (südliche Grenze am Kwango zum Herr-
schaftsgebiet von Puto Kassongo)

Succuccu (Fluss) siehe Ssuccuccu
Sukkuk, Sukukku, Sukkukku (Fluss) siehe Ssuccuccu
Sulu (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 87, 446
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Taba (Bach, linker Nebenfluss des Kiële, der seinerseits ein linker Nebenfluss des Cambo ist, 
siehe Karte Nr. 12) 461

Tacuata Tschiñgama Cabolo (Dorf und Häuptling) siehe Tschiñgama Cabolo
Tala Mugongo (Gebirge) 26, 33, 459 (Tala Mangongo), 474 (Tala Mongongo, Mogongo), 477, 488 

(Tala Mongongo)
Tamaniani (ein „König“) 276
Tandala anḡunsa (Dorf am linken Ufer des Cambo, siehe Karte Nr. 9) 486 (Tandala angunsa), 

487 (Tandala angunsa)
Tavukussu (ein „König“) 276
Teka (Berge südlich des Baches Makaschi, einem linken Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 

14) 446
Tembo (ein Fuma/Häuptling) 316 (Fuma Tembo)
Tembo Aluma (Großhäuptling der Holo) 70, 82 (Wasserfall-Besitzer), 85, 100, 101, 106, 108, 110, 

111, 112, 113, 117, 118, 120, 121, 122, 124, 125, 126, 128, 134, 136, 138, 143, 157, 158, 159, 
161, 163, 164, 165, 168, 190, 304, 321 Fn., 351, 354, 382, 423, 424 (der alte Hollo-Häuptling), 
425, 426, 427 428, 429, 430, 431, 437, 438 (alt und verkrüppelt), 440–442, 448, 453, 455, 458 
(einziger Hollo-Fürst, sonst sind alle selbstständige Dorfhäuptlinge), 459, 460, 466, 467

Tenda (Hatta/Häuptling und Dorf am Luitu, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte 
Nr. 17) 407

Tendala (Dorf und Soba südlich des Mufuma, siehe Karte Nr. 8) 19 u. Fn. (untersteht dem Soba 
des Dorfes Goñgambande)

Tengua (Dorf am rechten Kwango-Ufer, siehe Karte Nr. 19) 206, 385
Teusz 4 u. Fn., 6a, 10a, 23, 25, 27, 29, 33, 36b, 37, 55, 56(2) (sprich Teusch), 57, 64, 66, 85, 89, 93 

(neue Raffia gesehen, von der Teusz behauptete, sie sei dieselbe, wie die Maximiliana aus 
Mexico, und Teusz könnte es wohl wissen als langjähriger Pfleger des Berliner Palmenhau-
ses), 95, 96, 100, 104, 107, 108, 109, 125, 129, 130, 134, 136, 137, 138, 140, 141, 142, 143, 145 
(hatte reiches Seemansleben), 146, 148, 149, 152, 154, 155, 156, 157, 158, 163, 164, 165, 167, 
168, 169, 170, 171, 185, 189, 192, 193, 194, 196, 203 (seit 2 Tagen krank), 210, 227, 230, 231, 
233, 234, 235, 238, 239, 240, 241, 242, 243, 245, 265, 274, 277, 317, 339, 351, 352, 353, 354, 357, 
358, 359 (Teusz gelang es nicht, Vertrauen seiner Leute zu erhalten), 360, 361 (zuständig 
für die Sammlungen), 362, 363, 364 (Teusz ist Katholik, AvM nicht), 367, 368, 369, 370, 371, 
372, 373, 375, 376, 377, 378, 380, 381 (Teusch), 382, 383, 390, 391, 395, 396, 397, 398, 399, 
400, 402, 403, 407, 409, 413, 415, 416, 426, 429, 433, 439, 440, 445, 457, 468, 473, 476, 487, 
490, 498, 501, 502, 503

Thüringen (Gebiet in Deutschland) 65 (Thüringerland), 303, 489
Tiamvo Cansadi/Kansadi siehe Canssadi Cambunje amukandu
Tjungu Bangu siehe Muëne Tjungu Bangu
Togo (Kolonie) 2 Fn.
Tschamba (rechter Nebenfluss des Kwango, Karte Nr. 17) siehe Tschambo
Tschambo (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) 394 (Tschamba), 395
Tschambo (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 23) 265 u. Fn. (ohne Namennennung 

im Text), 307 u. Fn., 308, 309
Tschangalla siehe Tschañgolla 
Tschañgolla (Häuptling und Dorf auf der rechten Seite des Kwango, siehe Karte Nr. 23) 317 

(Tschangalla)
Tschatschuka (Bach, der südlich des Kitu in den Kwango fließt, siehe Karte Nr. 20) 350
Tschiggi tschiggi oder Bambi (Berge am Westufer des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 449
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Tschimba (Bach) (vereinigt sich mit dem Ssuḡe zu einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe 
Karte Nr. 18) 386

Tschiñgama Cabolo (Kakuata, Dorf und Häuptling am Luitu, einem rechtenNebenfluss des 
Kwango, siehe Karte Nr. 17) 401 (Tschiñjama Cabobe), 404 Fn., 406 Fn.

Tschundi (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 25) 269 u. Fn. (ohne Namen-
nennung im Text), 291, 292

Tschundi (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 17) (ohne Namen erwähnt)
Tumba Cambolo (Häuptling, westlich des Cambo, siehe Karte Nr. 12: siehe auch Bansa Cambolo 

auf Karte Nr. 13) 64, 68, 72, 449, 452 (sein Bruder ist im Norden Bansa Cambolo, dessen 
Dorf zu seinem Bezirk gehört), 454–455 (liegt mit seinen Verwandten, den Brüdern Bansa 
Cambolo und dem blinden Dala Cambolo im Krieg mit ihrem Bezirksverweser Muëne 
Cambana Cambande), 457 Fn., 458, 459, 460, 462, 463 (Tumbo Cambolo), 465, 469, 472

Tunis 42(2), 59
Tupu Ivusu (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 18) 387 (Tupu)

Uacata (Berge zwischem dem Südufer des Kischinǧe und dem Westufer des Cambo, siehe Karte 
Nr. 13) 451 (Aacata), 455 (Aacata)

Uamba (Bach, rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 20) 347
Udimba (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 21) 249 u. Fn., 250 (Udimba, soll auch 

Kudimba oder Carimba heißen), 316 (Udima oder Carimba), 321 u. Fn. (Udima), 329 u. Fn. 
(Udimbo, Karimba), 332, 337 u. Fn. (Carimba alias Udimba alias Marimba), 417

Uëlēǧe (Berge, nördlich des Uëlēǧe-Baches, siehe Karte Nr. 14) 444 (Uëlēge) 
Uëlēǧe oder Gualeǧe (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 93 u. Fn. (Uëlēge), 

94 (Uëlēge), 444 (Uëlēge), 445 (Uëlēge)
Uenda (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 21, ohne Eintragung des Namens) 340
Unga (linker Nebenfluss des Bofo, einem rechten Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 23) 

310 (Ungu), 312 (Ungu)
Ungarn 42(2)
Unji (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 13) 449
Ussa siehe Ouça (Landschaft) 

v. Kleist, Dr., siehe Kleist, v. Dr. 
Valérien siehe Mont Valérien
Vamba (siehe Hamba, linker Nebenfluss des Cambo)
Vesuv (aktiver Vulkan am Golf von Neapel in Italien) 126
Vidiavidia (Bach beim Dorf Katemba, der auf der rechten Seite in den Kwango mündet. Er ist auf 

Karte Nr. 20, zusammen mit seinem Nebenbach Kumbu, ohne Namen eingezeichnet) 349
Virchow, Rudolf (1821–1902, deutscher Arzt an der Berliner Charité, Archäologe und Politiker) 

354 u. Fn., 419 
Vogesen 213 Fn.
Vula (Bach, linker Nebenfluss des Cambo, siehe Karte Nr. 14) 94, 436, 444
Wasgenwald 213 (Waskenwald)
Wasserfall siehe Dom Luiz, Succambundu, Gombe, Kiñḡunǧi
Wasserscheide Ocean – Kuango 303, 341 (Kuango – Kuillu, Kuango – Ocean)
Wazmann, Geheimer Oberregierungsrat (nicht identifiziert) 299, 504 Fn.
Wemva (rechter Nebenfluss des Kwango, siehe Karte Nr. 23) 262 u. Fn. (ohne Namennennung 

im Text), 317 (Wemwa)
Wiechern (nicht identifiziert, Anthropologe in Berlin) 41 u. Fn. (Wiechern in Berlin), 45
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Wilhelm I. (1797–1888, deutscher Kaiser seit 1871) 106, 116 u. Fn. (am 22.7.1880 Umbenennung 
des Wasserfalls Succambundu oberhalb der Cambo-Mündung in den Kwango in Wasser-
fall Kaiser Wilhelm), 117, 179 Fn.

Wissmann, Hermann von (1853–1905, Militär, deutscher Afrikaforscher im westlichen Zen-
tralafrika 1883–1885, 1886–1887 und später Kolonialbeamter) 2 Fn., 5 Fn., 284, 467 Fn., 
501 (Lieutenant Wissmann), 502 (Lieutenant Wissmann, fieberkrank), 503

Wolf, Ludwig (1850–1889, deutscher Arzt, Anthropologe und Afrikaforscher) 2 Fn., 467 Fn.
Wörth (Ort im Elsass) 365 (Schlacht bei Wörth)
Wula Malemba (Dorf westlich des Cambo, siehe Karte Nr. 15) 444

Yaka (Majakalla, Jaka, Ethnie, siehe Karten Nr. 15–25) 179, 180, 188, 189, 213 (Sprache Maja-
calla), 221 (Jakka genannt Majakkalla), 236, 248 (Majaka oder Majakalla), 251 (der ganze 
Stamm heißt Jakka, die Männer Ma-Jakalla; im Congo-Land auch abgekürzt Ma-Jakka 
genannt), 252 (Majakka), 254 (Majakka, sind Sklaven der Lunda), 255 (Majakalla sind alle 
Sklaven von Muëne Puto Kassongo) 7, 259 (sind arm und unterstehen Muëne Puto Kas-
songo, dessen Reich sich noch sehr weit stromab ausdehnen soll), 267 (Majakka), 274 (die 
Bewohner an Steinbarre und Wasserfall Kiñḡunǧi sind auch noch Majakalla und unterste-
hen noch Muëne Puto Kassongo), 283, 290 (Majakka), 291 (Majakka), 302 (Majakkas), 303 
(Majakka-Hütten), 311 (Majakka), 317 (Majakka), 322 (Majakalla), 337 (Majakalla-Stamm, 
Majaka-Stamm), 344 (die Angehörigen des betreffenden Stammes heißen Majakalla; der 
Stamm selbst und das Land Majakka), 350 Fn., 365 (Sprache), 401 (Majakalla), 406, 410 
(Majakalla), 415, 418 (Majakalla), 419 (Land Majaka, Bewohner Majakalla; der Oberlauf 
des Kuhu bildet Grenze zwischen Congoreich und Land Majaka), 424, 431 (Majakalla), 450 
(ähnliche Hütten wie Gola)

Zaidi (Knabe, den Puto Kassongo AvM geschenkt hatte) 391 (Name, den AvM diesem Sklaven 
gegeben hat), 392, 421 (hatte durch Schussunfall Wunde im Schenkel), 427

Zaidi Kuango siehe Kuango
Zenga (Ort und Häuptling am Kihuhu siehe Karte Nr. 15) siehe Ssenga
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Achernar (Stern) 362, 386 (Achernar, auch α Eridani), 393, 394
Adansonia siehe Affenbrotbaum
Affenbrotbaum 49 (Baobab, Affenbrodbaum, Adansonia digitata), 65, 325, 395 u. Fn. (Affenbrod-

baum, Baobab, Adansonia digitata, Baobab, Mucondo, Imbondero), 399 (Imbondeiro, 
Baobab), 403, 407 (keine Imbondeiro / Baobab in der Gegend), 458 (imbondeira), 460, 
462, 465

Agua ardente (Portug., Schnaps) 13 (Schnaps), 14a, 14b (wenig Schnaps mitgeführt), 19 („Ne-
gerschnaps“ als Willkommensgruß), 23–24a (Bewillkommens-Trunk; Schnaps), 28a (agua 
ardente = Negerschnaps), 29, 31, 35, 40(2), 45, 46(2), 47(2) (Branntwein, Schnapspest), 50(2) 
(Agua ardente, Negerschnaps: 3 Teile gezuckertes Wasser und 1 Teil Alkohol), 52(2), 54(2), 
56(2), 58, 59 (Negerschnaps schwach, nicht mit deutschem Schnaps zu vergleichen), 60, 61, 
66(2), 69, 71, 82, 83, 95 (matta bixo als Schnaps), 99, 102, 290, 295

Aldebaran (α Tauri, Stern im Sternbild Stier) 435, 436, 485
Algenib siehe Pegasus
Algodão (Portug., Baumwolle, Baumwollzeug) 28a u. Fn., 28b u. Fn. (1 pano oder Lendenschurz), 

29, 35, 45, 59, 66, 83, 101, 118, 180 (algodaõ, Baumwollzeug der besseren Sorte), 214, 220 
(guter Baumwollstoff), 227, 234 (besseres Baumwollzeug), 239 (peças algodão), 275 (eine 
ganze peça algodão = etwa 18 Meter Baumwollenzeug), 277 (peças algodão), 299 (4 peças 
algodão), 312 (bestes Baumwollzeug), 360 (Peça algodão, Baumwollenzeug), 372 (peças 
algodaõ, gutes baumwollenes Zeug), 378, 406 (peça algodão), 409, 415, 416, 428 (peça algo-
daõ, Baumwollenzeug), 450 (6 peças algodaõ = ca. 15 Mark), 459 (2 panno[s] algodaõ), 466 
(pannos algodaõ (Lendenschurz von besserem baumwollenen Stoff)

Alpha Andromedae (Stern, traditioneller Name Sirrah) 355 (a Andromedae oder Sirrah), 362 (a 
bei Andromedae oder Sirrah)

Alpha Aquilae (Stern) siehe Altair
Alpha Argus (a Argus, Stern) siehe Canopus
Alpha Arietis (a Arietis oder Hamal, hellster Stern im Sternbild Widder, Aries) 328, 386, 393 

(a arietis), 394
Alpha Bootis siehe Arcturus
Alpha Carinae (a Carinae) siehe Canopus
Alpha Centauri (a Centauri, Stern) siehe Centaurus (Sternbild)
Alpha Columbae (a Columbae, hellster Stern im Sternbild Taube mit Eigennamen Phakt) 436
Alpha Crucis (a crucis, hellster Stern im Sternbild Kreuz des Südens) 24b, 485
Alpha Eridani siehe Achernar (Stern)
Alpha gruis (α gruis, hellster Stern im Sternbild Kranich) 134, 158, 250, 255, 299, 302, 306, 318, 

326, 334, 340

1 In den Verweisen und einzelnen Schlagwörtern mit Orthographie der Vorlage; Portug. = portugie-
sisch. Alle Seiten und Fußnotenverweise beziehen sich auf die Ms-Seiten des Tagebuchs.
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Alpha pavonis (α pavonis, hellster Stern im Sternbild Pfau) 134, 196 (pavonis α, das Pfauen α), 
230, 245, 250, 254, 255, 260, 263, 267, 271, 280, 298

Alpha Tauri siehe Aldebaran
Alpha Canum Venaticorum (a Canum Venaticorum) siehe Cor Caroli
Alluvialböden 24a
Almandrilha-Perlen siehe Perlen
Altair (auch Atair, Stern) 156, 170, 254 (Atair, α aquilae), 255, 260, 263, 267 (α aquilae, Atair), 

271, 280, 299
Amorphophallus (Pflanze) 139 u. Fn. (phallus, „klein braun, kaum 5 Zoll hoch“)
Amulett 240 (Puto Kassongo erbittet von AvM vergeblich im Tausch für zwei Elfenbeinzähne 

ein Zaubermittel/Amulett: Bibelspruch auf Papier geschrieben, wie ihn Händler geben), 
459 (Tumba Cambolo erbittet von AvM Stück Papier mit Zauberspruch als Schutzmittel)

Ananas 213, 232, 291, 293, 294, 296, 297, 301, 304, 313, 322, 327, 331, 334, 335, 346, 360, 364, 373, 
382 (Ananaspflanzen, Ananas), 388, 394, 407 (keine in der Gegend)

Andromeda (Sternbild des nördlichen Sternenhimmels) 251
Aneroid, das (Dosenbarometer und Höhenmesser) 6a, 13, 19, 24b, 36a, 57, 64, 77, 88, 154–155 

(2 Instrumente: Barometer; Aneroid), 156, 167, 170, 176, 177, 179, 181, 182, 184, 187, 192, 
194, 195, 197, 199, 200, 201, 203, 207, 243, 245, 246, 248, 249, 251, 252, 254, 256, 257, 259, 
260, 266, 268, 270, 272, 286, 357, 358, 359, 361, 371, 380, 395, 415, 431, 436, 437, 456, 460, 
461, 464, 483, 491, 495

Antares (hellster Stern im Sternbild Skorpion) 156, 170, 306
Apfel 312 (deutscher Apfel), 313 (Apfelbaum)
Apfelsinen 4, 295 (wilde), 313, 335 u. Fn. (wilde, Laranga = portug. laranja)
Arame (Portug.) siehe Messing
Arcturus oder Arktur (auch α Bootis, hellster Stern des Nordhimmels im Sternbild Bootes oder 

Bärenhüter, dritthellster am gesamten Sternhimmel) 24b u.Fn. (α Bootis), 41 (Arctur), 156 
(Arctur), 169 (Arctur), 486 u. Fn.

Arrak 390
Asche siehe Bemalung; Pemba geben 
Atair siehe Altair (Stern)

Balfilu (Frucht) 324 (Yaka- oder Lunda-Name für eine den Weintrauben ähnelnde süße Frucht 
im Yaka-Gebiet, die in Malanje Muschilluschilu heißt)

Baldrian 265
Bananen 81, 202, 206, 210,215, 222, 223, 226, 227, 234, 238, 252, 254, 270, 288, 292, 295, 297, 310, 

320, 331, 332, 333, 345, 346, 347, 348, 349, 350, 352, 354, 360, 362, 382, 387, 394, 399, 407, 
469, 472

Bansa ([mbanza], Titel, regionalspezifische Bezeichnung für den Häuptling) 43 (Catāla Ḡanǧiñḡa), 
44(2), 45, 46(2), 50(2), 51, 52(2), 53, 54(2), 56(2), 57, 58, 59, 60, 66, 68(2), 70, 71, 82, 450 (Titel 
der Häuptlinge bei den Gola), 451 (das Dorf Golambola untersteht einem weiter im Wes-
ten wohnenden Hatta oder Bansa), 453 (Bansa = Bansa Cambolo), 454 (Bansa Cambolo), 
455, 459 (Hollo Bansa), 460, 461, 462 (von Calunga Kiteka), 463 (Bansa Cambolo, Bansa 
Cambongo), 465 (Bansa Cambongo, 469 (Bansa Cambongo; Bansa), 472 (von Kissacala 
Gingiacombe), 473 (Bansa/Hatta von Kissacala Gingiacombe), 475 (Bansa von Caloëto), 
485 (Bansa von Dambo), 489 (Mukaga Hebo, Bansa/Häuptling vom Dorf Kibambi), 491 
(von Kibambi), 494 (von Kikunga)

Baobab siehe Affenbrotbaum
Barometer siehe Aneroid
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Baststoff siehe Palmfaserstoff
Batate (Süßkartoffel, Ipomea batate) 15
Baumwolle 162, 282, 285, 295, 298, 313, 349 (Baumwollplantagen)
Baumwollfaden 220
Baumwollstoff (siehe auch algodão) 181 (Doppelmeter guten Baumwollstoffes), 220 (guter: Al-

godão), 312, 335 (besseres Baumwollen-Zeug), 339 (Schurz von gutem Baumwollzeug), 398, 
406 (Baumwollzeug)

Bayonett 501
Beil 233 (Halbbeile; u.a. zum Abschlagen von Menschenköpfen), 441 (Zeremonialbeil von 

Tembo Aluma, Zeichen seiner Häuptlingswürde; hängt im Völkerkunde Museum Berlin)
Bemalung 32a (bei Honjo: Männer mit rothen Flecken auf Stirn und neben Augen), 89 (mit ge-

röteter Erde oder rotem Holz auf Gesicht, Brust oder Bauch), 93 (Hatta mit rotem Strich 
auf Stirn), 298 (Candinga mit weißen Aschenstrichen), 322 (weiße Zauberstriche auf den 
Armen eines Häuptlings), 336–337 (mit Aschestrichen durch AvM Trägerdienst erzwun-
gen. Verfluchen, segnen oder schützen)

Beschneidung 22a, 80 (der Knaben), 322 (der Knaben), 323
Beta Andromeda oder Mirach (im Sternbild Andromeda) 251
Beta Centauri (b Centauri, Stern) siehe Centaurus (Sternbild)
Bethunien 192
Bienenwachs 481 (Wachs)
Binda (Kalebasse) siehe Kalebasse
Binsa 378 (weißes Hemd)
Birame, biramo, birama ([beirame oder beiramo], Maßeinheit für Textilien: „Doppelmeter“, „2 

Arme“) 28a u. Fn., 35, 40(2), 50(2), 101 (Doppelmeter), 102, 118 (birame algodão à 2 Meter), 
132 („Doppelmeter“), 142 (birame, biramos), 180 (birame, Doppel-Meter), 235 (2 biramos 
riscado = ein Meter Zeug = 8 Macutas, in Malanje = 2), 236 (2 birame = ungefähr 2 Meter), 
252 (1 birame fazenda = 1 Meter Zeug), 267, 447 (birame), 463 (biramos, Plural), 465 (bira-
mos von Zeug), 474 (ein biramos, fazenda da lei des schlechtesten Stoffes also zwei Meter 
Zeug, von Spitze zu Spitze des Mittelfingers beider waagerecht ausgestreckter Arme), 474 
(zwei biramos riscado, also mittleren oder besseren Zeuges), 490 (zwei biramos riscado), 
491 (3 biramos riscado, also sechs Meter Zeug)

Bobo 215 (getrockneter Maniok)
Bogen siehe Pfeil und Bogen
Bohnen (siehe auch Konserven) 2 (Bohnen-Konserven aus Mainz), 3 (verdorben), 140, 154 (Boh-

nen Conserven), 343, 401 (grüne Bohnen), 454 (weiße Bohnen)
Bongo (Pflanzenfaserstoffe aus der Pandanus-Pflanze) 424
Bourdão-Palme (Raphia textilis Welw., Raphia Gentilii De Wild., verbreitet ca. zwischen 6o N und 

7°30 S, siehe Vansina 1998c) 86 (Raffia-, Bourdão- oder Weinpalme), 89 (einheimischer 
Baststoff aus dem Bast des Blattstiels), 133 (Raffia, bourdão oder Weinpalme, aber besse-
rer Wein von Ölpalme), 180 (M’Panga, Frucht der Raffia oder Bourdaõ oder Wein Palme, 
Matombe genannt), 404 (Raffia oder Bourdão auch Wein Palme), 448 (Raffia oder Burdão)

Brehm’s Tierleben 493
Brille 66(2) (Tumba Cambolo erbittet Glasstück als Brille), 460 (Tumba Cambolo erbittet von 

AvM eine Brille, weil er immer weniger sieht)
Bronco (Frucht) 324 (die Frucht mit gurkenartigem Geschmack, die in Malanje Bronko genannt 

wird, heißt im Yaka-Gebiet Witschugullu), 326 (gurkenartiges Gemüse, in Malanje Bronco 
genannt), 328 (Bronco-Gemüse)

Brücke 213 (bei Puto Kassongo), 232, 304, 317, 318, 337, 404, 476 (Brückenbau), 478, 479, 495
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Bucio, busio (buzio) siehe Kauri
Bussola siehe Kompass

Cabo (Portug., Führer, Zugführer, Anführer, hier: der Träger) 28b u. Fn., 29, 55, 75, 76, 77, 102 
u. Fn., 106, 107, 105, 106, 107, 501 (Führer jeder Landsmannschaft)

Caçadores (Portug.: Jäger, abgeleitet von caça, Jagd) 82 („portugiesische eingeborene Negertrup-
pen“), 361 („portugiesischen Jägerbataillone, die sogenannten cassadores“)

Cacimbo (Portug., Trockenzeit, von Kimbundu kixibu) 448 (kassimbe), 455 (in Sprache der Gola: 
kassibe, Kimbundu: kassimbe)

Calebasse siehe Kalebasse 
Canopus (α Carinae, früher auch α Argus) der hellste Stern im Sternbild Kiel des Schiffs) 394 u. 

Fn. (Kanopus), 435 (Kanopus), 436 (Canopus)
Capella (Doppelstern-System) 355
Capini(s), Campinis, Capim’s, Campinengras (hohe Gräser; von Portug.: capim, Gras) 7, 12a, 16, 

17, 18b, 24b (Capini), 27, 29, 32a (hohe Gräser), 34, 37, 49, 55, 111 (Campinengras), 134 
(capim’s Feuer), 135 (capim’s), 337 (capini’s), 350 (capini Brand)

Cargo (Portug., Last, Trägerlast, von AvM auch Kargo geschrieben) 7 und passim
Cassadores siehe Caçadores
Castor (Alpha Geminorum; zweithellster Stern im Sternbild Zwilling) 355 (Castor), 436 (Castor, 

α geminor)
Centaurus (Sternbild des Südhimmels mit den hellsten Sternen a und b Centauri) 24b u. Fn. (a² 

und b Centauri), 41 u. Fn (südlich b und α Centauri), 437 (Centauri), 485
Chicote (Portug., Peitsche) 89 (Schikotte), 107 (Schikotte), 161 (Schikotte, aus Flusspferdhaut 

geschnittene und gedrehte Peitsche)
Chinin 42(2), 264, 265, 315, 342, 343, 365, 371, 377, 389, 503
Chita (Portug., Kattun) 45 u. Fn. (chitoo, das beste Zeug, das AvM mitführte), 50(2), 59, 83, 101, 

234 (Chita Lendengurt; ist besseres Baumwollzeug als algodão), 372
Choleratropfen 341, 346 (Cholera Essenz)
Christ, Christentum 380
Cikadeen (Palmfarne) siehe Cycadeen
Cineraria 346 (Cinerarien)
Cobertor (Portug., Decke) siehe Decke
Cognac 292, 295, 300, 315, 334, 352, 370, 402, 502
Cola-Nuß 210, 237, 247, 252 (Cola-Nuss, diese heißen hier Macusu), 254, 295, 298, 315, 385 (Kola 

Nuß), 399 (wächst hier und wird Mācassu genannt), 403 (Kola-Nuß, soll am Luitu gedei-
hen), 474 (Kola Nuß)

Conserven siehe Konserven
Cor Caroli, heute α Canum Venaticorum (hellster Stern im Sternbild Jagdhunde) 24b 
Croquis; croquiren (frz.: Skizze; skizzieren; hier auch: zeichnen) passim 
Cula siehe takula 
Cycadeen (Palmfarne) 244, 246, 247

Daphne siehe Lorbeerbaum
Dattelpalmen 55, 133 (auch aus der wilden Dattelpalme Wein gewonnen), 456
Decke 66(2) (Tumba Cambolo in rote Decke gehüllt), 113 (bunte Decke als Geschenk an Tembo 

Aluma), 131 (der Träger), 148 (Wolldecken), 168, 189, 220, 276 (Decke an Mafuma Sacala 
Kiamvo; dort vorhanden: berliner schwere Doppelreisedecke grau/braun), 295, 298, 312 
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(hier im Lande aus Baumfasern hergestellte Decke; cobertor, Decke), 316, 337 (Geschenk 
an AvM: aus Palmfasern gewebte Decke), 339, 430

Denebola (oder b Leonis, dritthellster Stern im Sternbild Löwe) 119 
Deneb (hellster Stern im Sternbild Schwan) 255 u. Fn., 299 (Denep im Schwan), 302
Deneb Kaitos (Fixstern im Sternbild Cetus) 156, 371
Diamba siehe Hanf
Diarrhö (siehe auch Dysenterie, Fieber, Kranke, Krankheit) 282, 291 (Durchfall Bugslag und 

AvM), 292 (Bugslag Durchfall), 293 (Durchfall), 334 (AvM), 337–339 (AvM Durchfaller-
krankung), 341–343 (Durchfall AvM und Bugslag), 346–350 (Durchfall AvM, dann Bug-
slag), 426 (AvM, Teusz, Bugslag), 438 (AvM), 450 (Bugslag Durchfall, Erbrechen)

Dower’sches Pulver 344
Durchfall siehe Diarrhö
Drellrock siehe Uniform 
Dysenterie (Dissenterie; siehe auch Diarrhö) 265, 280, 291, 337, 343, 352

Eisenbahn 128, 145, 146, 285, 313 (Schienenstrang)
Elfenbein 46(2) (Elfenbeinhörner als Musikinstrument), 221, 225, 228, 239 (zum Kauf angebo-

ten), 240 (Elfenbeinzähne), 241, 359, 363, 368, 374, 378 (2 Elefantenzähne als Geschenk), 
481, 498 (der Träger), 503 (Custodio verkauft viel an Firma in Hamburg; Buchner hat viel 
mitgebracht)

Elfenbeinhörner 46(2) (ausgehöhlte Elephantenzähne)
Epsilon Leonis (e leonis) siehe Löwe (Sternbild)
Erbsen, Erbsensuppe, Erbswurst 2 u. Fn. (Erbsen-Konserven aus Mainz, Erbswurst), 3, 10a 

(Erbsensuppe der Erbsen-Konserven), 21, 25, 31, 83, 92, 104, 108, 131, 132, 133, 140, 158, 
173, 176, 194, 200, 228, 242, 249, 281, 282, 343, 352, 354, 355, 357, 395, 399, 434, 435, 438, 
440, 442, 443, 487 (schon lange alle aufgegessen)

Erbs- und Linsen-Wurst (siehe auch Konserven, Linsen) 2 (Erbswurst-Konserven aus Mainz) 117, 
265, 280, 281, 289, 294, 296, 399, 427 (Wurst)

Erdnüsse (ginguba) 54(2) (Ǧiñḡuba, Erdnüsse), 145 (Ginguba), 180, 241 (Ginguba), 252 254, 270, 
279, 289, 290, 291, 301, 324, 332, 340, 342, 344, 345 (Erdnussfelder)

Erdnussöl 148 (Erdnussoel)

Fazenda (Portug., Vermögen, Besitz, Habe, Waren, Handelsstoffe, Zeug; fazenda da lei [fazenda 
de lei]) 29 u. Fn., 35, 59, 75, 131, 142 (birame fazenda, Doppelmeter Baumwollstoff), 161 
(fazenda = Zeug), 201, fazenda da lei, Wollstoff der schlechtesten Sorte), 236 (fazenda = die 
Tauschartikel), 238, 242, 253, 289 (fazenda da lei), 298 (fazenda da lei = die schlechtesten 
Stoffe), 320 (fazenda da lei), 366 (fazenda, Zeuge), 409 (fazenda da lei), 474 (fazenda da lei, 
schlechtester Stoff)

Federkronen (von Puto Kassongo) 362 (Beschreibung), 373 (eine als Geschenk an AvM), 375, 378 
(Papagai-Federkrone, Geschenk an AvM)

Federschmuck 91 (Federbüschel)
Feigen, Feigenbaum 456, 477 (Feigenbaum)
Fetisch 121 (Träger bitten Tembo Aluma um Fetisch für Jagdglück), 225, 232–233 (wohl drei Fuß 

hoher, aus Holz geschnitzter und grün angestrichener, eine menschliche Figur darstellen-
der Fetisch, neu vor Gasthaus der Träger von AvM), 259 (Fetischzauber), 278, 281, 294, 
322 (Fetischismus), 380 (Träger, ein Ambaccist, behauptete, er habe Gewitter mit seinem 
Fetisch, einem kleinen Götzen, gerufen und wieder weggeschickt), 390, 401 (AvM spricht 
mit seinem), 406 (AvM muss erst mit seinem Fetisch sprechen)
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Feuerstein 220
Fieber 4 (Teusz), 127, 143 (Teusz), 144 (Teusz), 146 (Teusz), 149, 203 (Hunga), 264, 265, 315, 326 

(Fieberanfall), 334 (Fieberzustand mit Durchfall), 342, 343, 365, 367, 368, 370, 371, 373, 389, 
407, 413, 416, 436, 438, 439, 442, 502 (Wissmann), 503 

Fikus-Baum 63, 68(2), 253 (Ficus-Baum), 349 (Ficusbäume), 359 (Fikus), 392, 396, 418, 436
Fischnetz 372 (mit Fangkorb), 373
Fischreusen 140, 149, 282
Flinten siehe Gewehre 
Fomalhaut (Stern) 158, 170, 250, 254, 328, 344, 371
Fortin-Barometer 174 u. Fn.
Foto-Apparat 126 (photographischer Apparat von Tembo Aluma bis AvMs Rückkehr aufbe-

wahrt), 157, 164 (von Tembo Aluma für AvM verwahrt), 372 (Glasscheibe vom fotographi-
schen Apparat) 

Flagge, deutsche 372
Frack 276 (roter Frack; grün-gelblicher europäischer Frack), 298 (rother Frack, rothe Weste), 308 

(rother Frack), 312 (rother Frack), 331 (rother Frack, Weste)
Frisuren siehe Haartracht
Fuba (Maniokmehl) 11 u. Fn., 31 (dicker Brei aus Maniokmehl), 54(2) (Fuba, Maniokmehl), 81 

(Maniok-Mehl), 87, 95, 97, 120, 126, 127, 133, 136, 142, 152, 167, 179, 180, 196, 206, 226, 
254, 255, 261, 263, 270, 271, 280 (Fubamehl), 281 (Fuba-Suppe), 284 (Fuba Suppe), 285 
(Fuba-Suppe), 289, 290, 291, 292, 293, 295, 296, 297 (Fuba, Fuba Suppe), 298, 300, 304, 
306, 310, 312, 315, 320, 322, 324, 327 (Fubabrei, Fuba-Mehl), 328 (Fuba-Mehl), 331 (Fu-
ba-Suppe), 332 (Fuba-Mehl), 334 (Fuba, Fuba-Mehl-Suppe, Fuba oder Manhiok-Mehl), 
335, 336, 337 (Fuba-Suppe), 338, 339, 342 (Fuba, Fubamehl), 343 (Fuba-Mehlsuppe, Fu-
ba-Mehl), 345, 346 (Fubasuppe), 347, 348 (Fubamehlsuppe), 350 (Fubabrei, Fubasuppe), 
352 (Fubamehlsuppe, Fubamehlbrei), 353, 354, 364 (Fuba-Mehl), 376 (Fuba-Mehl), 387, 
388 (Fubamehl), 390 (Fubamehl), 392, 393, 395, 396, 399, 401, 406, 409, 413, 420, 423 (Fu-
bamütterchen), 435 (Fubabrei), 438 (Fuba-Mehl), 440, 450 (Fubamehl verschimmelt), 454, 
456 (Fubabrei), 463 (Fuba-Brei), 464, 467 (Fubamehl), 468, 472, 474 (Fubamehl), 475 (Fu-
bamehl), 476 Fuba-Mehl), 479, 485, 487, 489, 490 (Fuba, Fubamehl), 498 (Fuba-Mehl)

Fuma hatta 254 (Titel für große Häuptlinge, Bezirksverweser von Muatta Jamvo), 300 (Fumahat-
ta Ibambu, Dorfhäuptling und gleichnamiges Dorf), 301 (Fumahatta), 311 (mächtiger Hat-
ta, der mir dasselbe sagte, Muëne Hatta, oder Fuma Hatta, kurzweg Hatta Fuma, oder Ka 
oder Ma), 315 (Fuma), 316 (Hatta oder Fuma), 386 (Fuma Hatta Kiala)

Fumeira (Baum) siehe M’fumeira 
Fundo (Lager) 16 u. Fn., 53, 72, 82, 101 
Fundschi siehe Maniokbrei
Fungu 308 (eine birnenförmige Pflaume), 318 (rothe Frucht), 373 (?; eine seltene rothe Frucht)
Fußringe 253 (ohne nähere Angabe), 372 (Messingring über Lederringen am rechten Fuß von 

Puto Kasongo)

Gamma Pegasi siehe Pegasus
Garapa (Brasilianisch) siehe Hiersebier
Gemma (hellster Stern im Sternbild Corona Borealis) 41 u. Fn., 169
Getreide 313
Gewehr (siehe auch Kaliber 12, Kaliber 16, Kaliber 28, Mauser) 10b (aus Europa mitgebrachte 

Grenzjäger-Gewehre), 16 (Kaliber 28; Gewehre der Kufukussa-Leute), 19, 28a (70 mitge-
führte Gewehre), 40(2) (70 mitgeführte Gewehre), 43, 46(2) (Gewehrfeuer), 51 (Flinte), 
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54(2) (AvMs 70 Gewehre), 56(2) (70 Gewehre), 66(2), 69 (Steinschlossgewehr), 75 (Flin-
ten), 81 (Flinten, Gewehre), 86 (Vorderlader, Perkussions Gewehre), 87 (Flinte), 91, 95, 98 
(Steinschlossgewehr), 101 (bei Tembo Aluma), 185 (Flinten und Negerpulver), 112 (vom 
Schmied von Tembo Aluma selbstgeschnitzter Gewehrschaft), 118 (Gewehr für Tembo 
Aluma; Kanu mit Gewehr bezahlt), 119 (Schrotflinte), 158 (Flinten), 162, 165 (kleine Flinte 
Kaliber 28, Gewehr, Unfall), 167 (Flinte), 175, 188, 189, 202 (Flinte), 203 (Flinte Kaliber 
28), 210 (Gewehr und Pulver), 211, 216 (Flinten, Steinschlossgewehre), 218, 220 (Stein-
schloßgewehr, portugiesische Arbeit), 224 (Zündhütchen-Gewehr; Gewehr von Muata 
Jamvo), 229 (Steinschlossgewehr), 230 (Gewehrknallen), 233, 236, 237 (Schußwaffen), 
239 (Gewehr, Steinschlossgewehr), 241 (Perkussionsgewehr = Vorderlader mit Bajonett; 
Steinschlossgewehr; doppelläufiges Perkussionsgewehr französischer Arbeit mit Damast-
läufen, Vorderlader), 252 (Steinschlossgewehre), 255 (28 Vorderlader von AvM), 259 (Ge-
wehr; Mauser; Schundware aus Dondo: Steinschloßgewehr), 267, 268, (Gewehrschüsse), 
274, 275, 277 (16 Percussionsgewehre), 278, 279, 281 (Negergewehre), 283, 290 (russischer 
Karabiner des Häuptlings Dinga), 296 (Büchse), 298, 307, 310 (Gewehre aus England), 
315 (Neger-Gewehre), 316 (Gewehre; Flinte), 317, 320 (Vorderlader, Gewehre), 321, 322 
(Flinten), 331 (Büchse), 333 (Mauser-Gewehre, Revolver), 360 (Waffen, die ohne geladen 
zu werden schießen), 361 (Steinschloßgewehre, Henri-Martini-Gewehre), 363 (Flinten der 
Träger), 366, 370 (kleines Gewehr), 370 (kleines Gewehr), 372 (Kugelpatronen für Vorder-
lader; Blei zum Anfertigen von Kugeln; Zündnadelpulver für Vorderlader; Schrott), 373 
(Gewehr von Puto Kassongo), 375, 383, 399 (Gewehr, Flinte), 400 (Flinte und Munition), 
401 (Perkussions-Gewehr), 401 (Mausergewehr), 402, 404, 406, 407, 410, 422, 428 (Gewehr, 
Blei, Munition, Pulver), 429 (Gewehr, Steinschlossgewehr), 501

Gift 91 (von einem Hatta erbeten, um einen anderen aus dem Weg zu räumen), 298 (erbittet 
Candinga), 301, 376 (Bitte von Puto Kassongo an Teusz, um einen Häuptling zu töten), 441 
(für Giftordal der Holo vom Giftbaum Bambu oder Putu), 465

Giftordal 430, 441 
Gin 144
Ǧiñḡuba siehe Erdnüsse 
Götzen-Fetisch 216, 224 (Götze), 380 (Fetisch und Götze), 390 (hölzerne Skulpturen, Götzen-

bilder), 416 (Holzgötze)
Goldlöffel 210
Grock 371 (ein Glas Grock, seit Monaten das erste), 390
Großer Bär (Sternbild) 355, 486 u. Fn.
Großer Löwe (Sternbild) siehe Löwe
Guave 427 (Guaven-Früchte), 428
Gummi siehe Kautschuk
Gummibaum 335 (Frucht)

Haartracht 8a (Mbondo), 11 (Mbondo), 32a, 44(2) (Gola von Catala CaNjinga), 46(2) (Gola von 
Catala caNjinga), 51 (Gola), 56(2), 60, 74–75, 81 (Hungo), 82 (Hollo), 91, 219 (Puto Kasson-
go), 224, 234 (Puto Kassongo), 253, 275, 298 (KaN’Dinga), 372 (von Puto Kassongo)

Händler, Handel 44(2) (weiße Händler in Malanje), 50(2) (Handel), 58 (Handel), 61 (schwarze 
Händler), 66(2) (eingeborene Händler), 101 (weiße Kaufleute willkommen), 107 (Ambac-
cisten sind geriebene Händler), 121 (Händler mit Waren und Pulver), 149 (kein Handel 
via Fluss), 155 (Handels-Faktoreien), 161 (Sklave, Sklavenhändler), 190, 202 (Handel trotz 
Verbot), 209 (Negerhändler), 211 (Negerhändler, Handel), 221 (schlechte Erfahrungen 
von Puto Kassongo bei Versuch, Elfenbein in Malanje zu verkaufen), 240 (Puto Kassongo 
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erbittet von AvM vergeblich im Tausch für zwei Elfenbeine ein Zaubermittel/Amulett: 
Bibelspruch auf Papier geschrieben, wie ihn Händler geben), 249 (schwarze Händler, 
Muhungo, Congo Neger), 252–253 (Steinschlossgewehre durch schwarze Händler ge-
bracht), 283 (sehr arm, kein Handel), 295 (Handel), 332 (fremde schwarze Händler, euro-
päische Waren gegen Kautschuk), 335 (Soldatenrock von Händlern gebracht), 343 (fremde 
schwarze Händler, Congo Neger), 362 (kleine Perlen an Federkrone von Muata Jamvo 
von schwarzen Händlern vom Ozean gebracht), 363 (die Träger handeln mit den Leuten 
der Mussumba um Elfenbein, Gummi, Sklaven und Lebensmittel), 367 (Dolmetscher José 
ist Mulatten-Händler), 359 (Träger können mit von AvM erhaltenem Zeug mit Sklaven, 
Elfenbein, Gummi vorteilhaft in Malanje Handel treiben), 379 (aus Portugal nach Ango-
la deportierte Mörder und Totschläger dürfen sich meist frei bewegen und Handel trei-
ben), 383 (24 schwarze Händler gegenüber dem alten Lager von AvM vom 7.–12.9.1880 
am Kwango auf Weg zur Mussumba von Puto Kassongo), 448 (schwarze Händler aus 
Calandula; Leitung ein Mulatte, leitet Händlergruppe zum Kauf von Gummi, ist Sohn 
des portugiesischen Chefs Hieronimus aus Lombe, einem Europäer), 455 (viele schwarze 
Händler aus Angola durch Nachricht von AvMs Expedition unterwegs), 462 (während 
Abwesenheit von AvM viele Kautschukhändler aus Angola gekommen, jetzt viel höhere 
Preise), 463 (drei schwarze Kautschuk-Händler auf Rückweg von Hollo ausgeplündert), 
466–467 (Gummi; drei ausgeplünderte schwarze Händler aus Angola am Cambo, vier wei-
tere Ausplünderungen), 467 (Ausplünderungen von Kaufleuten nur durch Bewaffnung mit 
Gewehren vermeidbar, Pombeiro, Händler), 474 (schwarze Händler verderben die Preise, 
Händler ausgeplündert), 479 (Besuch von schwarzem Händler aus Malanje), 481 (Ankunft 
schwarzer Händler aus Malanje; neues Handelsgebiet für Gummi durch AvM eröffnet), 
482–483 (Malanje-Händler), 491 (viele Händler, Negerhändler), 493 (Negerhändler), 497

Hängematte siehe Tippoja (tipoia)
Hanf 254 (diamba)
Hatta (Titel, regionalspezifische Bezeichnung für den Häuptling) 16 u. Fn. (Hattmann), 66, 

68(2), 69, 70, 71, 72, 81, 83, 85, 91, 93 (Ober-Hatta), 98, 99, 121, 126, 142 (Hattmann), 158, 
168, 175 Fn., 179, 180, 181, 185, 187, 188, 189, 196, 209, 210, 211, 230, 230, 239, 247, 248, 249, 
250, 252, 254, 255, 256,257, 259, 260, 261, 264, 267, 274, 275, 276, 278, 279, 280, 281, 282, 
286, 290, 291, 292, 294, 295, 296, 298, 300, 301, 302, 304, 306, 308, 309, 310, 311 (Lussanga 
Moamba: mächtiger Hatta, der mir dasselbe sagte, Muëne Hatta, oder Fuma Hatta, kurz-
weg Hatta Fuma, oder Ka oder Ma), 312, 313, 314, 315, 316 (Hatta oder Fuma), 317, 318, 
319, 320, 322, 324, 327 (Hatta Kaposchi), 329, 330, 331 (Hatta, Hatta Tiamvo), 332, 333, 334, 
335, 336, 337, 338, 339, 342, 343, 344, 345, 346, 347, 348, 349, 352, 382, 383, 385 (Hatta Fuma 
Kiala), 387, 388 (vom Dorf Damba; vom Dorf Kamaro), 390 (Hatta; Hatta von Bala), 393 
(Hatta vom Dorf Mucussa Mulanda), 395, 396 (Hatta Moamba, Dorf und Häuptling), 399 
(Hatta Moamba), 400 (Dorf Hatta Moamba, Dorf Muëne Hatta Schita; Hatta des Dor-
fes Soana Kapende), 401 (Hatta oder Takuata Tschiñjama Kabobe: Tacuata Tschiñgama 
Cabolo), 405 u. Fn. (Hatta Mutombo Kallao), 406 (Hatta Buka; Hatta von Kapende), 407 
(Muëne Lubanda; Hatta Tenda), 409 (Hatta von Isengamo), 410 (Hatta von Sacalla), 413 
Fn., 414 (Hatta/Kilolo = Schamassango), 417 (Hatta = Soana Mulope I), 418 (Hatta Soana 
Malope I), 419–420 (Hatta Soana Malopu I), 421, 422 (Hatta Soana Malopu I), 423 (Hatta 
vom Dorf Kaboanga), 424 (Hatta des Dorfes Soana Malopu II, ein Majakalla), 425 (Hatta 
von Mulemba), 427, 428, 436 (Hatta Kitumbo), 443 (Hatta von Mulemba), 446 (von Norden 
kommend in der Gegend des Baches Matundu, nördlich des Hamba, einem linken Neben-
fluss des Cambo, ist der Titel der Dorfhäuptlinge nicht mehr Hatta, sondern Soba), 451, 
473 (Bansa/Hatta von Kissacala Gingiacombe)
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Häuser, Hausform, afrikanische 32a (nur aus Gras), 52(2) (große Hütte des Bansa), 79 (Haus- 
und Dachform), 80, 91, 94, 113 (Residenz von Tembo Aluma), 148–149, 202 (Schilfhütten), 
214–215, 217–218, 232 („Palast“ von Puto Kassongo), 235, 291 (etwa 40 kleine viereckige 
Hütten; Dorf mit 8 Hütten), 296 (Mussumba Ka N’Dinga mit über 200 (Hütten), 303, 311 
(Majakka), 316, 360 (Muatta Jamvo in Kegelpalast), 449 (Dorf des Ngola-Häuplings Muëne 
Matamba mit etwa 100 Hütten und tausend Leuten), 450 (Gola und Yaka), 494 (vom Dorf 
Hamba ab nach Süden – auf der linken Seite des Cambo, siehe Karte Nr. 13 – runde statt 
viereckige Hütten)

Hauslauch 412
Heilmittel 440–441 (gegen Schlangenbiss)
Henker siehe Moana uta und (im Anhang III.1, Index der Personen etc.:) Moana uta Bala
Herbarium 16, 292
Hirschfänger 286
Hirse 43, 348
Hirsebier (Garapa = Brasilianisch: Getränk aus Honig und Wasser, Zuckerrohrsaft, Fruchtsaft) 

215 (Garapa, Hirsebier), 241 (garapa, Hirsebier), 255 (Hirsebier), 376 (Garapa), 377 (Ga-
rapa, Garappa)

Höllenstein 339
Hörner (als Musikinstrument) 46(2) (Elfenbeinhörner), 80 (Antilopenhörner)
Hühnerstall 224 (in Mussumba)
Hütten, afrikanische siehe Häuser, afrikanische
Husaren-Jacke siehe Uniform
Hyaden (offener Sternhaufen im Sternbild Stier) 436 (Hyadon)

Imbondeiro, Imbondero siehe Affenbrotbaum
Islam 380

Jamvo siehe Muata Jamvo
Jatagan (Yatagan, osmanischer Säbel) 311
Jingo-Jacken, rote, siehe Uniform 
Jupiter (größter Planet im Sonnenystem) 5, 12a, 15, 133 (Jupiter-Monde), 134, 250, 325, 392, 471

Ka (Titel „Herr“) 316 (Ka-Lussanga Muamba)
Kaffe (Kaffee) 11, 13, 25, 117, 120, 121, 173, 200, 216, 228, 267, 282 (Kaffee Plantagen), 285, 302, 

313, 315, 320, 343, 361, 375, 399, 431, 440, 456, 468, 474, 479
Kakao 456
Kakuata (kakwat, Exekutivbeamter der Lunda) 180 u. Fn. (kakuata oder takuata aus dem Lun-

da-Reich), 187 u. Fn. (takuatas), 188, 189, 296, 308 (Lussanga Muamba führt den Titel 
Takuata), 311 (Kakuata oder Takuata von Puto Kassongo), 317 (Kilolo oder Takuata, Be-
zirksverwalter oder Statthalter, wie N’Dinga, Lussanga Muamba und Popa Kabaka), 333, 
367, 368, 401 (Takuata Tschiñjama Kabobe: Tacuata Tschiñgama Cabolo), 404, 406

Kalebasse (siehe auch Kürbis) 59 (Calebasse mit Palmenwein, ausgehöhlter Kürbis), 166(2) (Ka-
lebassa, ausgehöhlter Kürbis, mit Palmwein), 33, 68(2), 118 (voll Palmenwein), 144,149, 189 
(mit Palmwein), 222, 234 (binda = Kalebasse); 241 (mit Garapa, Hirsebier),264 (binda = 
Kalebasse), 276 (Tabaksdose), 295 (Binda = Kalebasse), 365 (Geschenk; diente Yaka-Mi-
nister als Pulverhorn), 368 (mit Palmwein), 376 (mit Garapa), 385 (mit Palmwein), 386 (mit 
Palmwein), 393 (mit Maluve, Palmwein), 398 (mit Maluve), 399 (mit Palmwein), 475
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Kaliber 12: 85, 107, 122, 134, 188, 198, 251, 280, 286 (sehr schwere Doppelflinte Kaliber 12), 309, 
313, 315, 372 (Rund-, Spitz- und Kreuzkugeln für Kaliber 12)

Kaliber 16: 372 (Spitz- und Rundkugeln Kaliber 16)
Kaliber 28: 166 (kleine Flinte Kaliber 28), 203, 286 (kleine Doppelflinte Kaliber 28), 309, 412
Kali[um] hypermangan 3 u. Fn.
Kamm 264
Kannibalen siehe Menschenfresser
Kanone 298, 301
Kanopus (Stern) siehe Canopus
Kappe siehe Mütze
Kartuschen 236, 314
Kassimbe (Trockenzeit) siehe Cacimbo
Kassunga siehe Perlen
Kastanien 456
Katole (schmackhafte Frucht eines unbekannten Baumes) 324 (Lunda-Name?, mit Beschreibung)
Kattun siehe Chita
Kauri (Portug.: buzio, im Kikongo nzimbu genannt; bestimmte Schnecken-Art [Olivancillaria 

nana Lamarck], die schon im alten Kongo-Reich als Geldwährung diente und die u.a. auf 
der Ilha de Luanda in Angola gesammelt wurden) 89 (Bucio sprich Busio, d.h. Otternköp-
fe, sogenannte Kauri), 248 (bucio, Name in Deutschland: Otternköpfe), 259, 263 (buzio), 
273 (Kauri), 276 (bucio = Kauri), 279, 289–290 (bucio, hier gern genommen; am Kwango 
stromauf dagegen wertlos), 291 (bucio), 295, 298 (Kauri, bucio), 299 (Kauri), 300, 308 (bu-
cio), 311 (Muscheln), 312, 317 (bucio), 320 (bucio, Kauri)

Kautschuk (von AvM meist als Gummi angeführt) 91, 95, 271 u. Fn. (burrache = borracha), 282, 
285, 295, 313, 332 (burrache, burrasche, Gummi), 335, 359, 363, 368, 448, 462 (bei Camana 
Cambande auf Hinweg 1 Peça Wollenzeug = 100 Gummibälle, Rückweg nur noch 60), 
463 (Gummi, bessere Preise), 466 (Gummi; ausgeplünderte Händler aus Angola), 481, 491, 
496, 498

Kiamvo/Tiamvo (Titel u.a. von Puto Kassongo, Kurzfassung bzw. lokale Yaka-Version von Mua-
ta Jamwo, vor allem für Canssadi gebraucht) 101, 121, 249 u. Fn. (gemeint ist Canssadi 
Cambunje amukandu mit dem Titel Kïamvo, Bruder von Muata Jamvo Puto Kassongo), 
251 (Kiamvo im Congo-Lande die Zusammenziehung von Muatta Jamvo, Kïamvo Kans-
sadi), 274 (in der Congo-Sprache dasselbe wie Muatta Jamvo in der Lunda-Sprache, auch: 
Tiamvo oder M’Tiamvo), 308 (Tiamvo Kansadi), 311 (Kiamvo), 316 (Kiamvo Kansadi), 317 
(Kiamvo), 327 (Kiamvo Kaposchi), 328 (Tiamvo Kansadi), 330 (Tiamvo Kansadi, Kiamvo), 
331 (Tiamvo, Hatta Tiamvo), 339 (Kiamvo Kansadi), 342 (Kiamvo Ka N’Sadi), 352 (Kiamvo 
Kansadi), 419 (M’Tiamvo [von Hungu gebrauchte Form?] Muëne Puto Kassongo), 469

Kiangalla (Yaka-Bezeichnung für die Regenzeit) 344
Kiepe siehe Korb
Kiessebell (Name der großen ungescheckten Antilope) 399 (Kissebell), 424 (in der Gegend des 

Dorfes Soana Malopu II) 
Kilolo (chilol, Pl. ilol; Lunda-Titel für Häuptlinge oder Bezirksverwalter) 296, 317 (Kilolo oder 

Takuata, Bezirksverwalter oder Statthalter, wie N’Dinga, Lussanga Muamba und Popa 
Kabaka), 374 Fn. (Schamassango), 382 (Häuptling von Fuma Loschi kein Hatta, sondern 
Kilolo, Bezirksverweser der Lunda), 413 (Kilolo Schamassango, Verweser des südlichsten 
und sehr großen, auch über den Kwango hinüberreichenden Bezirks des Reiches), 414, 416, 
417 (Schamassango), 418 (Schamassango), 419-420 (Kilolo Schamassango)

Kimbangu (Holo-Titel der Minister von Tembo Aluma) 431, 440 (Kimbango)
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Kissebell (Bezeichnung einer Antilopenart) siehe Kiessebell
Knoblauch 490
Kohl 343 (Kohlköpfe), 376 (grüner Kohl), 382 (Sauerkohl), 410
Kola-Nuß siehe Cola-Nuß
Kompass 6a (Taschen-Kompass), 167 (Schiffskompass), 285 u. Fn. (Bussola), 286 (Bussole), 356 

u. Fn. (große Bussola)
Konserven, siehe auch Erbsen, Erbsensuppe, Erbsen-Wurst-Suppe 2 (aus Mainz), 108 (Gemüse 

Conserven der Mainzer Fabrik), 120, 140 (Mainzer Conserven: Bohnen alle verdorben, 
Erbsen und Linsen halten sich gut), 154, 265, 287 (Gulasch), 289 (Gulasch), 291 (Fleisch-
büchse), 297 (Fleischdose), 301 (letzte Fleischbüchse), 304 (allerletzte Fleischbüchse), 312 
(Fleischbüchsen),352 (Erbsen Conserven, Blechbüchse mit Fleisch), 382, 395, 399, 427

Korb 136 (auf dem Rücken getragene selbstgeflochtene Kiepen oder Bütten, nichts auf dem Kopf 
getragen), 89 (geflochtene Kiepen, wie die unserer Winzer), 224 (aus Lianen und Schilf), 
225, 254 (mutete, lange Negerkörbe), 255, 311 (selbst geflochtene, auf dem Rücken ge-
tragene Kiepen), 320 (Mutete, aus Blattstielen geflochtene Schwinge), 410 (mutete), 443 
(Tragekörbe, Muteten)

Kranke, Krankheit (siehe auch Diarrhö, Dysenterie, Fieber, Schlafkrankheit) 32b, 33 (Fußkran-
ker), 34, 72 (Kinnbackenkranker, siehe Unfall; vier Kranke unter den Trägern), 74, 78, 83, 
84, 87, 126 (Kranker mit Unterkieferschmerzen), 132 (keine), 164 (kranker Träger bleibt 
bei Tembo Aluma), 203 (Hunga hat Fieber, Teusz seit zwei Tagen krank), 206 (Bugslag 
leidet an Blutgeschwür), 209 (Schmerzhaftes Blutgeschwür von Bugslag), 240 (zwei kranke 
Träger), 242 (die beiden Kranken warten auf die Rückkehr von AvM bei Teusz), 243, 290 
(Bugslag), 291 (Bugslag und AvM), 292 (Bugslag), 311 (2 Kranke), 315 (Bugslag; Träger), 
316 (Bugslag), 339–340 (Bugslag Geschwüre), 343–344 (Bugslag Geschwüre), 348 (Träger 
schwer erkrankt), 349, 360 (Muatta Jamvo), 380 (Bugslag krank), 387 (ein Träger krank; 
Hunga oder Kandinga mit schlimmem Fuß), 389, 396 (Schlafkrankheit), 398 (mehrere 
Träger krank), 412, 413, 416, 419, 421, 423, 424, 425–426, 438–439 (AvM, kleiner kranker 
Prinz), 440, 450 (Bugslag schwer krank, 2 Träger krank) 451, 458 (kranker Träger), 471 
(mehrere kranke Träger), 473 (kranke Träger), 491 (kranke Träger), 493, 503 (AvM, Teusz, 
Bugslag Perniciosa mit hohem Fieber, bewußtlos; AvM 14 Tage blind, AvM und Teusz 
abermals Perniciosa und mehrere Tage bewußtlos)

Kreuz des Südens (Sternbild des Südhimmels mit dem hellsten Stern α crucis) 485, 486
Kreuzblümchen (Polygala vulgaris) 16
Kreuzung als Grabstelle 305
Krieg 40(2)–41 (Sohn des Ḡola erbittet vom Chef von Malanje Pulver und Blei um mit ande-

ren Sobas seinen Bruder, den König Ḡanǧiñḡa des Ḡola-Volkes, zu bekriegen, weil die-
ser einem ihm entlaufenen Sklaven Zuflucht und Schutz geboten hätte), 66(2) (bereits 
mehrfach notwendig, um Dorf zu erhalten), 98 (kriegslustige Mahollo), 158, 181 (schnelle 
Kriegsdrohung), 276 (Puto Kassongo habe gegen Kannibalen im Norden Krieg geführt, 
viele Leute verloren), 376 (Puto Kassongo über Kriege in Europa), 442 (Tembo Aluma 
mit einem Häuptling, dessen schlechter Ausgang für ihn zur Verlegung seiner Residenz 
führte), 454–455 (Krieg zwischen Bansa Cambolo, Dala Cambolo und Tumba Cambolo 
mit Camana Cambande), 458 (Grund des hiesigen Krieges), 460 (Krieg Tumba Cambolo 
mit Camana Cambande), 461, 462, 469 (reicht, um Dorf zu verlegen), 475 (Kriegsabsicht 
von Catala Ganginga nach Viehdiebstahl), 479, 486–487 (Kriegsschauplatz vom Krieg des 
Gola-Königs Ka N’jinga mit Catala Ganginga; Krieg)

Kronprinz (das von AvM in 6 Teilen mitgeführte Boot, das dann in 12 Teile zerschnitten werden 
musste, benannt nach seinem Förderer Kronprinz Friedrich Wilhelm, der zunächst 1861–
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1871 Kronprinz von Preußen und dann 1871–1888 auch Deutscher Kronprinz war, bevor 
er, bereits schwer krank, bis zu seinem Tod noch 99 Tage lang als Friedrich III. (1831-1888) 
deutscher Kaiser wurde) 40(2), 106, 157, 170, 71, 194, 257, 284, 300 Fn.

Kroquis siehe Croquis
Kürassierhelm, französischer 346
Kürbis (siehe auch Kalebasse) 63, 149, 216 (als Pulverflasche), 232 (als Teil der Wasserpfeife), 295, 

427,434, 436, 461 (Kürbisblätter), 462 (Kürbisblätter), 469, 475 (Kürbisse und Kalebassen), 
490

Lamium (Taubnessel) 16
Lendenschurz 28a (ein pano oder Lendenschurz), 40(2) (Lendentuch, panno), 54(2), 59 (Pannō, 

Lendenschurz), 60 (Leibschurz) 66(2), 68(2), 74, 83, 89, 101 (von Tembo Aluma aus Palm-
fasern), 126 (an Tembo Aluma), 167, 181, 185, 202, 214 (Lendengurt algodaō), 219 (Lenden-
tuch), 220 (pano algodão, Lendenschurz), 223, 226, 234 (Puto Kassongo mit Chita Len-
dengurt), 239, 247, 248, 250, 253, 259, 261, 264, 274, 279, 286, 289, 295, 298, 300, 302, 312, 
313, 315, 317, 320 (panno; Schurz), 322, 324, 335, 336, 339, 340, 346, 359, 363, 372 (von Puto 
Kassongo), 378, 390, 416, 458, 466 (pannos algodaõ: Lendenschurz von besserem baum-
wollenen Stoff), 473, 475, 482, 489, 494, 499, 501

Linguister (Dolmetscher) 1 u. Fn., 9, 19, 41, 44(2), 62, 64, 68(2), 77, 84, 96, 101, 102, 105, 107, 123, 
131, 140 (Josë, AvMs Linguister), 153, 156, 159, 163, 211, 214, 234, 242 (des Linguisters 
Weib), 354 (Linguister)

Linsen, Linsensuppe 2 (Linsenkonserven aus Mainz), 3, 4, 12a, 13, 19, 40, 154, 158, 196, 203, 206, 
216, 282, 343, 353, 354, 361, 364, 378 (Geheimrat Engelmann vom Kriegsministerium hatte 
AvM 9 Zentner Mainzer Konserven Linsensuppe zum Selbstkostenpreis überlassen), 394

Lochstecher 416
Lorbeerbaum 468 (Daphne)
Löwe (Sternbild) 485 (mit Sternen Regulus und e Leonis), 494 (e leonis), 495 (e leonis)
Löwenfell 218, 219, 232, 236, 240, 372
Löwenzähne 275
Lukakescha (rukonkesh, Titel der Lunda) 60

Macabu (oder Muaku, Titel eines Bezirksvorstehers, z.B. Muaku Kiambamba) 252, 317 („der 
Große“, „der Erhabene“, sind alles Respektbezeugungen für Muatta Jamvo Muëne Puto 
Kassongo)

Machete siehe Messer
Macuta siehe makuta
Mafuma (Häuptlingstitel) 267, 270, 271, 272, 274, 275, 278, 282, 284, 286 (Fuma), 292 (Ka, Ma-fu-

ma/Ka-fuma)
Mais 129, 140, 154, 225, 295, 313, 335, 456, 460, 485, 487, 489 (Maiskolben), 490, 491 (Maiskolben)
Maiswein 129
Majaki (Wort der Majakala) 251 (= Eier), 344 (Majakki = Eier)
Majolo (lusoafrikanisch für: Major) siehe Index der Personen etc.: Muëne Puto Majolo 
Makuta (portug. Währungseinheit in Angola) 61 (in Camana Cambonde: 1 Ziege = 5 portug. 

Makuta = ca. 75 deutsche Pfennige), 88 (40 Makuta = 6½ Mark), 235 (2 biramos riscado 
= ein Meter Zeug = 8 Macutas, in Malanje: = 2; schwarze Händler bei Kiamvo Cansadi: 1 
Messer = Gummi im Wert von 3 Makuta; in Malanje = 15 Makuta; 7 Makuta = 1 Deutsche 
Mark) 

Malawe (Name im Yaka-Gebiet für Palmwein, vorher auf der Reise: Maluve/Maluva) 213
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Malopu siehe Soana Malopu
Maluve (Palmwein, siehe auch Malawe) 130, 132, 133, 139, 140, 142, 147, 154, 159, 189, 196, 213, 

228, 264, 320, 393 (Maluve, Palmwein), 395 (Maluve, Palmwein), 398, 401, 420, 423
Maniok 29 (Maniok-Felder), 31 (Maniokmehl), 43, 81 (Fuba, Maniok Mehl), 141 (Manhioka; Brei 

aus Maniok-Mehl fundschi), 145 (Manihok), 165 (Manihok), 167 (Manihok), 213 (Maniok-
felder), 215 (bobo, getrockneter Maniok), 252 (Maniokmehl; Maniok heißt hier Makessu 
mam-mutombe), 305 (Manhioka), 311 (Manhiok), 341 (Manjiok), 386 (Maniokfelder), 388, 
Manhiokfelder, 389 (Manhiok), 452 (Maniok), 467 (hier kein Manhiok Feld gesehen), 471 
(Manihokfelder), 485 (Manhiok), 489 (Manhiok), 490 (Manhiok)

Maniokbrei 141 (N’fundschi, Brei aus Maniok-Mehl), 252 (Fundschi) 
Maniokmehl siehe Fuba
Manus 306
Marcab /Markab (Stern) siehe Pegasus
Maria Segonda ([Maria Segunda]; rote Glasperlen) siehe Perlen 
Mark, Deutsche 10b (220 Reïs = 1 Mark), 61 (5 portugiesische Makuta = ca. 75 deutsche Pfenni-

ge), 88 (40 Makuta = 6½ Mark), 235 (7 Makuta = 1 Deutsche Mark), 295 (3000 reis = 13,64 
Mark), 450 (6 peças algodaõ = ca. 15 Mark), 369 (2350 Reis = über 11 Mark), 460 (6 peças 
algodaõ, also etwa 15 Mark), 503 (400 Pfund = 8000 Mark)

Marmelade 265
Mars (Planet) 48(2)
Masken 322, 323 (Maskenzug)
Matabixo, Matta bixo, matabischo (Portug.: matabicho, Trinkgeld, auf dieser Reise als Schnaps) 

13 (matabixo), 23 (matabischo), 95 (matta bixo als Schnaps) 
Matte (Portug.: esteira) 224 (Strohmatte, Anfertigung mit figürlichen Mustern), 237, 242, 243 u. 

Fn. (Schlafmatten; steras ), 300 (stera), 320 (stera, Schlafmatte), 322 (Decke oder Matte aus 
Palmfasern von Negerhand mit vielem Fleiße und vielem Geschick höchst sauber und sehr 
niedlich angefertigt), 333 (hier gearbeitete Matte), 337 (Decke aus Palmfasern), 433 (stera, 
Strohmatte)

Matombe 180 (Raffia-, Bourdaõ- oder Weinpalme, Matombe genannt)
Matussu 251 (unbekannte Frucht, beschrieben)
Mauser (Jagdwaffe der Firma Mauser) 31, 32a, 36b, 48(2), 59, 107, 119, 120, 130 (mausern), 137 

(bemausert), 140 (zumausern), 175 (Mauserkugeln), 176, 181 (Mausergewehre), 183 (Mau-
serfeuer), 186, 187, 190, 191, 195, 198, 199, 200 (bemausern), 201 (anmausern), 204 (Mau-
serkugeln), 205 (Mausergruß), 207, 215, 226, 229, 248 (anmausern), 257 (bemausern), 259, 
268 (Mausergrüße, Mauserkugel), 269 (Mausergruß), 272 (anmausern), 286, 297 (Flinten), 
307, 309, 314 (Mauserpatronen), 333, 372 (Mausergewehr, darauf eingraviert: Major von 
Mechow, Mauserpatronen), 373 (Mausergewehr), 376 (Mausergewehr), 381 (Mauser), 398 
(mausern), 401 (Mausergewehr), 404 (Mauser), 408, 412 (Mauserträger), 421, 465

Medizin 440–441 (Heilmittel gegen Schlangenbiss), 459 (Tumba Cambolo erbittet von AvM bei 
seiner angekündigten Rückkehr eine Arznei gegen sein schwindendes Sehvermögen)

Medizinmann 323
Menschenfresser 221, 236, 274 (Kannibalen, Menschenfresser), 275, 276 (Warnung vor Kanni-

balen; AvM erfährt, dass dies nur taktisches Mittel gegenüber Trägern ist, damit AvM 
dableibt), 283 (Kannibalenstamm Bakundi)

Messer von Muata Jamvo 224, 233 (breite Handmesser), 310 (große Messer und sogenannte Ne-
ger-Manschetta [von Portug. machete]) 311 (Maschetta, das Jatagan-artige Negermesser)

Messing 21 (Messing-Plättchen als Kopfschmuck), 28a (Messing-Plättchen als Kopfschmuck), 
54(2) (Messingknöpfe), 91 (Ringe aus Messingdraht, Brustschmuck aus Messingblech), 101 
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(starke Messingringe um Knöchel von Tembo Aluma), 181 (Messing-Ringe), 219 (Messing-
ringe), 275 (dicke hohle Messingringe am Fuß), 295 (Messingringe), 298 (messingene Ringe 
an den Knöcheln), 312 (Messing-Ringe an den Füßen), 376 (Lunda-Schwerter aus arame = 
Messing/Messingdraht), 459 (Messing-Nägel), 466 (Messing-Nägel)

M’fumeira (Baum) 109 (Fumeira, schwimmt wie Kork auf dem Wasser), 120, 134, 136 (M’fume-
ra), 238 (M’fumera)

Migräne 439
Milunga (Arznei) 314
Mimosenbaum 135, 145, 192 (Mimosen), 270
Minister siehe Moana uta und (im Anhang III.1, Index der Personen etc.:) Moana uta Bala
Mira (ein veränderlicher Stern) 147
Mirach (Stern β im Sternbild Andromeda) siehe Beta Andromeda
Moamba 315 (Hühnersuppe mit einem roh zerlegten und dann in Palmoel gesottenen Huhn mit 

Fuba)
Moana uta ([mwana uta], Minister von Puto Kassongo, siehe auch im Anhang III.1, Index der 

Personen etc.: Moana uta Bala) 423 (Minister vom Dorf Kaboango, der auch hier Moana 
uta genannt wird, aber laut Moana uta bala, ist dieser Titel allein den Ministern von Muata 
Jamvo vorbehalten)

Moana [mwana] uta Bala (Minister und Haupthenker von Puto Kassongo; nach Francis Dhanis 
1906 über das Jahr 1890, zit. in Plancquaert 1932: 132: mwana uta, präsumptiver Thronfol-
ger, 1890 mit Namen Mwanga Mayoyo, Bruder von Nawesi, dem zur Zeit vonAvM regie-
renden Puto Kassongo) 214 (erster Minister und Haupthenker mit dem Titel Moana uta 
Bala), 216, 225 (Minister und Henker), 370 (Minister), 375 (Mona uta bala), 378, 379, 380, 
381, 382, 383, 384, 386, 389, 390, 391 (Moana uta), 392, 397 (Moanauta), 401 (Moana uta 
bala, Henkersminister von Puto Kassongo), 403 (Moana uta), 404, 405, 406 u. Fn., 407 Fn., 
415, 416, 417 (Muata Jamvo hat 5 Minister, die alle Moanauta heißen und einen zweiten, 
für sie spezifischen Namen tragen, also z.B. Moanauta bala), 418, 423 (Minister vom Dorf 
Kaboango, der auch hier Moana uta genannt wird, aber laut Moana uta bala, ist dieser Titel 
allein den Ministern von Muata Jamvo vorbehalten), 431 (Holo-Minister führen diesen 
Titel nicht)

Mörser 224, 225
M’Panga 180 (Frucht der Raffia- oder Bourdão- oder Wein-Palme, Matombe genannt)
M’Tiamvo (höchster Lunda-Titel, Kurzform der Mahungu für Muata Yamvo, hier: Puto Kas-

songo) 168, 175 (M’Tjamvo oder M’Kjamvo ausgesprochen), 274 (Kiamvo, M’Tiamvo oder 
Tiamvo in der Congo-Srache ist dasselbe wie Muatta Jamvo in der Lunda-Sprache, höchs-
ter Titel, gebührt hier eigentlich nur Puto Kassongo, aber fernab legen ihn sich auch an-
dere Häuptlinge zu), 469

Muaku (oder Macabu, eventuell Titel eines Bezirksvorstehers, z.B. Muaku Kiambamba) 252, 
317 („der Große“, „der Erhabene“, sind alles Respektbezeugungen für Muatta Jamvo Puto 
Kassango)

Muata Jamvo (mwant yav, höchster Lunda-Titel, hier der Titel von Puto Kassongo) 121, 158 (der 
große Muata Yamvo, kurz ausgesprochen Matjamvo), 163, 168, 175 (Mat Jamvo, in der 
Mahungo-Sprache M’Tjamvo oder M’Kjamvo ausgesprochen), 179, 180 u. Fn., 209, 210, 
211, 212, 213, 214 (Muatta Jamvo, ausgesprochen auch Matjamvo, Tiamvo und Kiamvo in 
den verschiedenen Dialekten), 215, 216, 218, 219, 220, 221, 222, 223, 224, 225, 226, 227, 228, 
229, 230, 231, 232, 233, 234, 235, 236, 237, 238, 239, 240, 241, 243, 248, 251 (Im Congo-Land 
wird der Titel Muatta Jamvo zu Kiamvo zusammengezogen), 252, 254, 255, 259, 262, 264, 
274 (höchster Lunda-Titel, gebührt nur Muêne Puto Kassongo), 275, 277, 278, 282, 283, 
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287, 299, 301, 304, 311, 313, 316, 317, 324, 331, 333, 336, 337, 342, 343, 344, 345, 346, 348, 350, 
351, 352, 353, 354, 356, 357, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 368, 370, 372, 373, 374, 
375, 376 (Muatta Yamvo der Yaka und Muata Yamvo der Lunda aus Kabebe), 377, 378–380, 
381, 382, 383, 384, 385, 386 (Name des Papagais, den Muata Jamvo Puto Kassongo AvM 
geschenkt hat), 387 (Sohn von Muata Jamvo ist Dorfvorsteher von Mucumbi), 388, 390, 
391, 394, 399, 401 (der Yaka: Muêne Puto Kassongo; der Lunda in Kabebe), 402, 404, 407, 
410, 412, 413 u. Fn., 415, 416, 417, 418–419, 423, 424, 431, 441, 459, 460, 466, 469 (Muatta 
Jamvo, Mat Jamvo, M’Tiamvo, Kiamvo), 473

Mucanga 156 (Name für die Antilope in der N’Gola-Sprache), 329 (Muata Yamvo’s Tochter)
Mucondo siehe Affenbrotbaum
Muëne („Herr“, Titel für kleine und große Häuptlinge, politische Führer) 78, 83, 85, 90, 93, 101, 

193, 254, 317, 318, 319, 323, 327, 337 (Muëne = groß)
Muëne Congo (Titel) 93 (Herrscher im Congo Reich)
Muëne hatta 254 (Titel für große Häuptlinge, Bezirksverweser von Muatta Jamvo) 
Muëne Jombo (Dorfherr und Dorf) 323
Muëne Kiloanda (Titel/Häuptling) 317, 318, 319
Muëne Puto (Titel, afrikanische Bezeichnung für den portugieschen König und die portugiesi-

sche Regierung in Angola ) 93 (Herrscher in Angola)
Muëne Puto Majolo oder Majolo (lusoafrikanisch für: Herr Portugal [oder: Europäer, Weißer] 

Major, Titel der Afrikaner für AvM) 89 (Senhor Majolo), 129, 218, 254 (Muëne Puto kajolo 
= „Major mit schlechter portugiesischer Aussprache“), 312 (Majolo), 359 (Senhor Majolo), 
360, 476 (Senhor Majolo), 416 (Majolo), 476 (Senhor Majolo)

Mütze 89 (aus dem Bast der Blattstiele der Raffia-Palme) 89, 91, 93 (feingeflochtenes Mützchen 
eines Ober-Hatta), 101 (schwarzes Käppchen von Tumba Aluma mit roten Papagaienfe-
dern), 216 (Lederkappe mit Zierrathen), 219 (rothe und bunte Mütze von Puto Kassongo)

Muhuschu (Baum) 324 (Lunda-Name?, fikusartiger kleiner Baum mit giftigen Früchten)
Mukelenge Kilanda (Sohn des Häuptlings Muëne Majandu auf dem rechten Kwango-Ufer) 252
Mulatte 2 (Frau des Dolmetschers ist zierliche Mulattin) 276, 343, 367 (Dolmetscher José ist 

Mulatten-Händler), 417 (Mulattin, erste Frau von José), 448 (Mulatte, leitet Händlergruppe 
zum Kauf von Gummi, ist Sohn des portugiesischen Chefs Hieronimus aus Lombe, einem 
Europäer), 500 (Witwe vom verstorbenen Major Jaime)

Mumbullubullu 424 (Blume, die dem Pfaffenhütchen gleicht)
Muschel siehe Kauri
Muschilluschilu (Frucht) 324 (Yaka- oder Lunda-Name für eine den Weintrauben ähnelnde süße 

Frucht in Malanje, die im Yaka-Gebiet Balfilu heißt)
Mussumba ([musumb], umzäunte Residenz der Lunda, lusoafrikanische Version) 63, 65, 83, 85, 

101, 112, 117, 118, 121, 126, 128, 164, 165, 179 (der Lunda), 180 (Mussumba des Muata 
Jamvo), 190, 193, 209, 212, 215, 217, 222, 223, 227 u. Fn., 228, 230, 231, 232, 238, 239, 240, 
241, 242, 244, 251, 274, 275, 287, 289, 295, 296, 307, 308, 310, 316 (Mussumba von Kiamvo 
Kansadi), 321 (von Kiloanda), 324 (von Mutombo Kibanda), 330 (von Tiamvo Kansadi), 331, 
335, 336, 337, 342, 343, 344 (von Hatta Fuma Maschi), 351 (von Muata Yamvo Muëne Puto 
Kassongo), 352, 354, 356, 357, 358, 359, 360, 361, 362, 372, 375, 377, 382, 383, 384, 387, 388, 
389, 395, 399, 401, 402, 415, 417, 419, 424, 425 (von Tembo Aluma), 426, 428, 429, 430, 433, 
434, 436, 438, 449 (von Muëne Matamba) , 455 (von Muëne Camana Cambande), 456 (von 
Dala Cambolo), 457 (von Tumba Cambolo), 458 (von Catala Canginga), 460 (von Tumba 
Cambolo), 461, 462 (alte und neue von Camana Cambande), 463 (von Camana Cambande), 
467 Fn. (der Lunda), 479 (Bezeichnung in Catala Ganginga nicht bekannt)

Mutete siehe Korb 



938 Anhang III.2

Myrthe 310 (Sträucher, ganz wie unsere Myrthe und mit ebensolchen kleinen zierlichen weißen 
Blüthen), 312, 338 (Myrthensträucher), 346

Mwant yav siehe Muata Jamvo

Nähnadeln 88, 93, 146, 149, 220, 459 (Nadeln), 460
Negerpulver siehe Pulver 
N’Fundschi siehe Maniokbrei
Nonien 255 u. Fn.
Nsambi apungo 312 (Nsambi, Gott, apungo, noch nicht dagewesener Sohn; Name der Afrikaner 

für AvM), 328 (N’Sambi Apungo), 336 (Name von AvM: N’Sambi anpungo)

Öl siehe Palmöl 
Öllampe 148
Ölnüsse 352, 349, 387
Ölpalme 58, 133 (besserer Wein von Ölpalme, nicht von Raffia-, Bourdão- oder Weinpalme), 145, 

291, 296, 348, 448, 456
Ohrschmuck 32a (bei Honjo: Rohrstöckchen durch Ohrläppchen), 51 (bei Gola von Gingi a 

Combe: Holzstäbchen im Ohrläppchen), 427 (Holzstück durch Ohr einer Hollo-Frau), 453 
(Rohrstäbchen, die als Schnupftabaksdosen dienen sollen), 494 (in Dörfern Kikunga und 
Balanga: kleine Rohre oder Holzstückchen in den Ohrlappen)

Olive 308 (eine Frucht, die der Olive sehr ähnlich ist)
Onzenfell (Leopardenfell) 93, 339, 341, 344 Fn., 459
Opium 339, 341, 344 Fn.
Otternköpfe siehe Kauri

Pagamento (Portug., Bezahlung) 62, 78, 262 (pagamento = Reiselohn im Unterschied zum sus-
tento = Wochenlohn)

Pal (wohl Palmöl) 85, 193
Palmen (siehe auch Ölpalme, Raffia, Bourdão) 67 (Palmenhaine, Palmweingewinnung), 81, 86 

(Raffia, Bourdão oder Weinpalme), 127, 347, 348 (Ölpalme, Ölfrüchte, Ölnüsse), 349 (Öl-
nüsse), 387 (Ölnüsse), 412 (Raffia Palmen), 448–449 (Raffia oder Burdão, Ölpalme)

Palmfaserstoff 89 (aus Bast der Blattstiele der Bourdão-Palme = Raffia-Palme = Wein-Palme), 
101 (Lendenschurz von Tembo Aluma), 181 (selbstverfertigtes Zeug der Majakalla), 213, 
222, 227, 257 (selbstgefertigtes Zeug), 295, 297, 312 (aus Baumfasern hier zu Lande her-
gestellte Decke), 322 (Decke oder Matte aus Palmfasern), 337 (Decke aus Palmfasern an 
AvM)

Palmöl 85 Fn., 118 (Palmenöl), 129 (Öl), 148 (Palmenoel), 193 Fn., 285 (Öl), 292, 295, 296, 310, 
312, 315, 333, 348, 349, 350 (Öl), 353 (Öl), 354 (Öl), 356 (Öl), 368 (Öl), 378 (Palmöl als Ge-
schenk erhalten), 393, 438, 454 (Oel), 464

Palmwein 59 (Calebasse mit Palmenwein, erster seit Dondo), 65, 66(2) (Kalebassa Palmwein), 
67, 68(2), 69, 86, 87 (Wein), 89, 111, 118, 127, 129, 130 (Maluve), 133 (besserer Wein von 
Ölpalme, nicht von Raffia-, Bourdão- oder Weinpalme, auch aus der wilden Dattelpalme 
minderguter Wein gewonnen),136 (Wein), 139 (Maluve), 144, 149, 150, 152, 154 (Maluve), 
159 (Palmenwein, Maluve), 161 (Wein), 163, 163, 164, 165, 167, 179, 185, 189, 196, 202, 206 
(Wein), 227, 228, 264 (Maluve), 320 (Palmwein), 331 (Palmwein), 368 (vom Muata Jamvo 
Geschenk einer Kalebasse mit Palmwein, der ungenießbar war), 382 (Palmwein), 385 (Ka-
lebasse mit Palmwein), 386, 390, 392, 393, 395, 396 (Maluve), 399, 409, 411, 414, 416, 421, 
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424, 427, 428, 431, 438, 440, 452 (Palmweinsammler), 453 (kein Palmwein), 454 (kein Palm-
wein), 455, 489 (kein Palmwein, weil Palmen hier nicht wachsen, weil Lager zu hoch liegt)

Pandanus (Schraubenbaum), 58, 424 (Pflanzenfaserstoffe aus Pandanus-Blättern, genannt Bon-
go)

Panela (Portug.: Topf, Kochtopf) 296 (Panellen), 296 (Panelle), 320 (Panelen, Kochgefäße), 410 
(panelle, Tontopf), 311 (große kugelförmige Tontöpfe zum Wasserholen, auf dem Rücken 
getragen)

Panno (Portug.: pano, Zeug, Tuch, Lendenschurz) 28a u. Fn., 30b, 40(2), 70, 77, 83, 85, 89, 98, 167, 
226, 312 (Lendenschurz), 320, 333, 459 (2 panno[s] algodaõ)

Papagaienfeder 101 (Tembo Aluma mit schwarzem Käppchen mit roten Papagaienfedern), 219, 
275 (rote Papagaienfedern), 324 (rote Papagaienfedern auf dem Kopf als Würdezeichen), 
333 (Wedel roter Papagaienfedern auf dem Kopf), 402 (rote Papagaienfeder als Würdezei-
chen für die Prinzen von Muatta Jamvo Muëne Puto Kassongo)

Papyrus 177
Peça, Pl. peças (Portug., Stück); Währungseinheit; bestimmte Größe eines Stück Stoffes oder be-

stimmter Wert eines als Währungseinheit dienenden Sklaven) 75 u. Fn., 78, 107, 108, 263 
(peças II), 276 (peça algodaõ = etwa 18 Meter Baumwollenzeug), 277 (peças algodão), 299, 
312, 360 (Peça algodão, Baumwollenzeug), 372 (Peça algodão, gutes baumwollenes Zeug), 
378, 406 (ein ganzes Zeug, peça algodão, bestes Baumwollenzeug = 19–20 Meter), 415 
(peças algodaõ), 416 (peça algodaõ, riscado), 428 (3 peças Zeuge, 1 peça algodaõ, Baum-
wollenzeug), 450 (6 peças algodaõ = ca. 15 Mark), 462 (peça = Wollenzeug, bei Camana 
Cambande auf Hinweg 1 Peça = 100 Gummibälle, Rückweg nur noch 60)

Pegasus (Sternbild) 250, 276, 299 u. Fn. (Marcab im Pegasus), 306 (Markab pegasi), 318 (Markab 
pegasi), 326 (Markab), 328 (Markab; Algenib Pegasi, Gamma Pegasi), 334 (Markab), 340 
(Markab des Pegasus), 344 (Markab)

Pemba geben 211–212 (Pemba, Bestreichen mit Asche zum Schutz gegen Verzauberung), 227 
(Pemba, mit gehärteter Asche Striche auf Brust und Arme machen), 315 (Pemba, auf jedem 
Arm mit Asche einen dicken Strich ziehen), 340 (pemba, Mittel gegen Zauberei), 347, 421 
(als Schutzmittel geben Verzauberung)

Perkussionsgewehr siehe Gewehr 
Perlen 21, 28a u. Fn. (Maria Segunda-Perlen), 46(2) (Stirnbänder mit Perlen in Catala Ganginga; 

rote Perlen), 53 (Perlen), 54(2) (Maria II, Maria Segunda, rote Glasperlen), 56(2), 61 (Per-
lenschnüre), 89 (blaue und rote Perlen im Haar), 101, 132 (rote Perlen; blaue Perlen), 136 
(rote), 162 (Perlen), 167 (rote Perlen), 181 (Perlen), 91 (Perlen als Schmuck), 126, 196 (keine 
Perlen), 202, 210, 220 (Allmandrilla, rote Maria Segunda II), 223, 225 (rothe Perlen), 234 
(Almandrilhas), 237 (Perlen, Perlenschnüre), 248, 259, 263, 267, 273, 274, 275 (rote und wei-
ße Perlen), 276 (missanga = kleine Perlen), 279, 295, 298 (Amandrilha, Kassunga = kleine 
Stickperlen), 308 (kleine Stickperlen), 312 (Kette aus roten Tonkugeln; Almandrilha-Per-
len, Maria II = rothe Perlen), 313 (Perlen), 319 (Perlen), 320, 322, 324 (schwarze Perlen), 
333 (rote Tonperlen), 335 (verschiedener Art; kleine graue), 339, 347, 360, 362 (Perlen von 
schwarzen Händlern vom Ozean gebracht), 372 (4 große dunkle, 3 bunte an Halskette von 
Puto Kassongo), 379 (kleine Perlen), 459, 494 (in Kikunga keine Perlen als Schmuck)

Perlhuhnfedern 317 (als Kopfschmuck des Häuptlings)
Perubalsam 340 u. Fn. (Peru Balsam), 412 (Perubalsam)
Petroleum 160, 166 (Petroleumflasche, dicke Thonkruke), 167 (Petroleumkruke)
Pfaffenhütchen (Spindelbaumgewächse) 424 (Mumbullubullu ähnelt Pfaffenhütchen, Samen 

gesammelt)
Pfauen α siehe Alpha pavonis



940 Anhang III.2

Pfefferfrucht 332 (mit Beschreibung)
Pfefferminztee 265 (wildwachsender Pfefferminzthee Santa Maria)
Pfeife 308, 416 (Schrillpfeife), 460 (von Tumba Cambolo), 470 (3 Pfeifenrohre für Berliner Mu-

seum), 493
Pfeil und Bogen 69, 75, 95, 158, 162, 216, 267, 283, 290, 297, 299, 310, 321, 322, 375, 378 (Bogen 

und 8 Pfeile als Geschenk)
Pflaume 308 (birnenförmige Pflaume Fungu), 441 (Pflaumenfrucht heißt bei Holo Kimoānja), 

487 (Pflaumenbaum)
Phallus (Pflanze) siehe Amorphophallus
Phönix (Fächerahorn) 58
Photographischer Apparat siehe Foto-Apparat 
Pisang (Bananen) 25
Pistonschlüssel 416
Pombeiro (Portug., afrikanische Händler, s.a. Beilage II, v. Mechow, Karte Nr. 14) 467
Portulak 412
Porzellan 295
Pulver 16 (für Gewehre der Kifucussa-Leute), 19, 33, 36a, 40(2), 41, 66(2), 101 (Bitte um Pul-

ver), 121, 126 (Faß Pulver an Minister von Tembo Aluma), 161, 167, 185 (Negerpulver), 
201 (Negerpulver), 210, 220 (Negerpulver), 230, 241 (Negerpulver, Zündnadelpulver), 280 
(Zündnadelpulver), 283, 298 (Negerpulver), 314, 335 (Negerpulver), 339, 359 (Pulver aus-
geteilt für Freudengeknatter), 369 (Hornpulver), 372 (Negerpulver, Zündnadelpulver) 415 
(Fäßchen Pulver), 428 (Pulver), 460 (Camana Cambande hat kein Pulver für den Krieg mit 
Tumba Cambolo), 462 (Camana Cambande will viel Pulver für Fortsetzung seines Krieges 
kaufen), 466, 500

Pulverflasche, Pulverhorn 216 (Kürbis als Pulverflasche), 365 (kleine Kalebasse)
Puto Kassongo (heute: Putu Kasongo; Titel des Lunda-Königs der Yaka) siehe Anhang III.1, 

Index der Personen etc.

Raffia-Palme 86 (siehe auch Bourdão- oder Weinpalme), 89, 93 (Teusz behauptete, sie sei diesel-
be, wie die Maximiliana aus Mexico), 133 (besserer Wein von Ölpalme, nicht von Raffia, 
Bourdão- oder Weinpalme), 152, 180 (M’Panga, Frucht der Raffia- oder Bourdaõ- oder 
Wein Palme, Matombe genannt), 404 (Raffia- oder Bourdão- auch Wein-Palme), 405 (Zap-
fen der Raffia-Palmen), 412

Ras Alhague (Stern im Sternbild Schlangenträger) 134
Ras Al Gethi (dritthellster Stern im Sternbild Herkules) 134
Rectascension 156, 157
Regulus (Stern) siehe Löwe (Sternbild)
Reïs (Währung in Angola; siehe zu den beiden dort gültigen Währungn réis fracos und réis fortes 

Einführeungskapitel IV) 10b (220 = 1 Mark), 295 (3000 reis = 13,64 Mark), 369 (2350 Reis 
= über 11 Mark) 

Reis 15 (Reissuppe), 19, 108, 132, 147, 152, 154, 155, 165, 166, 167, 169, 172, 228, 234, 239, 241, 
313, 456, 469

Revolver 31, 32a, 48(2), 76, 98, 131, 183, 197, 210, 212, 215, 220, 223, 224 (und Schnellader), 226, 
231, 232, 233, 234, 236, 237 (Waffe), 241, 286, 290, 293, 303, 307, 333, 361, 372 (mit Patro-
nen), 373, 381, 416

Riscado (Portug.; gestreiftes Zeug, besonders aus Manchester, 60 cm breit) 35 u. Fn., 201, 220 
(Lendenschurz aus blauem riscado, etwas schlechteres Zeug als algodão), 235, 253, 263 
(peças III: Amerikanisches Gewebe dritter Güte), 267, 298 (mittlere Sorte Baumwolle), 
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409 (riscado Americano, Baumwollstoff, der im Wert zwischen algodão und fazenda da lei 
liegt), 416 (peça riscado), 474 (biramos riscado, also mittleres oder besseres Zeuges); 490 
(zwei biramos riscado), 491 (3 biramos riscado, also sechs Meter Zeug)

Rosca (harter Reisezwieback) 84
Roter Rock siehe Uniform
Rotholz 89, 253, 344, 261

Säbel siehe Schwert
Samen 220 (Baumwolle, Orangen, Blumen)
Sammlungen von AvM 5 (Käfer, Vogelbälge, Pflanzensammlung), 23 (Habicht, Mantis, Schlan-

ge), 25 (kleiner brauner Langschwanz mit blaugrauem Kopf und Hals, Palmenratte, 
Eichhörnchen), 31 (Mandelkrähe, Pirol, N’Dua, 2 Nachtschwalben, Wanze, Mantis), 33 
(Kobra-Schlange, 2 Hirtenstare, 1 Wiedehopf, 2 Mandelkrähen, 1 Pfefferfresser, 1 Ptilo-
pachus, 1 roter Kuckuck), 34 (rote Tonschieferplatten und Quarzstücke), 164 (Zwiebel), 
165, 196 (Eisvogel und Glanzdrossel), 200 (Möve), 203, 242, 259, 265, 283 (Strandläufer), 
288 (Schmetterlinge), 292 (neuer Vogel schwarz und grau; Pflanze), 306 (Kuckuck; neuer 
Pfefferfresser), 335 (Vogelsammlung: 4. Gorregokko, ein Männchen), 351 (ein Vogel und 
Blumensamen), 352 (Teusz hat gesammelt), 359 (Pflanzen, Vögel, Käfer), 361 (Aufgabe von 
Teusz), 369 (Schlange), 373–374 (Schafbock), 375 (Probe Kaffee), 387 (Affenfell), 392 (8. 
Gorregokko/Turaco), 409, 426 (Sorge wegen Nässe), 427, 428 (Goganǧilla fehlen in Samm-
lung noch), 429 (Goḡanǧilla von Tembo Aluma erhalten), 441 (ethnographische Sammlun-
gen), 442 (Nässe bedroht Vogelbälge und Pflanzen), 486, 503

Santa Maria 186 (wildwachsendes Kraut, „das ganz wie unsere deutsche Pfefferm[i]nze aussieht, 
ebenso riecht aber gallebitter schmeckt“ als kalter Tee gegen Magenschmerzen) 

Saturn (der sechste Planet des Sonnensystems) 5, 15, 393, 471
Schikote, Schikotte, siehe chicote
Schirm 58 (Sonnenschirm), 126 (an Tembo Aluma), 189 (Regenschirm), 215 (Sonnenschirm), 

276 (bunter Schirm an Sacala Kiamvo), 290, 295 (Sonnenschirm), 298 (Sonnenschirm), 312 
(chapelino, Sonnenschirm), 316 (Sonnenschirm), 339 (Sonnenschirm), 415, 459 (Schirm)

Schita siehe chita
Schlafkrankheit (Portug.: doença-de-sono) 321 Fn. (bezüglich Candinga), 396 (doënça de somno), 

419 (doença do somno), 427 (hat wohl Ka N’Dinga), 428 (Ka N’Dinga, Beschreibung), 
438–439 (der schwerkranke „kleine Prinz“ wird dem Minister von Tembo Aluma zur Be-
handlung übergeben. Nach Erfahrungen in Dongo befürchtet AvM, dass er unheilbar 
krank ist), 440 (der kranke Ka N’Dinga bleibt zur Behandlung bei Tembo Aluma unter der 
Bedingung, dass er nicht versklavt wird. Akzeptiert)

Schnaps siehe agua ardente und Cognac
Schnupftabak 211, 276, 453 (Rohrstäbchen als Ohrschmuck, die als Schnupftabaksdosen dienen 

sollen)
Schraubenzieher 416
Schrotflinte 119
Schurz siehe Lendenschurz
Schwefelhölzer siehe Streichhölzer 
Schwert, Schwertscheide 112 (Infanteriesäbel), 216 (breite Schwerter), 216 (breites Schwert in 

einer Scheide mit kleiner Scheibe am Ende), 218 (Schwert; Schwert mit Scheide), 224 
(Schwert von Muata Jamvo), 229 (Yaka: Schwerter, die hier an Ort und Stelle aus verroste-
ten Gewehrläufen geschmiedet werden, sehr breit und etwa 1½ Fuß lang sind und in einer 
Scheide stecken, welche an ihrem Ende eine kreisrunde Erweiterung zeigt), 236 (von Muata 



942 Anhang III.2

Jamvo), 259, 261, 275 (Schwert ohne Scheide), 279 (Manschetten-Schwerter), 298 (Schwert 
mit Scheide in Majakka Form), 316, 317, 322 (das bekannte Majakalla Schwert), 324, 352 
(Köpfen mit Negerschwert), 373 (Schwert von Muëne Puto Kassongo als Geschenk an 
AvM), 375, 376 (Puto zeigt AvM 3 Schwerter, die er vom Muata Yamvo in Kabebe erhalten 
hat), 379 (Hinrichtungen mit Schwertmesser), 380, 381, 382, 416 (Schwertscheide)

Scilla 347 Fn. (Cila)
Sensala, senzala ([sanzala] Dorf) 18a, 38(2), 43, 72, 82, 83
Sirrah siehe Alpha Andromedae
Sirius (der hellste Stern, eigentlich ein Doppelsternystem, am Nachthimmel) 485
Sklaven, Sklaverei 46(2) (in Catala Ganginga), 50(2), 70 Fn., 91 (Gift gegen Sklavin von einem 

Hatta erbeten), 150, 151, 157, 159, 161 (Sklave, Sklavenhändler), 179 (Lunda-Besucherin-
nen erzählen, dass alle Majakalla Sklaven der Lunda seien), 188 (Lunda-Takuatas: Majakal-
la seien ihre Sklaven), 189 (Lunda: Majakalla ihre Sklaven), 215, 237 (Sklavin), 239 (Sklaven 
zum Kauf angeboten), 240, 254 (Puto Kassongo schickt öfters Krieger zu Kaposchi, um 
Leute einzufangen oder Sklaven zu kaufen; Angebot, Sklave von AvM zu sein, wenn Ver-
sprechen nicht eingehalten), 255, 263, 299–300 (Sklavendiener, abgelehnt, dann angenom-
men, um ihn nach Europa mitzunehmen und dort ein Handwerk lernen zu lassen, Über-
gabe durch den Häuptling wird wohl durch Angehörige verhindert), 301 („der bewußte 
Junge“ soll gebracht werden = Sklavendiener), 302 (am 19.10.1880 wird nun doch noch ein 
„allerliebster kleiner Negerbengel“ für diesen Zweck, als Diener der Weißen, gebracht), 
310 (dieser Junge erhielt den Namen Kandinga), 359 (kaufen die Träger in der Mussumba 
von Puto Kassongo), 363 (Handel der Träger), 366 (Limão will von Puto Kassongo Sklavin 
kaufen und zur Frau nehmen), 367 (Puto Kassongo bietet AvM Sklaven zum Kauf an; AvM 
will Kassulle seinen Sklaven als Spielgefährten für Kandinga abkaufen), 368 (Weiberhan-
del von Limão mit Muata Jamvo), 368, 370 (Muata Jamvo bietet AvM hübschen kleinen 
Kerl zum Kauf an, aber Preis zu hoch), 373 (Sklave als Geschenk für AvM von Puto Kas-
songo), 374, 375 (Tausende Sklaven von Puto Kassongo; niedlicher Negerbengel, den AvM 
von Puto Kassongo erhalten soll), 377 (hübscher Bengel), 378 (Knabe von etwa 12 Jahren 
als Geschenk erhalten), 379 (kleiner hübscher Bengel und 2 weitere als Geschenk, Sklaven 
sehr teuer hier; die 2 älteren zurückgeschickt, der kleine hübsche erhält Lendenschurz, 
den ersten seines Lebens; jedem Sklaven Puto Kassongos, der flieht oder aufbegehrt wird 
der Kopf abgeschlagen), 380 (die neuen Jungens = AvMs neue Jungen, Moana, Sklaven), 
401 (Gefahr, als Sklave verkauft zu werden), 415 (Sklave als Träger für geschenkte Trom-
mel von Puto Kassongo an AvM geschenkt), 417 (Puto Kassongo befahl, dass Schamas-
sango ihm einen Sklaven zur Mussumba schickt; Dolmetscher will sich zweite Freundin 
kaufen), 418, 419-420 (ein Hungu bringt eine Frau zum Verkauf ins Dorf Soana Malopu I, 
dort gibt es schon andere; sofort an Träger verkauft), 440 (der kranke Ka N’Dinga bleibt 
zur Behandlung bei Tembo Aluma unter der Bedingung, dass er nicht versklavt wird; 
akzeptiert), 447 (Furcht, als Sklave verkauft zu werden), 448 (Furcht, verkauft zu werden), 
458 (Camana Cambande raubt Vieh und Menschen bei Galunga Cambole und verkauft sie, 
um Tumba Cambolo zum Residenz-Tausch zu erpressen), 459 (Sklave von Tumba Cambo-
lo), 460 (von Tumba Cambolo, trägt ihm Pfeife nach), 488 (Angst vor Versklavung)

Skorpion (Sternbild) 306, 486
Soba (von den Portugiesen allgemein benutzte Bezeichnung für den Häuptling) 10b, 12, 12b, 13 

(Soba von Sensa), 14a, 14b, 15 (Soba von Kifucussa), 18a (Soba Sensa), 19 (Soba von Dorf 
Tendala), 23–24a (Soba von Bikisch), 25 (Soba von Bikisch), 26, 28b (Soba von Kioua), 29, 
30b–33 (Soba von Honjo), 35 (von Kitendéla), 37 (Ambakist Soba Dias, Untertan vom Soba 
von Kitundo, Soba von Kitendéla), 38(1) (von Kitunda), 40(2) (von Kitundo), 41, 43 („soba 
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ist portugiesisch“; bei den Gola heißt der Häuptling „bansa“), 44(2), 66, 77, 87, 210, 446 
(von Norden kommend in der Gegend des Baches Matundu, nördlich des Hamba, einem 
linken Nebenfluss des Cambo, ist der Titel der Dorfhäuptlinge nicht mehr Hatta, sondern 
Soba), 447 (am Hamba: Bansa oder portugiesisch Soba), 495 (Soba Sensa), 496 (von Kifu-
cussa), 498 (Soba Sensa), 498 (vom Dorf Kisonga)

Soldatenrock siehe Uniform 
Sonnenschirm siehe Schirm
Spica (hellster Stern im Sternbild Jungfrau) 135, 156
Spiegel 210
Steinschlossgewehr siehe Gewehr 
Stera siehe Matte 
Sternschnuppe 371
Streichhölzer 74 (Schwefelhölzer), 74, 83, 98, 101, 180, 276, 295, 298, 312, 321, 339, 390, 406, 416, 

428, 443 (Zündholzschachteln), 459, 466, 489 (Zündhölzer), 491 (Zündhölzer)
Suana Malopu ([nswan mulapw]; designierter Thronfolger hochrangiger Lunda-Fürsten, vor al-

lem des [mwant yav] im Südosten am Kalaany) 168 u. Fn., 175 Fn. (Soana Malopu I.), 179 u. 
Fn. (Malopu, Soana Malopu), 323 (hier soll es ein Dorf bezeichnen)

Sustento (Portug.: Unterstützung, Lebensunterhalt; hier: Wochenlohn) 50(2), 62, 178 (wöchent-
liche Löhnung), 201 (Wochenlohn), 262 (sustento = Wochenlohn im Unterschied zum pa-
gamento = Reiselohn), 263 (Wochenlohn) 

Tabak (siehe auch Schnupftabak) 134, 136, 144, 146, 148, 180, 211, 220, 223, 232 (Tabakskopf der 
Wasserfpeife), 254 (eigentlich Hanf, diamba), 282, 285, 298, 299, 310, 349, 372 (Schnupf-
tabakherstellung für Puto Kassongo), 373, 419, 422 (große Tabakfelder beim Dorf Muëne 
Mujala und bei Soana Malopu), 423 (Tabakblätter), 450, 460, 469

Tabaksdose 276 (aus Kalebasse)
Tacuata siehe Kakuata 
Takula, tacula (Pterocarpus tinctorius Welw.) 344 (ein Holz zum Rotfärben; der portugiesische 

Name des Baums, von dem es stammt, ist pao da Cula)
Tätowierung 32a (Frauen auf dem Rücken), 89 (auf der ganzen Reise gesehen), 253
Takuata siehe Kakuata
Taubenschläge 285
Taubnessel siehe lamium
Teller 295 (Zinnteller)
Tendala (politischer Titel) 19 (Dorf) u. Fn.
Theodolith 35 u. Fn., 41 u. Fn., 48(2), 57, 76, 83, 118, 119, 120, 133, 147, 155, 158, 181, 186, 193, 

197, 210, 227, 228, 245, 248, 250, 251, 255, 256, 260, 263, 267, 271, 277, 280, 284, 299, 302, 
304, 323, 325, 328, 334, 355, 356, 357, 385, 386, 394, 409, 410, 412, 413, 415, 417, 418, 433, 
434, 435, 438, 485, 494

Tiamvo siehe Kiamvo
Tipoia siehe Tippoja
Tipoja, Tippoja ([tipoia], Hängematte) 42(2) u. Fn., 79, 89
Tomate 15
Tonkugeln siehe Perlen
Topf siehe Panela 
Tragegeflechte der Träger 377
Trommel 78, 276 (Trommelträger von Sacala Kiamvo), 278, 297, 316 (Holztrommel), 322 (große 

Trommel), 375, 378 (Signaltrommel), 379, 380 (große Signaltrommel erhalten), 382, 415
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Trommelsprache 50(2) (große Trommel), 318

Unfall 67 (Kinnbacken entzwei geschlagen durch Tragebaum des Bootes), 72
Uniform, Rock, Weste 30b–31 (Husarenjacke vom Soba Honjo), 59 (roter englischer Waffenrock 

mit grünen und blauen Aufschlägen), 66(2) (rothe Weste; rother englischer Uniformsrock), 
68(2) u. Fn. (roter Rock, rote Jingojacken, englischer Uniformsrock), 70 (roter Rock), 74 
(roter englischer Rock), 82 (schwarzer Rock „der portugiesischen eingeborenen Neger-
truppen“), 85 (rothe englische Uniform), 180 (schwarzer Rock und Weste), 181 (Rock), 
210 (rote Husarenjacke für Puto Kassongo), 216 (Husarenjacke), 220 (Drellrock, rote Hu-
sarenjacke), 221 (rote Jacke), 238 (Besuch eines Hatta in rother englischer Uniform, auf 
dem Kopf Raupenhelm der alten sächsischen Gardereiter mit dem sächsischem Wappen), 
276 (rote Weste an Mafuma Sacala Kiamvo; von höher gestelltem Mann dort getragen: 
grün-gelblicher europäischer Frack mit hellen Zinnknöpfen), 298 (rother Frack an Candin-
ga, Rote Weste ging schon an Camalambo), 308, 331 (roter Attaché-Frack, Weste schon an 
Kingungi-Barre geblieben), 333 (Kiamvo Cansadi mit rotem englischen Soldatenrock), 335 
(roter englischer Soldatenrock von Händlern gebracht), 346 (Afrikaner mit französischem 
Kürassierhelm mit hinten herabhängendem Roßschweif und vorn mit dem Lilien-Wappen 
der Bourbonen), 347 (Hatta von Dulu angandu im englischen Waffenrock)

Vega (Stern) siehe Wega 
Venus 306, 471

Wasserpfeife 232, 379 (lange Wasserpfeife), 380, 381 (Pfeife erhalten)
Wedel 275 (mit schwarzen und weißen Haaren), 298 (Haarwedel als Würdezeichen)
Wega (Hauptstern im Sternbild Leier) 134, 147, 152, 193, 196, 230, 245
Wein (aus Weintrauben) 59 (Rotwein aus Oporto in Dondo), 265 (Rotwein), 490 (Rotwein), 502 

(portugiesischer Wein, weißer portugiesischer Wein)
Weinpalme siehe Bourdão, Raffia und Palmen
Widder (Sternbild, siehe auch Alpha Arietis) 15
Witschugullu (Frucht) siehe Bronco 
Wörterbuch 365 (angelegt in M’Bundu-, Lunda- und Majakalla-Sprache), 375, 376
Wollstoff 213 (Wollenstoff)
Wurst siehe Erbs- und Linsenwurst

Xa (Lunda-Titel) 168 u. Fn. (Scha-Massango)

Zähneputzen 285
Zahnverstümmelung 11 (ausgefeilte Schneidezähne der Mbondo von Kifucassa),  81 (Hungo), 82 

(keine bei Hollo)
Zauberer 54(2) (Bansa von Cassungu: AvM sei großer Zauberer) 360, 362
Zauberei, Zaubermittel (siehe auch Pemba geben), 30b (Kompass), 211–212 (Pemba geben als 

Schutz gegen Verzauberung), 240 (Puto Kassongo erbittet von AvM vergeblich im Tausch 
für zwei Elfenbeinzähne ein Zaubermittel/Amulett: Bibelspruch auf Papier geschrieben, 
wie ihn Händler geben), 278–280 (angebliche Furcht vor Wasservergiftung u.a.), 286, 298 
(Bemalung als Abwehrzauber), 315 (Pemba geben, mit Asche bemalen als Abwehrzauber), 
336–337 (mit Aschestrichen durch AvM Trägerdienst erzwingen. Verfluchen, segnen oder 
schützen), 360 (Muatta Jamvo erbittet von AvM Schutzmittel gegen den Tod), 362, 376 
(Puto Kassongo will von Teusz Mittel um sich stich- und kugelfest zu machen), 379 (Hin-
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richtung durch Kopfabschlagen mit Schwertmesser von 2 der Zauberei Beschuldigten in 
der Mussumba), 418 (Furcht, verzaubert zu werden), 459 (Papier mit Zauberspruch als 
Schutz vor Unfällen von AvM erbeten)

Zentaur siehe Centaurus 
Zeug, einheimisches siehe Palmfaserstoff
Ziegenfell 69 (Kleidung)
Zinnteller siehe Teller
Zodiakallicht 5 u. Fn., 12a, 15, 21, 47(2), 96, 119, 120, 135, 137, 138, 306, 326, 482
Zucker 120 (als brauner Saft, bei Tembo Aluma unbekannt)
Zündhölzer siehe Streichhölzer
Zündhütchen 19, 236, 241 (bei Puto Kassongo aus deutscher Fabrik, wie AvMs aus Dondo, sehr 

schlecht)
Zwiebel 164 (eine große prächtige Zwiebel mit einer herrlich duftenden Riesenblüte), 310 (echte 

richtige Zwiebeln), 312, 353, 454, 490 (Zwiebeln, Zwiebelbrühe)
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(ohne unspezifische Fische, Hühner, Käfer, Moskitos, Mücken und Vögel)

Adler 114 (weißer Flussadler), 171
Affen 139, 171, 387 (Affenfell), 450, 496 (Affenfell)
Ameisen 353 (wandernder Ameisenzug), 464–465, 492
Antilope (Tragelaphus scriptus) 33 u. Fn., 48(2), 55 (Antilopenbraten; Antilope, tragelaphus scrip-

tus), 80 (Antilopenhörner als Musikinstrument), 86 (2 Antilopen erlegt), 120 (Antilopen-
keulen), 122 (Kuhantilope), 125, 129, 136, 137, 138, 139, 143, 144, 150, 154, 155, 156 u. 
Fn. („corsa“ im Portugiesischen, „mukanga“ in der N’Gola-Sprache), 159, 160, 163, 165, 
169, 180, 241 (Antilopenfell), 251, 292, 313 (Kuh-Antilope, zu zähmen), 321, Hörner der 
Zwergantilope an Halskette mit 4 Perlen von Puto Kassongo), 374 (im Berliner Zoo), 398 
(Kuhantilope), 399 (einheimischer Name ist Kissebell), 400, 401 (Antilopenfleisch), 402, 
405 (Antilopenhaut), 408 (Kuhantilope), 414, 416, 424 (Kauf von zwei Hörnern der unge-
scheckten großen Antilope, die hier überall Kiessebell genannt wird), 432

Austern 191–192

Balaeniceps siehe Schuhschnabel
Bandwurm 186
Baumeidechse siehe Eidechse 
Büffel 122, 130, 145, 210, 235, 237 (Büffelfleisch), 398, 400, 408, 442

Capella (Brillenschlange) siehe Schlangen 
Congangilla siehe Gunganxillo (Vogel)

Dibobo siehe Siebenschläfer

Eidechse 139 (Baumeidechse, monitor), 433 (Baumeidechse)
Eichhörnchen 25 (richtiges europäisches Eichhörnchen rotbraun, mit ganz kleinen Ohren)
Eisvogel, neuer 37, 192 (neuer kleiner Eisvogel, die ganze Unterseite vom Hals bis zum Schwanz 

hellweiß), 194 (Eisvogel, alcedo), 196
Elefant 346, 374 (im Berliner Zoo)
Ente, wilde 85, 121, 122, 125, 130, 134, 136, 138, 148, 152, 154, 251 (neue unbekannte Ente: Kopf 

und Hals schwarz, der ganze Leib dunkelbraun und auf den Flügeln zwei große graue 
Flecken)

Esel 313
Eule 85

1 Siehe zu den Gegenständen, die aus Teilen der hier angeführten Tiere hergestellten wurden (z.B. 
Insignien, Schmuck, Musikinstrumente) den Sach-Index. Alle Hinweise auf Seiten und Fußnoten 
beziehen sich auf die originalen Manuskriptseiten des Tagebuchs.
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Felsenrebhuhn (Ptilopachus petrosus) 33 u. Fn.
Ferrão (Portugiesisch: Stachel, z.B. von Insekten) 137 („ein schwarz und gelbgrau getiegertes 

Thier mit langem Schwanz und mit Fuchskopf“ soll einem portugiesischen „ferrão“ äh-
neln [womit wohl ein großes Raubtier – von portug. fera abgeleitet (ferão) – gemeint ist])

Fischotterfell 275
Flamingo 25 u. Fn., 31
Flusspferd 56(2), 57 (Mulu), 84, 85, 119, 120, 130, 134, 137, 140, 141, 171, 172, 176, 178, 182, 183, 

184 (prustende Puster), 186 (vierbeinige Wegweiser), 187 (Dickhäuter), 188 (Guwu), 189, 
190, 191, 192, 195 (Dickhäuter, Flußpferde), 197, 198, 199, 200, 201, 202 (Strom-Ungeheu-
er), 204, 205, 207 (Dickhäuter), 221, 227, 237, 244, 246, 248, 251, 257, 258, 260, 266, 268, 269 
(Ungethüme), 270 (Dickhäuter, Flußpferde), 272 (Dickhäuter, Flußpferde), 374 (Wuwus, 
im Berliner Zoo; und im Fluss Kuhu), 421 (Wasserungeheuer), 422 (Guwu), 432

Frosch 143, 145

Gepard 82, 107
Glanzdrossel (Glanzstar, Glanzdrossel, Lamprotornis Temm.) 196
Goganǧilla siehe Gunganxillo
Gorregokko (Vogel), siehe N’Dua 
Gunganxillo, Guñgoñǧilla (ein großer Vogel, der in Malange mit diesem Namen bezeichnet 

wird) 25 (Congangilla), 92 (großer Vogel, den man in Malange Guñgoñǧilla nennt), 95 
(Gunganxillo, storchähnlicher Vogel?), 96 (Gunganxillo), 428 (Goganǧilla, sieht wie gro-
ßer Truthahn aus, fehlt der Sammlung noch), 429 (Goḡanǧilla; AvM erhält einen erlegten 
von Tembo Aluma), 444 (Gogangilla)

Habicht 23
Hammel siehe Schaf
Hirtenstare [Hirtenmaina] 33 und Fn.
Hyäne 49
Hund 47(2), 61 (Negerhunde), 163, 453

Käfer 5, 145, 146 (Käfer, Longicorne), 152 (Böcke; große Rüssler), 156 (Käfer, Böcke), 293, 296, 
359, 473

Kahotscha (unbekanntes Tier, eine Mischung aus Fischotter und Palmratte, nicht in Brehms 
Tierleben enthalten) 493 

Krokodil 12b, 12c, 56(2), 57, 135 (Krokodill), 138, 139 (Crokodill), 140, 141, 158 (Crokodillen 
Gefahr), 181, 192, 237, 251, 279 (Saurier; Reptil), 285 (Saurier), 325 (Krokodille, Panzer-
eidechsen), 374 (im Berliner Zoo; und im Fluss Kuhu), 410, 433

Kuckuck (siehe auch Scansores) 33 (Kukuk), 55 (Kukuk), 254 (neuer Kukuk), 256, 282 („ein uns 
fremder Scansores, jedenfalls ein Kukuk“), 306 (rother Brust-Kukuk)

Kuhantilope siehe Antilope 

„Langschwanz“ 25 (kleiner brauner Langschwanz mit blaugrauem Kopf und Hals)
Leopard (s.a. Onza, Onzenfell) 107, 120 Fn.
Löwe 251, 374 (im Berliner Zoo), 403 (Spur)
Longicorne siehe Käfer

Mandelkrähe 31 u. Fn., 33, 163
Mantis 23 u. Fn., 31
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Marabu (grau-schwarzer Storch) 94, 95, 444 (Marabureiher)
Meerkatze 138, 176 (graue Meerkatzen)
Merops (farbenprächtiger Vogel mit zwei langen Schwanzfedern aus der Gattung der Bienen-

fresser) 95 u. Fn. (neue rote Merops-Art), 96 (rosa Merops), 111 (ein roter Merops), 118 
(Merops), 135 (rothe Märopse), 139 (roter Merops), 140 (roter Merops), 166 (rother Me-
rops), 320 (neuer Merops mit schwarzem Kopf, entkommen)

Möve 200

Nachtpfauenauge siehe Pfauenauge
Nachtschwalbe 31 u. Fn., 136, 293, 319 (neue Nachtschwalbe)
Nashornkäfer 91 u. Fn.
N’Dina (Coritais, Pisangfresser) siehe N’Dua 
N’Dua (Vogel, Pisangfresser, genannt Gorregokko) 23 u. Fn. (Turacco), 25 u. Fn. (N’Dua = Pi-

sangfresser), 31 u. Fn. (mit roter oder grüner Cryste), 93 (dunkelblaue N’Dina, Coritais, Pi-
sangfresser), 225 u. Fn. (als Zeichen der Prinzenwürde eine rothe N’Dua, Coritais, Feder), 
253 (N’Dua, mit Beschreibung), 259, 265 (N’Dua, coritaix giganteno), 287 (neuer N’Dua, 
Corithais), 302 (N’Dua, Corithais), 308 (N’Dua, Corithais), 315 (N’Dua, Corithais gigante-
no, genannt Gorrokokko), 316 (Gorregokko Giganteno), 326, 334 (vierter der Sammlung), 
347, 392 (Gorregokko, Turacus giganteus), 414 (N’Dua, coritaix, tiefdunkelblau mit rother 
Haube), 476 (N’Dua, corrytaix Livingston.), 494 (Pisangfresser, N’Dua, Corytaix)

Ochsen siehe Rind oder Reitochsen
Onza (Portugiesisch: onça, Leopard oder Gepard) 93, 110 (Onzen Gehäul), 120 (Onzen), 127 

(Onza), 374 (Onzen; im Berliner Zoo)

Palmenbohrer 88
Palmenratte 25
Papagai 239 (Papagaien zum Kauf angeboten), 297 (grauer Papagei, Geschenk von großem 

Häuptling Candinga am Ssangu), 298, 299 (erhielt den Namen Candinga nach dem Ge-
ber und gelangte 1881 in den Besitz des Geheimen Oberregierungsrats Wazmann und ist 
„jetzt“ noch dort), 300 (sehr zahmer Papagai Candinga), 302 u. Fn., 315 (graue Papagaien; 
mein Papagei mit Namen Kandinga), 316 (grau; mein Papagai), 344 (mein Papagai, der 
grau-rote Papagai Ca N’Dinga), 346, 353, 362 (rote Schwanzfedern vom grauen Papagai), 
363 (mein Papagai), 373 (Geschenk von Puto Kassongo an AvM), 374 (im Berliner Zoo), 
378 (Papagai als Geschenk erhalten), 386 (mit Namen des Schenkenden, Muata Jamvo; 
verschwunden), 395 (Papagaien, graue Papagaien), 400, 409, 419, 427, 428 (die beiden Pa-
pagaien), 453 (AvMs Papagaien), 466 (graue Papagaien unbekannt), 478 (vom Dolmetscher 
José gekauft), 503 (Papagaien AvMs), 504 Fn.

Perlhuhn 139, 265, 267, 292, 293
Pfauenauge (bestimmte Schmetterlingsarten) 352, 358 (Nachtpfauenauge)
Pfefferfresser 33 u. Fn., 136 („mit rothem Schnabel und tief dunkelblauem Gefieder“, entkom-

men), 138, 306 („stahlgrünblau, die Enden der Federn weiß, und mit schöner schwarzer 
Haube auf dem Kopf“), 315 (Pfefferfresser, genannt Momba), 336

Pferd 313
Pirol 31
Pisangfresser (Vogel) siehe N’Dua
Ptilopachus siehe Felsenrebhuhn
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Reiher 37 (schwarz weißer Reiher oder Storch)
Reitochsen 1, 7, 13 (Ochsen), 14b, 18b (AvM auf einem, 4 mitgeführt), 24a (unsere Ochsen), 42(2) 

(Teusz fiel im Strom von seinem Ochsen), 48(2) (unsere 4 Reitochsen), 49, 77 (gehörntes 
Schlachtross), 87, 89, 121 (die vier Reitochsen bleiben bei Tembo Aluma), 126 (vier Ochsen 
zu Tembo Aluma), 134 (2 der vier Ochsen „gefallen“, d.h. tot), 136 (auch die 2 anderen 
Ochsen „gefallen“), 138 (alle 4 Reitochsen jetzt tot), 157 (Ochsen), 313, 503

Riesenfüßler 88
Rind, Stier, Vieh (s.a. Reitochsen) 10a–10b (Soba von Calandula bietet Ochsen als Gastgeschenk 

an, den AvM wegen ungenügender eigener Mittel ausschlagen muss; die Viehherde des 
Soba besteht aus 80 Stück), 11, 32a (bei Honjo: Viehherden nicht vorhanden); 45 (Ochsen), 
51 (Viehraub), 82 (kein Vieh gesehen bei Hollo), 180 (Rinder bei Isengamo, Privileg nur 
des Häuptlings), 216 (Stiere), 224 (20 Stück stark gehörntes Vieh, Privileg des Königs), 226 
(„Stierkämpfe“), 235 (Stiere), 237 (Vieh ist Privileg des Königs, Untertanen dürfen nur 
Schweine und Ziegen halten), 254 (Puto Kassongo verbietet seinen Majakka Vieh zu hal-
ten), 282 (Vieh), 283 (Verbot der Rinderhaltung von Puto Kassongo, auch an der Steinbar-
re Kingunji), 311 (Verbot der Viehhaltung von Puto Kassongo für Majakka), 312, 313, 453 
(Vieh), 455 (Vieh), 458 (Vieh und Menschen, Raub durch Camana Cambande bei Galun-
ga Cambole), 460 (Viehreichtum in der Gegend von Tumba Cambolo), 467 (Vieh, Stiere, 
Viehzucht), 470 (Vieh, deren Hörner an der Seite „herabbommelten“), 475 (Vieh gestoh-
len), 478 (Vieh des Dolmetschers José), 485 (Bewohner von Dambo halten kein Vieh, damit 
ihre Mais- und Maniokfelder nicht zertreten werden), 494 (Viehherde von mindestens 100 
Tieren bei den Dörfern Kikunga und Balanga), 496 (großer Viehbestand bei Kifuccusa)

Rüsselkäfer 91 u. Fn., 152

Scansores (bestimmte Vogelart, siehe auch Kuckuck) 256 u. Fn., 282 („ein uns fremder Scanso-
res, jedenfalls ein Kukuk“)

Schaf 135, 231 (dreißig, ohne Wolle, nur kurze Haare, schwarz und fast schneeweiß, auch einige 
Böcke mit prächtigen langen Mähnen), 275, 291, 336, 339, 348, 358, 362, 373–374 (Schaf-
bock von Puto Kassongo erhalten, soll nach Berlin in den Zoo), 375, 381, 382, 386 (Ham-
mel), 388, 391, 392, 393, 394, 395 (Schafbock), 396, 397, 399, 400 Fn. , 405, 407 (die Böcke = 
der Schaf- und Ziegenbock; weißer Schaafbock), 409, 417, 418, 419, 421, 423, 428, 443, 447, 
453, 464 (Schaafe, Schafbock), 465, 466, 467, 468 (Schaafbock; Hammelfleisch), 469, 478 
(2 Schaafe vom Dolmetscher José gekauft), 484, 497, 501, 503

Schakal 49
Schlange 23, 33 u. Fn. (Große Schlange, Capella = Brillenschlange), 49, 58, 146, 313 (graugrüne 

Schlange mit Dreieckskopf; wird von den Afrikanern gegessen), 314 (Name der getöteten 
Schlange: Buta oder Saoa, eine der giftigsten Schlangen; in der N’Bundu-Sprache [Kim-
bundu] Dinta genannt), 369, 374 (im Berliner Zoo), 470 (zwei Schlangen mit ganz verküm-
merten, feinen Fischflossen ähnliche Gliedmaßen, Schwanz von beiden brach ab)

Schmetterlinge 288, 291, 293, 296, 297, 298, 326, 358, 473
Schnauzfische 408 (Schnautzfische)
Schuhschnabel 198 u. Fn. (balaeniceps)
Schwalben 175, 347, 371, 375
Schwan 199 (schwarze Schwäne)
Schwein (Hausschwein, s.a. Wildschwein) 88 (Schweingeschenk ausgeschlagen), 111, 118, 120, 

143 (Hausschwein), 224, 237, 263, 264, 310 (schwarze Schweine), 311, 312, 321, 331, 333, 334, 
345, 346, 348, 427, 428, 440, 453, 454, 456 (Schweinebraten), 465, 467, 471, 473, 474, 476 
(Schweinefleisch), 487, 490, 496
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Siebenschläfer 55 (in der Gola Sprache Dibobo genannt)
Stiere siehe Rind
Storch 37 (schwarz-weißer Reiher oder Storch), 201 (schwarz-weiße Japirus Störche)
Strandläufer (Vogel) 134, 135, 138, 139, 283

Taube 23 (wilde Tauben), 265 (neue Taube), 283 (Haustaube), 285, 291 (Haustaube)
Taucher (Vogel) 126
Termiten 492
Trappe 49
Turaco siehe N’Dua

Vieh siehe Rind
Vogelbälge 473

Wanze 31 (gelbe Wanze)
Wiedehopf 33
Wildschwein 48(2), 223, 224, 225, 228 (Schweinebraten vom Wildschwein), 476

Ziege 13 (vom Soba von Senza als Willkommensgeschenk angebotene Ziege ausgeschlagen), 28a 
(Ziege vom Soba von Kioua ausgeschlagen), 54(2) (Ziegen im Dorf Cassungu), 59, 61 (in 
Camana Cambonde: 1 Ziege = 5 portugiesische Makuta = ca. 75 deutsche Pfennige), 95, 
134, 224, 231 (viele), 237, 254, 256, 257, 259, 260, 261, 267, 270, 276, 279, 281, 283, 288, 289 
(Ziegenfleisch) 290, 292 (Zicklein), 295 (Ziegenbock), 296 (Ziegenfleisch), 297, 298, 301 
(Ziege Kandinga von Ka-N’Dinga; Ziegenbock), 307, 311, 312, 313, 320, 324 (Ziegenbock), 
332, 334 (Ziegenhautsäcke für Fuba = Maniokmehl), 339, 342, 346, 348, 352, 353, 354, 356 
(Fräulein Ka N’Dinga), 357 (Fräulein Candinga), 358, 360, 362, 363, 364, 366, 367, 369 
(Ziegenhälfte), 370 (Ziegenbraten), 377, 390 (Ziege; Ziegenbock), 391, 392 (Ziegenbock, 
schwarzer Bock), 393, 395, 400 Fn. , 405, 407 (die Böcke = der Schaf- und Ziegenbock; 
schwarzer Teufelsbock), 409, 417 (Teufelsbock), 419, 421, 423, 427 (schwarzer Ziegenbock), 
427, 428 (der Ziegenbock wurde gegessen), 459, 463 (Ziegenfleisch), 464, 467, 474, 479 (Zie-
genfleisch; Großteil der geschlachteten Ziege gestohlen), 481 (zweite Ziegenhälfte gestoh-
len), 485 (Bewohner von Dambo halten keine Ziegen, damit ihre Mais- und Maniokfelder 
nicht zertreten werden), 487, 489, 490 (Ziegenfleisch)


